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GASOLINE CHAINSAW
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SAFETY OF USE

N The instructionsinths manusl marked with this symbol are
mandatory to prevent possible serious work accidents and for this reason
You are requested to read them carefully and follow them without
exception.
The new user must be trained practically in the use of chainsaws and
protective equipment by an experienced operator. The initial exercises
must consist of cutting some logs placed on the sawing goat. Any
malfunction that may occur must be reported to the authorized service.
ABOUT THE TYPES OF WARNINGS IN THIS MANUAL
CAREFUL!

This marking indicates instructions that must be followed to prevent
accidents that could result in serious injury or death.

IMPORTANT!

“This marking indicates the instructions that must be followed to prevent
malfunctions, blockages or damage to the product.

NOTE

‘This marking indicates the instructions that must be followed to prevent
malfunctions, blockages or damage to the product.

LOCATION OF THE COMPONENTS

1. Brake lever
2. Starter handle

3. Air filter

4. Regulator

5. The throttle lock valve
6.Handle

7. The working trigger
8.0n/0ff switch

9. Fuel tank

10. Tank for lubricating the chain
11. Front handle

12. Cutting chain

13. Guide rail

WARNING LABELS FOR MACHINERY

Read the user manual carefully before using the machine for
the first time.

Use protective equipment for head, eyes and ears

Operate the chainsaw with two hands, operating the saw
with one hand can be dangerous

Warning, recoil is dangerous

WARNING - the word "WARNING" calls attention to an action
or circumstance that may cause serious injury or death

Chain brake is working

Avoid the rain! Do not leave the machine on wet ground

This symbol means that everything related to it is prohibited.

Before using the machine read this user manual to
understand how it is necessary to use the machine correctly.

SAFETY MEASURES
Never use the machine while under the influence of alcoholic
beverages or if you are in an advanced state of fatigue or lack
of sleep or if you have dizziness caused by medical treatments, or in any
other circumstances when the ability to think rationally and attention. You
are impaired in such a way that you are unable to operate the machine in
a safe manner

Avoid starting the engine in closed spaces. Exhaust gases
contain carbon monoxide which is dangerous to health.

NEVER USE THE MACHINE UNDER THE FOLLOWING CONDITIONS:
1. When the ground is slippery or when there are other conditions that do
not allow you to keep a stable position

2. At night, in thick fog, or in any other conditions that will restrict the field
of vision so that you cannot see the work area clearly.

3. During heavy rains or rains accompanied by lightning or when the wind
is very strong or in any other weather condition that creates unsafe
conditions for using the machine.

4. When you use this machine for the first time, before starting the actual
work, please have an experienced user handle it.

Lack of sleep, fatigue, or physical exhaustion lead to a reduction in the time
needed to react, which can lead to workplace accidents and injuries, Limit
the time you use the machine to 10 minute sessions followed by a 10-20
minute break. Also try to have a maximum total working time of 2 hours
per day. Keep this manual handy for future reference. If you sell or lend,

or transfer ownership of the machine in any other way, give this user
manual to the buyer.

Never allow children or other persons who are not able to
fully understand the instructions in this manual to use this product.

USER MANUAL

WORK EQUIPMENT

WHEN USING THE PRODUCT YOU MUST WEAR THE FOLLOWING
PROTECTIVE EQUIPMENT:

& &
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1. Goggles or protective mask
2. Thick work gloves.

4. Antiphonic headphones for
the ears.

YOU MUST ALWAYS HAVE:
1. Accessories and documents included

2. Properly stored oil and fuel mixtures

3. Means for designating the work area (string, warning signs)
4. Whistle (for collaborations or emergency cases)

5. Ax or saw (to remove obstacles)

NEVER USE THE PRODUCT WHILE WEARING LOOSE PANTS, WEARING
SANDALS OR BAREFOOT

FUEL HANDLING WARNINGS
a. The engine of this product is designed to be used with a gasoline-
based fuel mixture that is extremely flammable. Never store gasoline or
fuel mixture in places where there are working boilers, stoves, open fire
sources, electric sparks, welding flames or any other heat source that
could ignite the fuel.

b. Smoking while operating the machine or feeding it is extremely
dangerous. Always keep lit cigarettes away from the product.

c. When filling the fuel tank, always first stop the engine and check that
there are no sources of sparks or open flames nearby.

d.If fuel spills during refueling use a dry cloth to wipe off any excess
before restarting the engine.

e. After refueling, screw the tank cap tightly and restart the engine at a
distance of at least 3 m from the place where the refueling took place.

BEFORE STARTING THE ENGINE
~Check the work area, wood grain and cutting direction. If there is an
obstacle, remove it.

~Never start cutting until you have a clear work area, secure ground
position and a planned retreat from the path of the falling tree.

- Be cautious and keep the people around and the animals outside the
working area, the diameter of which must be 2.5 times greater than the
height of the object to be cut,

- Examine the machine to detect any unfixed, worn o damaged parts
and components. Never use the defective, unadjusted, or not fully and
correctly assembled machine. Make sure the cutting chain stops when
the throttle trigger is released.

WHEN THE ENGINE STARTS
1. Always hold the machine firmly with both hands when the engine is
running

2. The correct grip position for the handle is by forming a circle with 4
fingers on one side and the thumb on the other.

3. Protect the machine housing when the engine is running.

Before starting the engine, make sure that the cutting chain is not in
contact with anything.

OPERATION
B "1 Keep the handles dry, clean and free of traces of fuel mix.
Never touch the exhaust system, spark plug or other metal
part of the engine when it is running or immediately after the engine
has stopped

This avoids serious burns or electric shock. Be extremely
careful when cutting small material, as loose material can
get caught in the cutting chain and tip toward you or throw the engine
off balance.

When cutting branches under the tension of the weight, pay attention
toiits recoil, 50 that you do not get hit. Check the tree for dry branches
that could fall unexpectedly during felling. Always stop the engine before
placing the machine on the ground

OPERATOR SAFETY MEASURES
ATTANTION!!!

- Kickback can occur when the tip or edge of the guide rail touches an
object or when the wood fiber in which it is being cut closes and catches
the cutting chain in the cut. Sometimes contact at the tip of the guide
rail can cause extremely rapid kickback, pushing the machine back
toward the operator. Jamming of the cutter chain along the top of the
guide rail can cause the machine to push toward the operator.

Any of these reactions can cause you to lose control of the chainsaw

and cause serious injury.

-Do not rely exclusively on the safety devices included in the product
architecture. As a chainsaw user, you must take a few extra steps to
avoid injury while working.

1. With a minimal understanding of recoil you can reduce or eliminate
the element of surprise. Unexpected elements contribute to the
probability of accidents.

2. Hold the machine firmly by the front and rear handles when the
engine is running. The ideal grip on the handles is by encircling the
handle in the palm with the fingers around it and the opposite index
finger. A secure grip wil reduce kickback and help you keep control of
the machine.

3. Make sure the work area is free of obstacles. Protect the tip of the
guide rail from touching branches or other obstacles that may appear
during operation.

3. Work shoes with grippy soles.
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4. Cutonly at high engine speeds.

5. Do not cut above shoulder level.

6. Follow the manufacturer's instructions for sharpening and maintaining
the cutting chain.

7. Use only guide rails and cutting chains specified by the manufacturer or
their equivalent.

MAINTENANCE

To keep your product in optimal working condition follow the steps
specified in the "maintenance” section at regular intervals.

Always make sure to stop the engine before performing any maintenance.
Metal parts reach high temperatures immediately after stopping the
engine.

Any other measure of maintenance of the machine, than those mentioned
in this manual, must be carried out by the competent personnel from the
service.

SHIPPING
Always transport the machine with the engine off, the guide rail covered
and the exhaust system facing away from your body.

Open the packing box and install the guide rail and cutting chain as follows.
The cutting chain has extremely sharp edges. Use protective gloves.

1.Pull the cover towards the front handle to check that the chain brake is
not engaged.

2.Unscrew the nuts and remove the chain protection case.

3. Install the metal notched stop on the machine.

4.Install the cutting chain on the drive wheel and, while fitting the

cutting chain on the guide rail, install the guide rail on the machine. Adjust
the position of the chain tensioner nut on the chain case to the bottom
hole of the guide rail.

() Tensioner nut

(2) Chain guard

5.Install the chain guard on the machine and hand-tighten the chain nuts
until they are tight.

6.Holding the edge of the guide adjust the tension of the cutting chain by
turning the tensioner screw until the rings of the cutting chain touch the
bottom of the guide rail (F4).

7Tighten the nuts with the top of the guide rail facing up.

Then check that the cutting chain rotates easily and with the proper
tension when pulled by hand. If necessary, readjust with the chain guard
removed.

Fasten the tensioner screw.

(1) Freer

(2) Closer

(3) The new tensioner bolt will increase in length.

NOTE!
A cutting chain at the beginning of use. Check and readjust the tension
more often at the beginning of use because a chain that is too loose will
wear much faster or may fall off the guide rail.

FUEL AND CHAIN OIL
Mix regular gasoline (leaded or unleaded, alcohol-free) and quality air-
cooled two-stroke engine oil. Recommended mixing proportions:

- Up to 20 hours of use - Petrol 20:1 Oil After 20 hours of use:

Gasoline 25:10il 25:1 mixture chart

Liters of petrol /(ml of oil for two-stroke engines) 1/(40);2/(80) ;3/(120) ;
4/ (160) ;5/(200)

CAREFUL!

Remove any source of open flames from the area where fuel is handled
o stored. Mix and store the fuel mixture only in special fuel containers.

Most engine failures are caused directly or indirectly by the fuel mixture
used. Be especially sure NOT to use 4-stroke engine oil.

CHAIN OIL

Throughout the year you can use SAE # IOW-30 or SAE # 30 - #40 oil in
the summer and SAE # 20 in the winter. Do not use used or reclaimed
oil as it may damage the oil pump.

ENGINE OPERATION

STARTING THE ENGINE

I.Fill the tanks with the mixture of fuel
and chain oil, screw the caps tightly.(F7)
2.Pull the controller handle to close (F8)

3. Set the switch to position "I" (F9)
4. Pull the starter handle several times
until the first ignition sounds are heard.
Push the regulator inward to open it.
Pull the starter handle again until the
engine starts (F9)

5.1f you pull the throttle trigger and its
lock in the constant position, the engine
(will run constant without load (Fll) 6o
stop the engine, turn the switch to the
STOP (O) position.

(1) Chain oil

(2) Fuel

(3) Switch

(4) Throttle trigger

(5) Acceleration lock

(6) Regulator

When restarting immediately after
stopping the engine, leave the throttle
handle in the open position.
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7. The starter rope is pulled best when the

machine is well kept on the ground. Do not
start the engine while holding the chainsaw in
the air with one hand.

Because the cutting chain may touch your
body, which may cause serious bodily injury.
8. When the engine has made the first
ignitions, push the regulator handle and pull

the starter rope again to start the engine.
9. Warm up the engine a little at first by gently
pressing the throttle trigger.

VERIFICAREA REZERVEI DE ULEI

F13. (1)Ulei pentru lant. Fluxul de ulei e lant poate fi reglat prin inserarea
unei surubel nite in orificiul din partea inferioara a ambreiajului. Reglati
corespunziitor cu conditiile Dumneavoastra de lucru (F14).

F15

/

NOTE!

(1) Adjustment
The chain oil tank should be almost
empty when the fuel mix tank is empty.
Be sure to refil the chain ol tank each
time you refill the fuel mix tank as well

CCARBURETOR ADJUSTMENT

Your product's carburetor has been adjusted at the factory, but may
require fine tuning due to different operating conditions.

Before adjusting the carburetor, make sure that the machine has new air
and fuel filters and that there is a freshly prepared and loaded fuel mix in
the tank.

WHEN ADJUSTING OBSERVE THE FOLLOWING STEPS

Be sure to adjust the carburetor with the guide rail installed.
1. Stop the engine and screw in the H and L adjustments until they stop.
Never force. Then unscrew them by going through a number of turns as
follows: Adjustment H: 1+ 3/8 Adjustment L 1% + 1/4

2. Start the engine and let it warm up at half throttle.

3.Roll the Slow adjustment clockwise to the position where the idle speed
(noload) is highest, then back the adjustment a quarter turn.

4Turn the idle adjustment (no-load operation) T counterclockwise until
the cutting chain stops moving. Rotate back clockwise until the idle
cutting chain moves at the desired speed

5.Do a trial cut and adjust the H setting for best cutting power, not
maximum speed.

(1) Regulation L

(2) Regulation H

(3) T adjustment - idling adjustment

ANTI-FREEZE MECHANISM FOR THE CARBURETOR
=
»
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formation.

Under normal conditions, the product must be used in the normal mode,

the one set at the time of delivery from the factory. However, when there

is a risk of ice formation, the product should be set to operate in anti-
freeze mode before use.

Operating the chainsaw at temperatures between
0-5° in conditions of high humidity can lead to the
formation of ice in the carburetor, thus causing a
decrease in engine power or even a malfunction.
This product has been designed with a vent hole in
the rear of the air cleaner housing to allow warm
air to enter the engine thus preventing ice

HOW TO CHANGE THE MODE OF OPERATION
1. Turn the engine switch to the OFF position to stop it.

2.Remove the air cleaner housing from the cylinder housing

3.install the housing upside down so that the anti-freeze plate s on the
right.

(1) Air filter housing
(2) The anti-freeze plate
(3)screw

(4) Normal operating mode
(5) Anti-freeze mode

(6) Casing

Continued use of the product in antifreeze mode even when outside
temperatures have returned to normal may result in failure of the engine
to start properly or may cause the engine to operate at improper speeds.
Therefore, you must make sure that you return to the normal way of
working if there is no more danger of ice formation.

CHAIN BRAKE
This brake can be operated manually with the front guard pushed down
towards the guide rail. To release the brake, pull the front guard up
towards the front handle until you hear a "click”.

(1) Brake (front guard)

(2) Released

(3) In action

Make sure the brake is operational when you do your daily machine
inspection.

If the brake is not functional, ask the distributor to remedy the defect.
If the engine is kept at high revs with the brake applied, it heats up the
clutch causing malfunctions. When you apply the brake while working,
immediately release the throttle and keep the engine at idle (no load).

CUTTING AND STOPPING THE ENGINE
1.Release the throttle trigger to allow the
engine to idle for a few minutes.
2.Switch the switch to the "0" STOP
position. Between breaker (F18) (1).
Before starting work, read the safety
precautions in this manual. It is recom-
mended that you first practice cutting
some simple logs. This will it also helps
you get used to your machine.
Always follow safety measures. The chain-
saw should only be used for cutting wood.
Itis forbidden to cut any other type of
material. Vibrations and recoil vary depen-
ding on the material and the safety
operating will not be met.
Do not use the chainsaw as a means of
lifting, moving or breaking objects. Do not

ENGINE MAINTENANCE

Before cleaning, inspecting or repairing the machine, make sure the
engine is stopped and cooled.

Disconnect the spark plug to prevent accidental starting.

MAINTENANCE AFTER EACH USE

1. The air flter. The dust on the air flter can
be removed by tapping a corner of the
filter on the hard surface. To clean
persistent dirt from fabrics, unfold the filter
in half and unfold the filter in half and
brush with a brush dipped in gasoline. If
using compressed air, blow the air through
the fabric from the inside. (F25). To
reassemble the halves press the frame
until it "clicks". When installing the main
filter make sure that the marks on the edge
of the filter line up correctly with their

fix it in workbenches. It is forbidden to use tools or not
mentioned by the manufacturer.

There is no need to force the chainsaw into the cut. Apply only slight
pressure while the engine is running with the throttle open.

If the chainsaw gets stuck in the cut, do not try to pull it out by force, but
use one or more levers to free the place.

KICKBACK PROTECTION (F19)

It is extremely important that the
chain brake is checked for proper
operation before each use and that
the cutting chain is sharpened to
comply with the kickback safety
measures of this chainsaw. Removing
safety accessories, improper
maintenance, or incorrect replacement
of the guide rail or cutting chain can
increase the risk of kickback injuries.

FALLING A TREE
1. Choose the direction of fall according to the direction of the wind, the
inclination of the tree, the placement of thick branches, ease of processing
after felling and other factors.

2. While preparing the area around the tree, also prepare a good foothold
and an optimal way of retreat.

3. Make a wedge-shaped cut with a depth of one third of the thickness of
the cap in the direction of the fall.

4. Make a drop cut from the opposite side of the wedge cut and at a
height slightly higher than the bottom of the wedge cut.

Description of retreat routes in case of felling of trees.

Remove all bystanders or other workers from the work area.

When felling a tree be sure to warn all workers in the vicinity of the
potential danger.

ATTANTION!

(1) Wedge cut

(2) Knockdown cut

Retreat
direction

Retreat

(3) Falling direction direction

Dangerous area

-always ensure a correct position for your
feet, do not sit on logs.

~Watch out for the rolling logs. Especially
when working on slopes, even small slopes.

~Follow the instructions in this user manual

to avoid kickback.

~Before starting work, check the direction of
the bending force in the log

to be cut. Always complete the cut from the
opposite side of the bending

direction to avoid the guide rail and cutting
chain being caught in the cut.

~Cutting alog lying horizontally on the
ground (F21)

~Cut down to the middle, then roll the log
and cut from the opposite side

~Cutting a log sitting on obstacles on the
ground (F22)

-In area A cut from bottom to top a third
and then finish by cutting from top to
bottom. In area B cut from top to bottom
a third then finish by cutting from bottom
to top.

Cutting the branches of a fallen tree (F23)
First check which side the bent branch is on.
h] Then make the initial cut on the folded side,
then finish by cutting on the opposite side.

- Pay attention to the tension release of
very bent branches. Cutting the branches
of an unfelled tree (F24). Cut a third from
the bottom, then finish from the top.

CAREFUL!

1. Do not use an unstable ladder or other unstable foot support.

2. Do ot stretch too much, avoid imbalances.

3.Do not cut higher than shoulder level ALWAYS USE GOOD HANDS TO
HOLD THE SAW FIRMLY L

counterparts on the cylinder housing.

2. Anointing. Remove the guide rail and
check that the grease hole is not clogged
with debris. (F26) (1) Lubrication system.

3. Rail. When the guide rail is removed,
remove the sawdust from the groove and
the grease hole (F27). Grease the guide
groove from the grease end to the tip (F28)

1) Lubrication hole
2) The place for anointing
3) Guide trench

4. Others. Check that there are no fuel
— leaks, unfixed elements, or failures of
important components, especially the
joints of the handles and the joint point

of the guide rail. If you notice any defect,
make sure it is repaired before the next use.

3
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PERIODIC CHECKS

CYLINDER FINS
Accumulation of dust between the
cylinder fins will cause the engine to
overheat.

Periodically check and clean the cylinder
fins after removing the air flter and
cylinder housing. When reinstalling the
cylinder cover, make sure that the switch
wires and gaskets are correctly positioned
in their places (F29)

NOTE!

CLEAN THE AIR INTAKE HOLE

FUEL FILTER
()Using a thin hook remove the filter from
its housing (F30)

(1) The fuel filter

(b) Disassemble the filter and wash it with
gasoline or replace it with a new one if
necessary.

-After removing the filter use a clamp to
keep the end of the supply hose handy
When assembling the filter, be careful not
tolet fibers from the filter or dust enter
the supply hose.

OIL TANK

With a thin hook, remove the il filter
through the filler hole and clean it with
gasoline.

(1) When you put it back, make sure you
putitin the right-front corner. Also clean
the mur daria from the tank (F31)

(2) The oil filter

SPARK PLUG (F32)

Clean the electrodes with a wire brush
and reset the spark plug gap if necessary
00.65 mm

PINION - DRIVE WHEEL (F33}

Check for cracks or excessive wear that
can be found in the chain groove, if wear
is evident replace the part. Never install
anew chain on an old sprocket or a new
sprocket on an old chain.

FRONT AND REAR SHOCK ABSORBERS
Replace them if the adhesive part is
peeled or if cracks are visible in the
rubberized area.

CHAIN AND GUIDE RAIL MAINTENANCE
CAREFUL!
CUTTING CHAIN

Itis very important to keep the cutting blades sharp for easy and safe
operation of the machine.



@) vavanoto

O Blades require sharpening when:
- ~The sawdust becomes fine as powder; PROBLEM CAUSE SOLUTION
“You have to apply more force for cutting;
'T"E““ does not go straight; The chainsaw does not start, | - Check the fuel, so that it does not | _eplace the appropriate fuel.
- Vibrations increase; Careful! Make sure that the | contain water. -Remove and dry the spark plug,
- Increases fuel consumption anti-freeze system is not - Check that there is no excess fuel. then pull the string again
Standards for blade serrations: working! - Check if the spark plug produces | without shock
careFULI sparks. -Replace with a new spark plug
Wear protective gloves Before sharpening: Lack of power | poor - Check that the fuel does not contain| _Replace with the appropriate
~Make sure that the cutting chain is fixed acceleration ! idle rough water and that the mix is correct. | fuel
mﬁ‘: N " - Check that the air filter and the fuel | _Clean the filter and the filters
-Make sure the engine is off. filter are not clogged -Adjust the carburettor (see the
U:e a round file of the right size for your ~ Check the carburetor settings carburettor adjustment chapter]
chain.
Place the file on the blade and push
FiR, forward. Keep the file in the position Oil does not flow to the chain| - Check that the ol is not of inferior | _change the oil
o shown (F34). quality. ~Clean up
=, After each blade has been sharpened Check ifthe oil hole i not blocked
check the depth groove and file it to the
P oo proper level as illustrated (F35).
S If the unit requires servicing, please consult an authorized service center in your area.
BE SURE TO ROUND THE FRONT EDGE TO REDUCE THE CHANCE OF TECHNICAL SPECIFICATIONS
KICKBACK OR CHAIN BREAKING:
-
e 1. Checking the trench properly E § E P S .
e B ¢ 2. Rounding the edge _g R s Q % £ N .g g gl 2
Eoroeds ; = Q S
Sowde 3. tandardization of the depth groove BRAND MODEL | POWER 3 s = 5 Lls3E &|ses g.
G Make sure each blade is the same length ) e 3 L -] S 2 B by
e and edge angle as in the illustration (F36). kw 13 S q 3B e 2
4. The pitch of the tooth Y ® 3 ]
S
5. The sharpening angle
8 Thengle ofthe side plate YAMAMOTO | C5-4552 4.8 38 550/260 |3,25| 52 4| 3400 | 64
7. The cutting angle of the upper plate
GUIDE RAIL
“Turn the guide rail occasionally to prevent
partial wear.

- The trench section must always be square.
Check for wear. Apply a ruler to the guide
rail and the side of the chain. If a gap is
observed then the rail is good. Otherwise,
the rail is used. Such a rail must be

repaired or replaced (F37).

1. Ruler

2. Interval

3. No interval

4. Chain inclination

TROUBLESHOOTING GUIDE

Case 1: Unable to start:

(a) Check the quality of the fuel mix or if it contains water - replace with
new mix.

(b) Check that the engine is not choked - remove and dry the spark plug.
Pull the starter rope again.

(c)Check if the spark plug s sparking - replace with a new spark plug
Case 2: Weak Power and Slow Acceleration Unstable Void Immersion:
(a) Check the quality of the fuel mix or if it contains water - replace with
a new mix

(b) Check the air and fuel filter - that they are not clogged - clean them.
Check the carburetor for improper settings - readjust the settings.

STORAGE
1LEmpty the fuel tank and start the engine until the fuel is completely
removed

2.Empty the oil tank

3.Clean the entire unit

Store n a dry place, keep out of reach of children



@) yawanoto

SIGURANTA DE UTILIZARE

Instructiunile din acest manual marcate cu acest simbol au car
acter obligatoriu pentru a preveni posibilele accidente de munca grave si
din acest motiv sunteti solicitati sa le cititi cu atentie si sa le respectati
fars exceptie.

Utilizatorul nou trebuie s3 fie instruit practic in utilizarea motoferastraielor
si a echipamentelor de protectie de citre un operator cu experienta.
Exercitiile initiale trebuie sa constea in téierea unor busteni asezati pe
capra de taiat lemne. Orice defectiune care poate aparea trebuie
raportata la service-ul autorizat.

DESPRE TIPURILE DE AVERTIZARI DIN ACEST MANUAL
ATENTIE!

Acest marcaj indica instructiunile care trebuie s3 fie urmate pentrua
preveni accidentele care pot s3 produca réni grave sau decesul.

IMPORTANT!

Acest marcaj indica instructiunile care trebuie sa fie urmate pent rua
preveni blocajele sau produsului.
NOTA

Acest marcaj indica instructiunile care trebuie s fie urmate pentru a
preveni functionarea defectuoasa, blocajele sau dete riorarea
produsului.

AMPLASAREA COMPONENTELOR

MANUAL DE UTILIZARE

Tineti acest manual la indemana pentru consultatii ulterioare. Daca vindeti
sau imprumutati,sau transferati proprietatea utilajului in orice alt mod,
oferiti cumpératorului si acest manual de utilizare.

Niciodats 3 nu l3sati copiii sau alte persoane care nu sunt
capabile sa inteleaga pe deplin instructiunile din acest manual,
sa utilizeze acest produs.

ECHIPAMENT DE LUCRU

CAND UTILIZATI PRODUSUL TREBUIE SA PURTATI ECHIPAMENTUL DE
PROTECTIE URMATOR:

o
el

INTOTDEAUNA TREBUIE SA AVETI:
1.Accesoriile i documentele incluse

1.0chelari sau masca de protectie.

2.Manusi de lucru groase.

3.incalt@minte de lucru cu tilpile
aderente.

4.Cagti antifonice pentru urechi.

2 de ulei si pstrate
3.Mijloacele pentru desemnarea zonei de lucru (sfoars, semne de
avertizare)

4.Fluier (pentru colaborsri sau cazuri de urgente)
5.Topor sau fierdstréu (pentru a elimina obstacolele)

NU UTILIZATI NICIODATA PRODUSUL CAND PURTATI PANTALONI LARGI,
CAND PURTATI SANDALE SAU FIIND DESCULT

1.Maneta de frana
2.Méner-demaror
3.Filtru de aer

4.Regulator
5.Clapeta blocajului de
acceleratie
aner
7.0 ul de lucru

8.Intrerupitor Pornire/Oprire
9.Rezervor de combustibil
10.Rezervor pentru ungerea lantului
11.Maner frontal

12.Lant de tiiere

13.Sina de ghidare

ETICHETELE DE AVERTIZARE PENTRU UTILAJ

Cititi cu atentie manualul de utilizare inainte de folosirea
utilajului prima data.

Folositi echipamentul de protectie pentru cap, ochi si
urechi

Operati motoferdstriul cu dous maini,operarea de
fersstrau cu o singura mana poate fi periculoass

Atentie, reculul este periculos
AVERTIZARE - cuvantul , AVERTIZARE" va solicits atentie
citre o actiune sau circumstantele care pot cauza raniri
grave sau deces

Fran de lant este in lucru

Feriti de ploaie! Nu lasati utilajul pe psmantul umed

Acest simbol inseamni ca tot ceea ce are legatura cu
acesta este interzis.

MASURI DE SIGURANTA

Tnainte de a utiliza utilajul cititi acest manual de utilizare
pentru a intelege cum este necesar sa folositi utilajul
corect.

Nu folositi niciodata utilajul fiind sub influenta bauturilor
alcoolice sau daca sunteti intr-o stare avansata de
oboseala sau lipsa de somn ori dacs aveti ameteald
cauzat de tratamente medicale, sau in orice alte
circumstante cand capacitatea de a gandi rational i
atentia. Dumneavoastra sunt afectate astfel incat sa nu
fitiin stare sa operati utilajul intr-un mod sigur

Evitati pornirea motorului in spatii inchise. Gazele de
esapament contin monoxid de carbon care este periculos
pentru sanatate

SA NU FOLOSITI NICIODATA UTILAJUL N CONDITI URMATOARE:

1. Cand solul este alunecos sau cand exista alte conditii care nu va
permite sa péstrati o pozitia stabila.

2.n perioada noptii,in ceata deasa, sau in orice alte conditii care va
restrange cm pul vizual astfel incat sa nu vedetj clar zona de lucru.
3.n timpul ploilor puternice sau a ploilor insotite de fulgere ori cand
vantul este foarte puternic sau in orice alta conditie meteorologica care
creaza conditii nesigure de folosire a utilajului.

4.Cand folositi acest utilaj pentru prima oara, inainte sa incepeti lucrul
efectivin vtati sa il manevrati de la un utilizator cu experienta.

Lipsa somnului,oboseala, sau epuizarea fizica duc la reducerea timpului
nece sar pentru a reactiona, ceea ce poate duce la accidente la locul de
munca si raniri. Limitati timpul de utilizare a utilajului la sesiuni de 10
minute urmate de o pauza de 10-20 de minute. De asemenea incercati sa
aveti un timp total de lucru maxim 2 ore pe zi

PRIVIND MANIPULAREA COMBUSTIBILULUI

a.Motorul acestui produs este proiectat sa fie folosit cu un amestec de
carburant bazat pe benzina care este extrem de inflamabila. Sa nu stocati
niciodats benzina sau amestec de combustibil in locuri unde se gisesc
boilere functionale, sobe, sursele foc ului deschise, scantei electrice, flame
de sudura sau orice alta sursa de caldura care ar putea aprinde
combustibilul.

b.Fumatul in timpul operérii utilajului sau alimentarii acestuia este extrem
de pericu los. intotdeauna tineti la distanta de produs tigarile aprinse.
c.Cand umpleti rezervorul de combustibil intotdeauna mai inti opriti
motorul si verificati daca in apropiere sa nu existe surse de scantei sau
flacari deschise.

d.In cazul in care are loc varsare de combustibil in timpul alimentarii folositi
o carpa uscata pentru a sterge orice surplus inainte de a reporni motorul
e.Dupa alimentare insurubatj strans busonul rezervorului si reporniti
motorul Ia o distanta de minim 3 m de locul unde s-a desfisurat
alimentarea.

TINAINTE DE PORNIREA MOTORULUI

~Verificati zona de lucru, fibr de lemn si directia de taiere. Daca exista
vreun ob stacol inliturati-|

-Nu incepeti niciodati taierea pana nu o s& aveti zona de lucru libera,
pozitie pe sol sigura si o cale de retragere planificata din calea copacului
care cade.

~Fiti prudent si tineti persoanele din jur si animalele in afara zonei de lucru,
diametru al carei trebuie sa fie de 2.5 ori mai mare decat inaltimea
obiectului care va i taiat.

- Examinati utilajul pentru a depista eventualele piese si componente
nefixate, uzate sau stricate. Sa nu folositi niciodata utilajul defect, nereglat,
sau neasamblat complet si corect. Asigurati-va c3 lantul taietor se opreste
atunci cand trégaciul acceleratiei nu mai este apasat.

CAND SE PORNESTE MOTORUL

1.intotdeauna sa tineti utilajul ferm cu ambele maini cand motorul este in
functiune.

2.Pozitia de strangere corecta a manerului este prin formarea unui cerc cu
4 degete pe o parte si degetul mare pe cealalté parte.

3.Protejati carcasa utilajului atunci cand motorul este in functiune.

Tnainte de a porni motorul asigurati-va c lantul de taiere téietor nu se este
in contact cu nimic.

OPERAREA
Pistrati manerele uscate, curate si fara urme de mix
E "1 combustibilului. Nu atingeti niciodata sistemul de esapament,
bujia sau alta parte met alica a motorului cind aceasta functio-
neazi sau imediat dup3 oprirea motorului.

Evitati astfel arsuri serioase sau electrocutare. Fiti extrem de
atenti cand tiati materiale mici, deoarece material ul friabil
poate fi prins de lantul de taiere si poate fi inclinat catre
Dumneavoastra ori va poate dezechilibra motorului.

Cand taiati ramuri aflate sub tensiunea greutstii fiti atenti la reculul
acesteia, astfel incat sa nu fiti loviti. Verificati copacul de crengi uscate care
ar putea sa cada in mod neprevzut in timpul doboraril. Intotdeauna opriti
motorul inainte sa asezati utilajul pe pAmant.

MASURI DE SIGURANTA PENTRU OPERATOR

~Reculul poate sa aibi loc cand varful sau marginea sinei de ghi dare atinge
vreun obiect sau cand fibra lemnoasa in care se taie se inchide si prinde
lantul téietor in taietura. Uneori contactul la varful sinei de ghidare poate
cauza un recul extrem de rapid, imp ingand utilajul inapoi ctre operator.
Blocarea lantului tiietor de-a lungul partii superioare a sinei de ghidare
poate cauza impingerea utilajului cétre operator.

va poate face sa pierdeti controlul asu pra
motofierdstrau ceea ce poate cauza raniri grave.

-Nu va bazati exclusiv pe dispozitivele de siguranta incluse in arhitectura
produsului. Ca si utilizator de motofiersstréu trebuie sa parcurgeti cétiva
pasi suplimentari pentru a evita ranirile in timpul lucrului.

1. Cu o intelegere minima a reculului puteti reduce sau elimina elementul

4

de surpriza. Elementele cu caracterul neasteptat contribuie la probabilita-
tea accidentelor.

2Tineti ferm utilajul pe manerele frontale si posterioare atunci cand
motorul functioneaza. Prindere ideal3 pe manere este prin incercuirea
ménerului in palma cu degetele in jurul lui si degetul artétor opozabil
Prindere sigurs va reduce reculul si va ajuta sa pastrati controlul asupra
utilajul.

3 Asigurati-va c& zona de lucru este libera de obstacole. Feriti varful sinei
de ghidare de atingerea cu ramuri sau alte obstacole care pot sa apara in
timpul opersi
4Taiati numai la turatii mari ale motorului.

5.Nu téiati mai sus de nivelul umerilor.

6.Urmati instructiunile fabricantului pentru ascutire siintretinerea
lantului de taiere.

7.Folositi numai sine de ghidare si lanturi de téiere mentionate de
producitor sau echivalentul acestora

INTRETINEREA

Pentru a péstra produsul Dvs. in stare optima de functionare urmatj pasii
precizati in sectiunea ,intretinere” la intervale regulate.

intotdeauna asigurati-va ca ati oprit motorul inainte sa efectuati orice
operatiune de intretinere.

Pirtile metalice ating temperaturi mari imediat dupé oprirea motorului
Orice alta mésura de intretinere a utilajului,decat cele mentionate in
acest manual trebuie efectuate de personalul competent de la service.

TRANSPORTARE

Tntotdeauna transportati utilajul cu motorul oprit, sina de ghidare
acoperita si sistemul de esapament in directie opusa fata de corpul
Dumneavoastra.

Deschideti cutia de ambalare si instalati sina de ghidare si lantul de taiere
dups cum urmeazs.

Lantul de tdiere are margini extrem de ascutite. Folositi manusi de
protectie.

1.Trageti capacul catre manerul din fata pentru a verifica dacé frana
lantului nu este actionata.

2.Desurubati piulitele si indepértati carcasa de protectie a lantului.
3.Instalati opritor crestat metalic la utilaj.

4.Instalati lantul de taiere pe rotita motrica si,in timp ce potriviti lantul
de taiere pe sina de ghidare montati sina de ghidare pe utilaj. Ajustati
pozitia piulitei intinztorului de lant pe carcasa lantului la nivelul gaurii
de jos a sinei de ghidare.

(IPiulita intinzatorului

(2) Carcasa de protectie a lantului

5.Instalati carcasa de protectie lantului pe utilaj si strangeti piu litele cu
ména pan se fixeaza bine.

6Tinand de marginea ghidajului ajustati tensiunea lantului de taiere prin
rotirea surubului intinzstorului pana cand zalele lantului de tiere ating
partea de jos a sinei de ghidare (F4).

7.5tréngeti piulitele cu varful sinei de ghidare orientat in sus.

Apoli verificati ca lantul de tiere sa se invarts cu usurinta si cu tensiunea
potrivita atunci cand este tras cu mana. Daci este nevoie, reajustati cu
carcasa de protectie a langului inliturata.

Fixati surubul intinzatorului.

(1)Mai liber

(2)Mai aproape

(3)surubul intinztorului nou isi va mari lungimea

NOTA!

Un lant de tiere la inceputul utilizarii. Verificatj si reajustati tensiunea
mai des la inceputul utilizérii deoarece un lant prea liber se uzeazs mult
mai repede sau poate sa cada de pe sina de ghidare.

‘COMBUSTIBIL $I ULEI PENTRU LANT

Amestecati benzina obisnuita (cu sau r3 plumb, far spirt) si ulei de
caltate pen tru motoare in doi timpi cu ricire cu aer. Proportiile de
amestec recomandate:

- Pané la 20 de ore de utilizare - Benzind 20:1 Ulei Dup 20 ore de
utilizare:

Benzind 25 :1Ulei Graficul de amestec 25:1

Litri de benzina /(ml de ulei pentru motoare in doi timpi) 1/(40);2/(80) ;
3/(120) ;4/ (160) ;5/(200)

ATENTIE!

NOTA!

Un lant de tiere la inceputul utilizarii. Verificati si reajustati tensiunea
mai des la inceputul utilizérii deoarece un lant prea liber se uzeazs mult
mai repede sau poate sa cada de pe sina de ghidare.

COMBUSTIBIL §1 ULEI PENTRU LANT

Amestecati benzina obisnuita (cu sau fars plumb, fara spirt) si ulei de
calitate pen tru motoare in doi timpi cu ricire cu aer. Proportiile de
amestec recomandate:

- Pana la 20 de ore de utilizare - Benzina 20:1 Ulei Dupé 20 ore de utilizare:
Benzing 25 :1Ulei Graficul de amestec 25:1

Litri de benzina /(ml de ulei pentru motoare in doi timpi) 1/(40);2/(80) ;
3/(120) ;4/ (160) ;5/(200)

ATENTIE!

ndepartati orice sursa de flicari deschise de zona unde combusti bilul
este manipulat sau depozitat. Amestecati si pastrati amestec ul de
carburant numai in recipiente speciale pentru combustibil.

Cele mai multe defectiuni ale motorului sunt cauzate direct sau indirect
de ame stecul combustibilului folosit. Asigurati-va in mod special ¢ NU
folositi ulei pentru motoare in 4 tim

ULEIUL PENTRU LANT

Pe intreaga perioada a anului puteti folosi ulei SAE# IOW-30 sau SAE #30 -
#40 vara si SAE # 20 iarna. Nu folositi ulei utilizat sau recuperat, deoarece
poate defecta pompa de ulei.



OPERAREA MOTORULUI
PORNIREA MOTORULUI

.Umplet rezervoarele de amestecul de
combustibilul si  ulei pentru

lant, insurubati busoanele strans.(F7)

setat in momentul livrérii din fabrica.
Totusi,cand exista riscul formarii de
gheata produsul ar trebui setat sa
opereze in modul anti-inghet inainte
de utilizare.

CUM SA SCHIMBAM MODUL DE OPERARE
1.Pozitionatj intrerupéitorul motorului in

2Trageti manerul reg i pentrual

inchide (F8)

3.Pozitionati intrerupatorul pe pozitia ,I" (F9)
4Trageti manerul-starter de mai multe ori
pana se aud pri mele sunete de aprindere.
Apisati inspre interior regulatorul pentru

a-| deschide. Trageti manerul-starter din nou
pana se porneste motorul (F9)

5.Daci apsati trégaciul acceleratiei i
blocajul acesteia pe po zitie constanta,
motorul (va merge constant fird sarcina
(Fll)

6.Pentru a opri motorul, comutati
i in pozitia STOP (0).
(1)Ulei pentru lang
(2)Combustibil

(3)intrerupator

(4)Tragaciul acceleratiei
(5)Blocajul acceleratiei
(6)Regulator

Cand reporniti imediat dupé oprirea
motorului 3sati ma nerul regulatorului in
pozitia deschisa.

7.Funia demarorului se trage cel mai bine
and utilajul este bine tinut la sol. Sa nu porniti
motorul tinand motofierdstréu in aer cu o
singura mans.

Deoarece lantul tiietor poate atin ge corpul
Dumneavoastr3, ceea ce poate provoca riniri cor porale grave.

8.Cand motorul a facut primele aprinderi,impingeti manerul regulatorului
i trageti din nou funia demarorului pentru a porni motorul.

9.Jncalziti putin motorul la inceput apasand usor pe trégaciul acceleratiei.
VERIFICAREA REZERVEI DE ULE|

Dupa pornirea motorului accelerati motofierdstraul la o viteza medie si
dacé sunt eliminati stropi de ulei de pe lant, asa cum se poate
vedea in figura F13. (1)Ulei pentru lant. Fluxul de ulei de lant poate fi
reglat prin inserarea unei surubel nite in orificiul din partea inferioara a

pozitia OFF pentru a-1 opri.
2.nliturati carcasa filtrului de aer de pe
carcasa cilindrului

3.Instalati carcasa invers astfel incat plicuta
anti-inghet s3 fie pe dreapta.

(1)Carcasa filtrului de aer
(2)Plicuta anti-inghet
(3)surub

(4)Mod normal de operare
(5)Modul anti-inghet
(6)Carcasa

Continuarea utilizarii produsului in modul anti-inghet chiar si cand
temperaturile exterioare au revenit la normal poate sa rezulte in esuarea
pornirii corespun zatoare a motorului sau poate determina motorul sa
lucreze Ia viteze nepotrivite. De aceea, trebuie sa va asigurati ca reveniti
la modul normal de lucru daca nu mai exista pericolul formarii de gheata.

FRANA LANTULUI

Aceasta frana poate fi operata manual cu

garda frontala impinsa in jos catre sina de
ghidare. Pentru a elibera frana, trageti de

garda frontala in sus catre manerul frontal
pani cand se aude un ,click"

(1)Frana (garda frontald)

(2)Eliberata

(3)in actiune

Asigurati-va ca fréna este operationala atunci cand faceti inspectia zilnica a
utilajului.

i cazul in care frana nu este functionala, solicitati distribuitorului sa
remedieze defectul. Motorul da c este tinut a rotatii inalte cu fréna
actionata, in clzeste ambreiajul provocand defectiuni. Cand actionati
frana in timpul lucrului eliberati imediat tré gaciul acceleratiei si mentineti
motorul la mersul in gol (fré sarcina).

TAIEREA §1 OPRIREA MOTORULUI

1.Eliberatj trigaciul acceleratiei pentru a permite mo torului sa ruleze la
mersulin gol pentru céteva minute.

2.Comutatj intrerupétorul in pozitia ,0" STOPntre rupitor (F18) (1).
Tnainte sa incepeti munca cititi masurile de siguranta din acest manual.
Este recomandat ca mai intai sa exersati i taierea pe cate va busteni
simple. Acest lucru va ajuta de asemenea sa va obisnuiti cu utilajul

o .

Reglati cu conditiile de lucru
(F14).

NOTA
(1)Ajustare
Rezervorul de ulei pentru lant ar trebui sa fie aproape gol in momentul in
care si rezervorul de mix combustibil se goleste. Asigurati-va c& reum pleti
rezervorul de ulei pentru lant de fiecare data cand reumpleti si rezervorul
cu mix de combustibi

REGLAREA CARBURATORULUI

Carburatorul produsului Dumneavoastra a fost reglat la fabrica, dar este
posibil sa necesite reglaje fine datorita conditiilor diferite de lucru
Tnaintea reglérii carburatorului asigurati-va ca utilajul dispune de filtre de
aer sicombustibil noi si ca in rezervorul se gaseste mix de ibi

Tntotdeauna sa urmati masurile de siguranta. Motofiersstriul trebuie
utilizat numai pentru taiat lemn. Este interzis sa taiati orice alt tip de
material. Vibratjile i reculul variaz in functie de material iar cerintele de
operare in siguranta nu vor fi respectate. Nu utilizati motofierastréul ca un
mijloc de ridicare, mutare sau spargere a obiectelor. Nu il fixati in bancuri
de lucru. Este interzis sa folositi uneltele sau accesorii nementionate de
cétre producitor.
Nu este nevoie sa fortati motofierdstraul in téietura. Aplicati doar putina

presiune in timp ce motorul functioneazs cu clapetd de acceleratie deschiss.

Dacé motofierastréul se blocheaza in taieturd nu incercati sa trageti afara
cu forta ci folositi-unul sau mai multe parghii, pentru a elibera locul.

PROTECTIA IMPOTRIVA RECUL (F19)

proaspit preparat si incarcat.

CAND REGLATI RESPECTATI PASII URMATORI

Asigurati-va ca reglati carburatorul cu sina de ghidare montata.

1. Opriti motorul si insurubati reglajele H si L pana cand acestea se opresc.
Nu fortati niciodat. Desurubati-le apoi parcurgand un numér de rotati
de rotatii dupa cum urmeazi: Reglajul H: 1+ 3/8 Reglajul L 1% £ 1/4
2.Porniti motorul si I3sati-| sa se incalzeascs cu acceleratia la jumétate.
3.Roliti reglajul Lincet in sensul acelor de ceasornic pand in pozitia in care
viteza mersului in gol (far sarcina) este cea mai mare, apoi rotiti inapoi
reglajul cu un sfert de turs.

4.Rotiti reglajul mersului in gol (functionarea fara sarcina) T in sens opus
acelor de ceasornic pani cand lantul de taiere nu se mai misca. Rotiti
inapoi in sensul acelor de ceasornic pana cand lantul de taiere care se
afla fara sarcina la mersul in gol se misca la viteza dorita.

5.Facetj o tiere de proba si ajustat reglajul H pentru cea mai bund
putere de téiere, nu pentru viteza maxima.

(1)Reglajul L

(2)Reglajul H

(3)Reglajul T - reglarea mersului in gol

MECANSIMUL ANTI-INGHET PENTRU CARBURATORUL

Operarea motofierdstraului la
temperaturi intre 0-5° in conditii de
umiditate ridicata poate sa duca la
formarea de gheata in carburator
cauzand astfel o scadere a puterii
motorului sau chiar o functionare
defectuoasa. Acest produs a fost
proiectat cu un orifi ciu de ventilare
i partea din spate a carcasei filtrului
de aer pentru a permite aerului cald
sa patrunda in motor prevenind
astfel formarea ghetii.

n conditii obisnuite produsul trebuie
sa fie folosit in modul normal, cel

Este extrem de important ca frana lantului
sa fie verificata ca functioneazs
corespunzittor inainte de fiecare utilizare si
ca lantul de taiere este ascutit pentru a
respecta mésurile de siguranta antirecul ale
acestui motofierdstrau. Inliturarea
accesoriilor de siguranta,

@) vavanoto

-Intotdeauna sa va asigurati o pozitie corecta pentru picioare, sa nu
asezati pe busteni.

~Fiti atenti la bustenii care se rostogolesc. in mod spe cial cand lucrati pe
pante, chiar si pe pantele mici.

-Urmati instructiunile din manualul acesta de utilizare, pentru a evita
recul.

-inainte sa incepeti lucru, verificati directia fortei de indoire in busteanul
care trebuie s4 fie taiat. Intotdeaun sa finalizati taietura din partea
opusa a directiei de indoire pentru a evits ca sina de ghidare si lantul de
taiere sa fie prinse in taieturs

~Taietura unui bustean aflat pe orizontal
sol (F21)

~Taiati in jos pana la mijloc, apoi rostogoliti
busteanul si téiati din partea opusa
Taierea unui bustean asezat pe obstacole
pe sol (F22)

-In zona A taiati de jos in sus o treime si
apoi finalizati taind de sus in jos. in zona

B taiati de sus in jos o tre ime apoi
finalizatj téind de jos in sus.

Taierea ramurilor unui copac doborat (F23)
Mai intai verificati pe ce parte se afla
ramura indoita. Apoi faceti taietura initiala
pe partea indoits, apoi finalizati taind din
partea opusa.

- Fiti atentila ramurilor
foarte indoite. Taierea ramurilor unui copac
nedoborat (F24). Taiat o treime de jos,
apoi finalizati de sus.

ATENTIE!

1.4 nu folositi o scara instabils, sau un alt sprijin instabil pentru
picioarele.

2.Nu va intindeti prea mult, evitati dezechilibrarile.

3.Nu efectuati téieturi la un nivel mai mare decét cel al umerilor

FOLOSITI INTOTDEAUNA AM BELE MAINI PENTRU A TINE FERM
MOTOFIERASTRAU L

INTRETINEREA MOTORULUI

Tnainte de curatarea, inspectarea sau repararea utilajului,asigurati-va ca
motorul este oprit si racit.

Deconectati bujia pentru a preveni pornirea ocazionald.

TNTRETINERE DUPA FIECARE UTILIZARE

LFiltrul de aer. Praful de pe filtru de aerpoate
fiindepértat prin baterea unui colt al filtrului
de supra fata durd. Pentru a curita murdaria
persistents din tesaturi,desfaceti iltrul in dous
si desfaceti filtrul in dous si periati cu o perie
inmuiata in benzin. Dac folositi aerul
comprimat, suflati aerul prin tesétura din

spre interior. (F25). Pentru a asambla la loc
jumatatile apasati rama pana ea face un ,click”
Cand instalati iltrul principal asigurati-va c&
semnele de pe marginea filtrului se potrivesc
corect cu corespondentele lor de pe carcasa
cilindrului

2.Ungere. Scoateti sina de ghidare si verificati
orificiul pentru ungere s3 nu fie infundat cu
resturi. (F26) (1) Sistemul de ungere.

necorespunziitoare sau inlocuirea incorecta
asinei de ghidare sau a lantului de taiere
poate creste riscul ranirilor cauzate de recul.

DOBORAREA UNUI COPAC

1. Alegeti directia de cidere in functie de directie vantului,inclinarea
copacului,am plasarea ramurilor groase, usurinta prelucrrii dupa doboare
si alti factori

2.in timp ce pregatiti zona din jurul copacului pregatiti-va si o priza buna
pentru picioarele si o cale optima de retragere.

3.Faceti o téietura in forma de pana cu adancime de o treime din grosimea
capacului pe directia caderii

4.Facetj o taietura de cidere din partea opusa a taieturiipana si la o
inaltime cu putin mai mare decét a fundului taieturiipana.

Descrierea rutelor de retragere in cazul doborarii copacilor.
Tndepartati toate persoanele din asistent3 sau alti lucratori din zona de
lucru.
Cand doborati un copac asigurati-va ca i-ati aver tizati pe toti lucrétori din
vecinatate despre pericol potential.

ATENTIE!

(1)Taietura , pana”
(2)TSietura de doborére
(3)Directia de cadere

Directia de
retragere

Directia de
retragere

Zona periculoasa

3.Sina. Cand sina de ghidare este demontats
inde partati rumegus din sant si din orificiu
pentru ungere (F27). Ungeti santul de ghidare
de la capatul de ungere pana la varf (F28)

B
e 1)Orificiu de ungere

2)Locul pentru ungere

3)5ant de ghidare

4. Altele. Verificati s& nu existe scurgeri de com bustibil elementele nefixate,
sau defectiuni ale componentelor importante, cu precidere imbinarile
manerelor si punctul de imbinare alsinei de ghidare. Dac3 observati orice
defect, asigurati-va cé va reme diat inainte de urmétoare utilizare.

CCONTROALE PERIODICE
ARIPIOARELE CILINDRULUI

Acumularea prafului intre aripioarele cilindrului
va cauzi supraincilzirea motorului

Verificati si curdtati periodic aripioarele
cilindrului dup3 ce inl3turati filtrul de aer si
carcasa cilindrului. Cand reinstalati
acoperitoarea cilindruluiasigurativa cé firele
intrerupatorului si garniturile sunt pozitionate
corect la locurile lor (F29).
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NOTA

CURATATI ORIFICIUL DE ADMISIE DE AER

RV

FILTRUL DE COMBUSTIBIL

§ (a)Folosind un carlig subtire scoatet filtrul

\ din locasul lui (F30)

1 (1)Filtrul de combustibil

(b)Dezasamblatj filtrul si spalati-| cu benzina
sau inlocuiti-| cu unul nou dac este nevoie.

~Dupé ce scoateti filtrul folositi o clema ca sa tineti capatul furtunului de
alimentare la indemani
~Cand asamblatj filtrul aveti grijs s& nu lasati fibre din filtru sau praf sa
intre in furtunul de alimentare.

PENTRU ULEI

Cu un carlig subtire scoateti filtrul de ulei
prin orificiul de umplere si curatati-l cu
benzina.

(1)Cand il montati Ia loc asigurati-va ca il
puneti in coltul din dreapti-fata. De
asemenea curdtati mur déria din rezervor
(F31).

(2)Filtrul de ulei

BUJIA (F32)

Curatati electrozii cu o perie de sarma si
resetati intervalul bujiei dacé este nevoie
120,65 mm

PINIONUL - ROTITA MOTRICA (F33}
Verificati crapéturile sau uzura excesiva care
se pot regsi in santul lantului,daci uzura
este evidents inlocuiti piesa. Nu montati
niciodata un lan nou pe un pinion vechi
sau un pinion nou pe un lant vechi.

'AMORTIZOARELE DIN FATA $I DIN SPATE
Tnlocuiti-le daca partea aderent3 este jupuits sau dacé se observa
crépéituri in zona cauciucats.

TNTRETINEREA LANTULUI $1 A SINEI DE GHIDARE
ATENTIE!
LANTUL DE TAIERE

Este foarte important s3 mentineti lamele tiietoare ascutite pentru
operarea ugoara si sigurd a utilajului.

B Lamele necesits ascutire atunci cand:
" ~Rumegusul devine fin ca pulbere;
Trebuie s aplicati mai multe for(a pentru taiere;
“Taietura nu merge drept;
~Cresc vibratjile;
~Creste consumul de combustibil
Standardele pentru zimtii lamelor:

ATENTIE!

Purtati manusi de protectie inainte de ascutire:
-Asigurati-va ca lantul de taiere este fixat bine;
-Asigurati-va ca motorul este oprit.

Folositi o pila rotunda de marimea potriviti pentru
lantul Dumneavoastra.

Plasati pila pe lama si impingeti inainte. Pastrati pila
in pozitie ilustrats (F34).

Dup ce fiecare lam3 a fost ascutita verificati santul
de adancime si piliti-| pana ajunge la nivelul potrivit
asa cum este ilustrat (F35).

<.
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ASIGURATI-VA CA ROTUNJITI MARGINEA FRONTALA PENTRU A REDUCE
$ANSA RECULULUI SAU RUPEREA LANTULUI:

] 1Verificarea santului in mod potrivit
o 2.Rotunjirea marginii
E8aed: % | 3.Standardizarea canelurii de adancime
Asigurati-va cifiecare lama are aceeasi lungime si
unghil la margini ca n ilustratie (F36).
4.Pasul zimiului
5.Unghiul de ascutire
6.Unghiul placutei laterale
7.Unghiul de tiere al plcutei superioare

SINA DE GHIDARE

-Intoarceti sina de ghidare ocazional pentrua
preveni uzura partial.

~Sectiunea santului trebuie sa fie intotdeauna una
patrata.

Verificati uzura acesteia. Aplicati o rigla pe sina de
ghidare si laterala lantului. Daca se observa un
interval atunci sina este buna. Altfel,sina este uzata.

1Rigla

2.nterval

3.Fara interval
4.inclinarea lantului

0 asemenea sina trebuie reparatd sau inlocuita (F37).

GHID DE DEPANARE

Cazul 1: Nu se poate porni:
(a)Verificati calitatea mixului de combustibil sau dacs el contine apa -

inlocuiti cu mix nou.

(b)Verificati daca motorul nu este inecat -inlaturati si uscati bujia. Trageti
din nou funia demarorului
(c)Verificati daca bujia produce scantei - inlocuiti cu o bujie nous

Cazul 2: Putere slabé lacceleratie lentd Imersul in gol instabil:
(a)Verificati calitatea mixului combustibil sau daca contine ap:

mix nou

-inlocuiti cu

(b)Verificat filtrul de aer si de combustibil - ca sa nu fie infundate - curétati-1
e. Verificati carburatorul pentru setri necorespunzitoare - reajustati

reglajele.

DEPOZITARE

1.Goliti rezervorul de combustibil si porniti motorul pané la eliminarea

totala a combusti bilului

2.Golit rezervorul de ulei
3.Curétatiintreagd unitate
Deporzitati intr-un loc uscat, sa nu péstrati la indemand copiilor

PROBLEMA

CAUZA

SOLUTIE

porneste.

Motofierastraul nu se

Atentie! Asigurati-va ca
sistemul de prevenire a
inghetérii nu functioneaza!

~Verificati combustibilul, ca sa nu aiba|
apa.

~Verificati sa nu fie combustibilui in
exces.

Verificati dacé bujia produce scantei.

-Tnlocuiti combustibilul
corespunzitor.

-Scoateti si uscati bujia, apoi
trageti din nou la sfoar faré soc
Tnlocuiti cu bujie nous

in gol

Lipsa puterii | acceleratie
slaba | mers greoi la mersul

~Verificati combustibilul s

nu aiba apa si daca mixul este corect.
Verificatj filtrul de aer si filtrul de
benzing s nu fiu infundate
Verificati setarile carburatorului

-Inlocuiti cu combustibilui
corespunzitor

~Curatati filtrul | filtrele
Reglati carburatorul (vezi. cap
reglarea carburatorului)

Uleiul nu iese citre lantul

Verificati ca uleiul 53 nu fie de
calitatea inferioara.

Verificati dacé orificiul de ulei s3 nu
fie infundat

~Schimbati uleiul
Curatati

Dac3 unitatea necesit aducerea la service, vé rugim sa consultati un service autorizat din zona Dvs.

SPECIFICATII TEHNICE
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BE30MACHOCTb MCMO/Ib30BAHUA

8 370M
AenAIOTCH am
CePbE3HbIX HECHACTHbIX CYHaEB Ha NPOMIBOACTEE, U N0 3TO NMPHMHE
BaM NPEANAAETCH BHUMATENbHO NPONHTATL UX 1 CeA0BaTb UM Be3
UCKnIONEHUA.

3TUM cumsonom,

HoBbilt Nonb308aTeNb A0MKEH NPT NpaKTH4ECKOR 0ByieHue paBote
i 1 3aWUTHBIM noa ONbITHOTO

onepaTopa. Haua/lbHbie yIPaHEHHA AOMKHbI COCTORTS M3 pacnuna

HeCKO/IbKiX GpeBeH, NOMelLeHHbIX Ha Ko3ny. O io6oM

PYKOBOACTBO NOJIb3OBATENA

3. B0 BPEMS CUNLHOTO AOAA WM AOKAR, COMPOBOX/AAEMOTO MONHMEN,
WA W O4EHb CILHOM BETDE, WM NPY 0BbIX APYTUX NIOTOAHBIX YCAOBH-

x, e yCr08MA A1 UC MBI
4. Koraa Bbi MCnob3yeTe 3Ty MAWWHY B NEPBbIVi Pas, NPEXAE Yem NPUCTy-
s K ¥ pabore, K OnbITHOMY

HenoCTaToK cHa, yCTanocTs Wi GU3NIECKoe UCTOLLIeHMe NPHBOAAT K
COKPALLIEHHIO BPEMEHH, HEOGXOAUMOTO A1 PEATPOBaHHS, HTO MOET
NDMBECT K HECHACTHBIM CAYHaAM Ha PaGOMEM MECTe U TaBMam.
OrpaHuybTe BPEMA UCNONBb30BAHNA TPeHaxepa 10-MUHYTHBIMM ceaHca-
mnc 10-2 Tatoe crapair
4TOBbI MaKCHMabHOE OBLiee PaBovee BPeMS COCTaBNANO 2 Haca B ACHb.

KoTOpaR MoeT y coobumTs 8 i
cepeuc.

O TUMAX MPEA) KIEHWTA B IAHHOM P

BHUMAHME!

E yKasbisaer Ha KoTopsie

COBNIOAATL ANA NPEAOTBPAILEHUA HECHACTHBIX CNYMAes, KOTOPbIE MOTYT
NPMBECTY K CEPbE3HbIM TPaBMaM AN CMEpTH.

BAXHO!
3ra yKasbisaer Ha KoTopbie
ann c6oes & patore, wnn
n0BpENAEHIA U3RLNUA.
NPUMEYAHME
E yKasbisaer Ha KoTopbie
ann c6oes s patore, wnn

OBPEKACHNA M3AENMA.
PACTIONOKEHME KOMMOHEHTOB

1. TopmosHoit pedar
2. PyKosTKa cTapTepa

3. BosaywhHbii unsTp

4. Perynstop

5. KnanaH 610knposku
ApoccensHol 3aCoHKM
6. Pyura

7. Pabounit Tpurrep

8. Mepexniouarens
BK/IOYEHUA/BbIKNIOHEHNUS
9. TonnueHbIit 6ak

@) vavanoto

- OTAaa MOMET NPOM3OHTH, KOTAA KOHUMK WA Kpa/i HanpaBAAIoWLel
WWHbI KACAETCA NPEAMETa WAW KOTAA ADEBECHOE BONOKHO, B KOTOPOM
OHa Pa3PE3ALTCA, CMBIKALTCA U 33XBATHIBAET PEMYILYIO LeNb B NPONUE.
MHOrAa KOHTAKT C KOHUMKOM HaNPaBAAIOWLE MOKET BbI3BAT OYEHb
6bICTPYI0 OTAGHY, TOTKBIOLLYIO MaLUMHY Ha33/ K ONepaTopy. 3aKHMBa-
HYe PEXYILEVi LIeNY B BEpXHEN YaCTH HaNPAB/AIOLEH MOKET NPUBECTH K
TOMY, TO MaLLUHa BYACT TONKATHCA K ONEPaTOpY.

Tto62n U3 TUX PEaKUMI MOKET PUBECTH K NIOTEpe KOHTPONIA Hag GeH3o-
NWNOV 1 cepbesHoli Tpasme.

-He firec wcs Ha yeTpoiicTea ainio-

NOA pyKoit AnA ucr
EC/m Bb1 MpOJAeTe, CAAETE B apeHy MM KakMM-UGO APYTYM 06pa3om
NlepeaaeTe Npago COBCTBRHHOCTH Ha MALLMHY, NepeAaliTe 3T PYKOBOACTEO

10 3KCNAYaTaUMK NoKynaTenio.
HUKOrAa He N03BOAAIITE AGTAM WM ADYTUM IMLAM, KOTOPbIE He
MOYT MOAHOCTLIO MOHATS MHCTPYKUMH B STOM PYKOBOACTEE,

UCMO/b30BaTS STOT NPOAYKT.

PABOYEE OGOPY/J0BAHUE

Lepxure 370 v

NPW UCNONb30BAHMM NPOAYKTA Bbl JO/IKHbBI HOCUTb CIEAYIOLME
3ALMTHBIE CPEACTBA:

1. OUKM MM 33LUMUTHAA MACKa.
2. Toncrbie paGoume nepuark.
3. PaBiouan 0bysb ¢ uenKoit
noAoweo.

B 4. Astuponnbie Haywhmkm Ans

2]

Bbl ZJ0/1KHbI BCENIA UMETb:
1. AKCeCCYaps! 1 AOKYMEHTSI B KoM/IeKTe

uenHbie B ap) ypy npoaykra. Kak Bl
AOMKHbI NPEANPUHATS HECKOMIbKO AONONHHTEIBHbIX LWATOB, YTOBbI H3Ge-
aTb TPABM B0 BPeMA PaGoTb.

1.Npn
UCKIOMTS 3nemeHT
10T BEPOATHOCTB HECHACTHBIX CAYHaes.

2. Kpenko AepMTe MalwmHy 33 NEPEAHIOI0 M 33AHIOI0 PYKORTKM NP pa-
6oralowem AsvraTene. HaeansHbili 3axBaT pyKORTOK — 3T0 0BXBaT pyKo-
AT N3A0HBIO NANbLIAMU BOKPYT HEe U NPOTUBOMONOMKHbIM YKA3ATeNb-
HbIM Nanbuiem. HaJeKHbIi 3aXBaT yMEHBLIAT OTAaYY 1 IOMOKET BaM COX-
PaHUTL KOHTPOAb HAA MALLUHOIA.

3. Y6eawTecs, 4To 8 paGodeii 30He HET NPENATCTBM. 3alwTuTe KoHel
HANPaBAAIOWLEN OT CONPUKOCHOBEHMS C BETKAMM WA APYTUIMA NIpENsT-
CTBUAMM, KOTOPBIE MOTYT NOABHTLCA BO BPEMA PABOTEL.

4. Pe3aTh TONLKO MpH BbICOKMX 06OpOTaX ABMraTens.

5. He peseTe Bbilwe yposHS nfey.

6. CnleayiiTe MHCTPYKUWAM NPOU3BOAUTEN N0 3ATONKE U YXOAY 32 Pey-
el yensio.

7. AcnonbayiiTe TONLKO HANPABARIOLLYE 1 PEMKYIIME LENH, YKa3aHHbIe
NPOMIBOAMTENEM, WAU UX AHAAOTH.

wm

0TAAUM MOKHO
anemenThI v

wmac cmecn OBC/YKUBAHUE
3. CpeacTsa 0G03HaveHMA paBoueli 30Hb! (Bepeska, Yrobel npoaykT 8 pabouem coctonmiy,
3makn) PEryAADHO BLINONHANTE ACHCTBIR, YKa3aHHbIE B pasaene «TexHMuecKoe
4. CBUCTOK (ANA COTPYAHNIECTBA AN IKCTPEHHBIX CAyyaes) oBCnymmBaHHen.
5. Tonop WM NMna (AR YCTPaHEHMA NpenATCTBIiA) Beeraa ABuratens nepea Ho6oro TexHu-
“ecKoro ocaymmBaHMA.
HUKOT/IA HE UCTIO/Nb3YITE U3E/ME B CBOBOAHBIX BPIOKAX, B Aetanu 20 BbICOKNX patyp cpasy
CAHANMAX UM BOCUKOM nocne ocTaHoBKM ABUraTens
TioBbie Apyrve no MawmH,

KA noo c

KpOMe YKa3aHHBIX B AaHHOM PYKOBOACTBE, AOMKHbI BINONHATLCA

A. [lswratent 3Toro npoayKTa nps ann c
TOMNIMBHOI CMECHIO Ha OCHOBE GeH3MHa, KOTOPAA AB/AETCA YPEIBLINANHO
JicA. HUKOrAa He XpaHWTe GeH3uH Wik TONMBHYI0

10. Bavok anA cmaskw
uenu

11. NepepHnan pyuxa
12. Pesyusasn uens
13. Hanpaensiowan

MPEAYNPEXAAIOLUME STUKETKW 1A OBOPYAOBAHUA

Mepes NepsbiM CMONIb30BaHMEM MaLIMHbI BHUMATENILHO MPONTATE
PYKOBOACTBO NoAb30BaTeNA.

VIcnonbayiiTe 3aWwTHble CPEACTEa A1 FON0BYI, 133 U
yuweit

i ABYMA pyKamu,
NWNOVi OO PYKO/i MOXET GbiTh ONacHBIM

BHumarue, oTaaYa onacka

NPEAYT - cnoeo "M
OBpauaeT BHMMaKMe Ha AeiiCTaNe W OBCTOATENLCTEO,
KOTOPOE MOXET PUBECTH K CepbesHoN Tpasme Wik
cmepru.

Lienwoi Topmos paGoraer

Vsberaiite Ao asn! He 0CTaBnsiiTe MawHy Ha MOKPO#
semne

3TOT CUMBO/ 03HAYAET, YTO BCE, YTO C HUM CBA3AHO,
3anpeuyeo,

EPbI NIPELOCTOPOMXHOCTN

CMECh B MECTaX, A eCTb PABOTaIoUE KOTAbI, MIEUH, UCTOYHMUKU OTKPBITOTO
OrHA, 1EKTPUIECKIE UCKDbI, CBAPOMHOE NNAMA WA N10BOH APYFOi UCTOH-
HUK TeNa, KOTOPbIVi MOXET BOCTNAMEHUTS TONAMBO.

6. Kypenve 80 BpemA PaGOTL! Ha MALLMHE WM MW €€ NoAave Ype3sbiuali-
HO ONacHO. BCeraa AePKUTE 3AKKEHHBIE CUrapeThl NOAANbIIE OT U3AENMA.
8) P 3aM0HEHMM TONAMBHOTO GaKa BCeraa CHaYaAa MywTe ABuraTent
" e, HeT in MCKP MM OTKPBITOO OTHA
r. ECM TON/MBO NPOAMAOCH BO BPEMA 3aNPABKH, BITPUTE M3AMLIKM CYXO
THaHbIO, NPEKAE YeM Nepe3anyCTATL AsNraTent.

A. ToC/e 3NpaBKi NOTHO JABMHTUTS KPILIKY 6aKa W 3aNYCTATS ABHTa-
TeNb Ha PACCTORHMM HE MEHee 3 M OT MecTa 3anpasky

NEPE/] 3AMIYCKOM AABUTATENS
-NpoBepbTe PaBouyio 30Hy, TEKCTYPY APEBECUHbI M HANPaBNEHUE Pe3aHus.
Ecnu ecth npensTcTaue, yGepure ero.
~HUKOTA He HaunHaiiTe pyBky, NoKa y Bac e Gyaer cao6oaHOi paboueit
30Hb, o Ha semne omoaa ot
nyTv nagaiouiero Aepesa.
- ByAbTe OCTOPOMH! U He AONYCKAIATE HAXOAALIMXCA PAAOM NOACH M K-
BOTHBIX 33 NPeAenamy paBoueli 30HbI, AMAMETP KOTOPOIi AOMKEH GbiTs B
2,5 pasa Goble BLICOTEI Pa3pesaemoro obbexTa.
- OCMOTPHTE MaLLIMHY Ha Ha/MIME HE3AKPENAEHHBIX, UHOLICHHBIX WM
0BPEMKACHHbIX ACTaNeNi M KOMNOHEHTOB. HUKOTAA He ucnonb3yiiTe

P wnv He W npasubHO
COBpaHHYIO MaHY. YBEANTECh, 4TO PEXYLLAA LeNlb OCTaHABMBAETCA NPH
oTnyCKaHWM KypKa rasa.

KOTZIA /IBUFATE/b 3ANYCKAETCA
1. Bceraa KpenKo aepiMTe MawnHy 06enMM pyKamm npy pacoTaiouem
peuratene.

cepevcHol cayxGbI.

TPAHCOPTUPOBKA
Beerna mawHy ¢

Tomn " ¥ cucTemo, i ot Tena,
Orpoiite y Y10 KOpOBKY 1 " pexy-

yio uens creayiowMM 06pasom.

PEXYLLan UeNb MMEET YPE3BBINAIIHO OCTPbIE Kpas. MCTonb3yiTe sauT-
Hble nepuaTkit.

1. TIOTAHWT KPbILKY K NIepeaHeli PYKOATKe, YTOGbI Y6eAUTHCR, 4TO TOp-
MO3 e He BKAIoYeH.

2.0TBepHUTE raifki M CHUMUTE KOMKYX 3ALLMTBI Lenk.

3. YCTaHOBMTe Ha CTaHOK METa/AMYECKMii CTONOP C BbIEMKOT.

4. YCTaHOBUTE PERYLLYIO LENb HA BEAYLLEE KONECO , YCTaHOBMB Pewy-
wyio uens Ha Ha MawmHy.
Otperyanpyii raiikn Yenv Ha Koxyxe uenn
‘OTHOCHTENIbHO HIKHETO OTBEPCTHA HaNpaBAAIoUEH.

(n) Taiika warsxnTens

(2) 3awura uenn

5. YCTaHOBHTE KOYX L@ Ha MaLLIMHY 1 BPYHHYIO 3aTAHMTE raitkin enu
A0 ynopa.
6.

Kpait i, OTpS pyit pexywei
Lien¥, N0BOPA|MBaR BUHT HATAHMTENA 40 TeX NOP, 0K KOMbLIA PEAYLIEH
Len¥t He KOCHYTCA HIDKHEF HacTu HanpasnAiowieit (F4).

7. 3aTAHWTE raliki BepXHeli HACTbIO HANPABNAIOLIEH BBEPX.

3aTem yBeAUTECh, HTO PEIYLLAA UEMb IETKO U C HAANEHALIM HATANEHM-
@M BpaLLaeTca BpyUHyIo. MPH HEOBXOAMMOCT NOBTOPUTE PEryIMPOBKY
CO CHATbIM KOKYXOM LienH.

3aTAHNTE BUHT HAaTAXUTENA.
(1) Caobopnee

(2) Brunwe

(3) Awia Hosoro Gonta

2. MpaBuAbHOE NONIOKEHUE 3aXBATa PYKOATKU — 3TO Kpyra
YETLIPLMA Na/bLAMM C OAHOI CTOPOHbI 1 GObIMM NazbLiem C APYrOVi.

3. 3awTHTe KOPNYC MAWWHbI NPU PaGOTalOWIEM ABUTaTEle.

Mepep 3anyckom ABUraTens yBeanTeCs, YTO PEXKYLLAA LEMb HU C YEM He.

MawHs
4TOBbI NOHATS, Kak Np:

370 PYKOBOACT-

Nepea ne
oF
MawHy.
HUKOrAa He UCNONb3YATE MaLLIMHY, HaXOARCH NOA BOSACTCTEM-
AV CUNBHOTO YTOM/IEHIA WA HEAOCHING, /M €CAU Y BaC
Ui & NOBbIX APYTUX OBCTORTENLCTBAX, KOTAR COCOBHOCTS K PaLIMOHANL-
HOMY MbILLITEHMIO U BHUMFMe. Bbl MOBPEXAHb TakiM 0BPasom, 4TO He
MOMeTe 6e30nacHO YNPaBNATS MaLIMHON

ras.

HUKOTAA HE WCMONb3YWTE MALLMHY NPU CNEAYIOWMX YCOBUAX:
1. Koraa 3eMAA CKONb3KaR MAM KOTAa €CTb APYTUe YCAOBMA, He NO3BOAAI-
Le COXpaHATS YCTORIMBOR NONOMEHHe,

2. Houblo, B FYCTOM TyMaHe Uu B Nt0BbIX APYTUX YCOBUAX, KOTOPbIE Orpa-
HUIMBAIOT 10N 3PEHNA, TAK HTO Bbl HE MOXETE YETKO BUAETS PaGouyio
30Hy.

W3Geraiire 3anycka ABMTaTens B 3aKPLITbIX MOMELIEHHAX.
BHIXAONHbIE ra3bl COACPIAT ONACHbIF AN1A 340POBYA YrapHBIi

IKCIAYATALMA

[lepXATE PYKORTKM CYXHMM, YUCTLIMMA W CBOGOAHBIMU OT CIeA08
TONAWBHO CMeck. HUKOTAR He NpUKACaViTeCh K BBIXIONHOY chCTeme,
CBEE 3AMMTaHNA WM ADYTMM METANIMIECKAI YaCTAM ABUTATENA B0
BpemS ero PaGoTs! WA CPasy MOC/IE Ero OCTAHOBKM.

370 10380NAET M3BEMKATL CEPLE3HEIX OKOTOB WA MOPANKEHUA
I71EKTPUHECKNI TOKOM. BYAbTE NPEACNIBHO OCTOPOXHBI NPH PE3Ke HEGONb-
woro P TaK Kak i MaTepuan moxet A 3a
PEXYLLLYIO UENlb U OMPOKAHYTLCA HA BAC WM BbIBECTM ABUTATENb U3 PABHO-
secus.

T1pu py6Ke BETOK NIOZ, HATAEHWEM TPY3a CTEAUTE 32 €r0 OTAajeH, HTOBbI
He NoAY-UTs yaap. [POBEPbTE ACPEBO Ha HANMHME CYXHX BETOK, KOTOpbIE
MOTYT HEOMAAHHO YNACTb BO BPeMA Banku. Bceraa mywuTe AguraTent
NepeA TeM, KaK NOCTaBHTL MaLLHY Ha 3eMI0

MEPbI BE3OMACHOCTM OMEPATOPA

NPUMEYAHME!

Pexyuan uenb B Hauane NCNoNb30BaHws. Yauie NposepAITe U peryan-
PyiiTe HaTAMEHME B HAHANE UCNOABIOBAHMA, NIOTOMY HTO CAMLIKOM 0CNa6-
neHHan enb GYAET U3HALIMBATLCA HAMHOTO GLICTPEE WM MOXKET ynacTs
C HanpasnAiouei.

TOM/IMBO 1 MAC/IO AN1A LENEN

CMewaiie OGbIHbIii GeHIMH (STUMPOBAHHBIV WM HESTMMPOBAHHBIT,
He COAePMaLLMii CTUPTa) U KaUECTBEHHOR MOTOPHOE MAC/O AN ABYX-
TaKTHbIX Wi c

NPONOPLMY CMeWMBaHNA:

- [10 20 4ac0B MCNO/b30BaHMA - BeH3MH 20:
ucnonb30saHmA:

Bewsun 25:1Macno 25:1 Taauua cmeck
JIuTpsi Gensuma /(mn Macna AR ABYXTaKTHBIX Asuratenedi) 1/(40);2/(80) ;
3/(120) ;4/ (160) ;5/(200)

Macno Mocne 20 uacos

BHUMAHME!

YaanuTe oGO/ UCTOMHMK OTKPHITOTO OTHA M3 30HSI, TA4€ XPAHATCA UK
Tonmeo. Ci iiTe u xpanuTe cmecs
TOMLKO B CEMANbHBIX TOMAMBHLIX EMKOCTAX.

BONLWWHCTBO OTKA308 ABMFATENA NPAMO AN KOCBEHHO BbIZBAHO MCMONb-
3yemoli Ton/MBHOM cecsio. Ocoberko HE Henonsayiite macno ans
A-TaKTHbIX pBUraTene|




@) yawanoto

UENHOE MAC/IO

B TeueHvie BCEro FoAa MOHO UCNIONb30BaTS Mac/o SAE #low-30 i SAE
#30 - #40 neTom u SAE #20 3umoii. He ucnonsayiire orpaborantoe wim
PereHepUPOBaKHOE MaCnO, Tak Kak 3T MOXET NOBPEAUTS MACARHSIA
Hacoc.

PABOTA [IBUTATENA
3AMYCK ABUTATENA

1.3an0nHwTe Gakw Cmeckio TONAMBa U Macna
AR UENW, NNI0THO 3aBUHTUTE

npoGkw.(F7)

2. NOTAHWTE 32 PyuKY KOHTPOANEPA, YTOBbI

UATPa, N03BOMAIOLLAM TENAOMY BO3AYXY MOMIAAATH B AGHTaTENb,

nopa.B yenoswax uagenme
AomKHo s pexume,
NpU noCTaBKe ¢ 338043, Tem He MeHee, eC/n €CTb PUCK 0BPasoBaHMA AbAa,
NPOAYKT NEPeA MCNONb30BaHMEM CIEAYET HACTPOWTH Ha PaBoTy B pexiMe
3aWMTH OT 3aMep3aHMA.

KAK U3MEHUTb PEXXMM PABOTI
1. MosepHuTe NepexniouaTens AsuraTens s
nonowerue OFF, 4T06bI OCTaHOBHUTS €ro.

(1) KnuHOBMANSIA BbIpES
(2) HokayTupytowmii yaap
(3) Hanpasnenvie napenns

HATPABNEHVE
BATKI

~BCeraa creAuTe 3a NPABULHLIM NONONKeE-
HHeM HOT, He CaawTech Ha GpesHa.

- CneawTe 3a KaTALMMMCA GpesHami.
Ocobento npu paGore Ha coHax, Aae
Ha HeBObIMX CKAOHAX.

OnACHAR 30HA

2. CHumuTe Kopnyc $unbrpa ¢
Kopnyca umAnHApa.

3. YCTaHOBMTE KOPNYC BBEPX AHOM TaK,
4TOBbl NNACTVHA 3AWWITEI OT 3aMep3aHNA

3aKpbITS (F8).
3.

«» (F9)
4. HeckonbKo pas noTAHMTE 3a pyuKy
CTapTepa, noka He yCabILIMTe Nepabie 38yKK
3aUraHnA. HamuTe PerynaTop BHYTPb,
TOGbI OTKPBITS €r0. CHOBA NOTAHNTE PYHKY
Craprepa, noka guratens He 3anycTuTca
(F9).

5. EC/M Bbi HAKMETE KyPOK ra3a 1 3a6noKM-
pyereeros a8u-

cnpasa.

(1) Kopnyc sosaywHoro punttpa

~Cneayiite & 370M pykoso-
CTBe nofb30BaTens, uTOGI 3GeMaTH 0TAA-
.

F21

- Mepep Hauanom paboTsi nposepsTe

i cvnbl B pacnu-
MBaemom 6pesre. Beeraa BbinonHalite
Pe3 Co CTOpOH®I, NPOTMBONONOMHOI Harl-

(2) Nnactura sawwsi or
(3) Bunr

(4) HopmanbHbiii paGosmii pexim
(5) Pesum 3awuThi OT 3amep3anHs
(6) Kopnyc

ratens (6yaeT paGoTarh nocToRHHO Ge3 Har-
pysis (FIl) 6. 4ToBbl ocTarosHTS Aswratens,
N0BEpHMTE NEpeKAiouaTeNb 8 NONOKENHE
STOP (0).

(1) Macno ans uenu

(2) Tonsmeo

(3) Nepexniowatens

(4) fipoccenshan 3acnoHKa

(5) BnoKupoBKa ycKopennn

(6) Perynsrop

MpK NOBTOPHOM 3anycKe cpasy nocae
OCTaHOBKN ABUTATeNA OCTaBTE PYKOATKY
APOCCENbHOM 3CAOHKM B OTKPLITOM MO0~
eHun.

7.Tpoc cTaprepa nyswe Bcero HaTATMBaeTCH,
KOTAQ MaLLVIHa XOPOWIO CTOUT Ha 3emne. He
3anycalite ABuraTeny, yaepHmBas Genso-
fMnY B B03AYXe OHO# PyKOik. MoCKOMbKY
PEXYLLa e MOXET KOCHYTHCR Ballero
Tena, 4TO MOXET MPUBECTH K CepbesHbIM
TenecHbIM NOBPERaCHUAM.

8. Koraa aswratens snepsbie 3anycrutcs,
HaXMUTE Ha YKy P pa 1 cHOBa NOTA-

NPOAYKTa B peXMME 3aLmTbl OT 3amep3a-
HUA, AAIE KOTAA HAPYHA TEMNEPATYPa BEPHYNACh K HOPMAbHEIM
3HGHEHUAM, MOIET NPUBECTH K TOMY, 4TO ABMTaTeNs He 3anyCTUTCA
[AOMKHBIM 0GPa3OM, UNM MOXET NPUBECTU K TOMY, 4TO ABMraTens Gyaer
PaGOTaTh C HEAONYCTUMO CKOPOCTHO. M103TOMY BbI AOMKHbI YGEANTLER,
wTO BepHeTeCs K 0BbIuHOMY CocoBy paBoThi, e Gonbiue He GyaeT
0nacHocTM 06pasoBanmA Nbaa.

LENHOW TOPMO3

3TIM TOPMO3OM MOKHO YNIPABAAT BPYHHYHO, KOTAA NEPEAHMA 3AUTHBII
KOXYX IDIKAT K HANPaBARIowel. YT0BbI OTNYCTUTH TOPMOS, NoTAHMTE
NepeaHMii 3214MTHBI KOXYX BBEPX 110 HANPABAEHHIO K NepeAHeli PYKOATKe,
110Ka He YC/bIWMTE uienvoK.

(1) Topmos (nepeansin sawwra)

(2) Buinyweno

(3) B aevictann

MW eXEAHEEBHOM OCMOTPE MaLIHB! YGeAUTECH, 4TO TOpMO3 paBoTaer.
EC/m TOpMO3 He paBoTaer, NoNpoCHTe AUCTPHBSIOTOPA YCTPaHMTS Hewcn-
PaBHOCTB. EC ABuraTeNlb paGOTaeT Ha BbICOKMX 06OPOTaX NPU BKAIONEH-
HOM TOPMO3e, CLiEN/IeHHE HArPEBaETCA, 4TO NPUBORUT K HEUCNPABHOCTH.
Koraa Bbl HaXMMaeTe Ha TOPMO3 BO BPEMA PaBoTbl, HeMeANeHHO
OTNYCTUTE APOCCENbHYHO 3ACAOHKY 1 OCTaBbTe ABMTaTen PaBoTaTs Ha
xonoctom xogy (6e3 Harpyaku).

HUTE WHYp CTapTepa, 4TOGbI 3anyCTHTL ABM-
rarens.

9. CHauana Hemworo nporpeiiTe Asuratens,
NNaBHO HaXaB Ha KYPOK rasa.

MNPOBEPKA 3AMACA MAC/NA

Mocne sanycka AsuraTenn pasroHuTe GeH3ONWAY A0 CPEAHHX 06OPOTOB 1
HaB/iopaliTe, YAANAIOTCA N GDBIST MACNa C UENW, KaK 3TO BUAHO Ha
pucyhke F13. (1) Macno ana uenu. MOTOK Macna AnA Lenu MOKHO
OTPeryAMPOBaTH, BCTaBMB HEGONLLIOH BUHT B OTBEPCTHIE B HUKHET YacTh
Mydrhi. OTperyvpyi € Bawmmu pabors!
(F14).

pyiiTe 8

MPUMEYAHME

(1) Perynuposka

BaK Mac/ia AN Leny AOMKEH GbiTh NONTH MYCTBIM, KOTAA 6aK TONAMBHOM
Ccmecw nycT. OBA3aTeNBHO 3aNonHAliTe 6aK MAcna AN eV Kawasiii pas,
Koraa b1 3an0nHAETe GaK TONMBHON CMeCH.

PEMY/IMPOBKA KAPEIOPATOPA

BaWErO U3ALNMA OTPETYAMPOBAH Ha 33BOAE, HO MOXET NOT-
PEB0BaTEA TOMHa HACTPONKE U3-3a PAIIMHHBIX YCAOBHA SKCMAYATaLAN.
Mepe peryanposKoii Kap6opaTopa yBeaTeCk, YTO Ha MalLIMHE YCTaHOB-
bl HOBbIE BO3/AYLIHbIA U TONAUBHbIIE GUALTP, @ 6 GaKe HAXOANTCA
COEENPUTOTOBNEHHAR 1 3ANPABNCHHA TON/MBHAA CMECE.

TP PEMY/IMPOBKE COB/IOAAMTE CTIEAYIOLUME AEACTBUSA
o perympyi i

weit

1. 3arnywmTe ABMTaTeNt 1 ABUHTHTE PEryIMPOBOUHbIE BUHTLI H 1 L 40
ynopa. HUKOTAa He 3acTaBnsiiTe. 3aTem OTBUHTATE WX, CAENAB HECKONLKO
obpasom: Peryap +3/8 Perynup

2. 3anycTute ABNraTent 1 AaiiTe emy NPOTPETLCA Ha NONOBUHE rasa.

3. MosepHuTe peryMposKky SIow No YacoBoii CTpEAKe A0 NONOKEHMA, B
KOTOPOM CKOPOCTB X0/10CTOrO X0 (6e3 HArpy3Ki) Camas BbiCOKas, 3aTem
nI0BepHHUTE PeryMposKy Ha 4eTBepTs 06opoTa.

4. MosopaumBaiiTe perynATOp XonoCToro X0aa (pabota 6es Harpyaku) T
NIPOTHB 4ACOBOW CTPE/IKM A0 TeX NOP, NIOKE PEIKYLLAR LEMb He OCTAHOBHT-
cA. BpauaiiTe no 4acoBo¥i CTpe/Ke A0 Tex NP, NOKa XONOCTan PewyLIas
LeNb He HaUHET ABUTATLCA C HYXHOM CKOPOCTBHO,

5. Caenaiite npoGHbIi pes 1 oTperyaMpyiiTe HacTpoiKy H An nyuweit
MOLIHOCTU PE3KM, a He A1A MaKCHMA/IbHOT CHOPOCTH

(1) Npasuno L

(2) Npasuno H

(3) PerymposKa T - peryupoBKa XonocToro xoaa

MEXAHW3M 3ALLMTbI OT 3AMEP3AHUA KAPBIOPATOPA
Fi5

KenayaTauma GeH3onuAbl Npyu Temnepa-
Type 0T 0 40 5° B YCAOBHAX NOBLILIEHHO/
B/GXHOCTH MOMET NPUBECTH K 06pazosa-
HWIO /1bA3 B KAPGIOPETOPe, 4TO NpMBEAET K
CHUKEHMIO MOWHOCTY ABUTATENA UK
|ae K HeMCNPaBHOCTH. 3TOT NPOAYKT Bbin
< oTsepcTu-

1. OThycTHTe KypOK rasa, 4ToBbl AsHraTens
N10paBOTan HECKONBKO MUHYT Ha XONOCTOM
xopy.

2. MepeseauTe nepekniouaTens 8 NoROKeHMe
"0" CTON. Mexay sbikntonarenem (F18) (1).

paBAeHMio U3, T0BbI M3BewaTs 3a-
LieMNeHVA HanpaBARIoelt M pexylLeit
uenw & paspese.

- Py6Ka 6peaHa, NeaLLero rOpH3OHTabHO
Ha semne (F21)

-PazpembTe 40 CepeaHbI, 3aTem caepHuTe
6PeBHO U pa3pesLTe C NPOTHBONONOKHOM
cToporb

- Py6Ka GpesHa CHAA Ha NPENATCTBNAX Ha
3emne (F22)

-B 0B/1acTi A OTpeNbTe CHU3Y BBEPX TPETb,
2 3aTewm 3aBePLIMT PAIPE3OM CBEPXY BHUL3.
B 06nactu B oTpexsTe cBepxy BHU3 TpeTh,
3aTem 3aBepLINTE Pa3pesaHye CHU3Y BBEPX.

O6peska seTox ynasuwero aepesa (F23)
CHavana NPoBepLTe, C KaKOi CTOPOHbI
corvyTan Beta. 3atem caenaiie nepeo-
HavanbHbIli HAADE3 Ha COTHYTO CTOpOHe,
3aTem 3aBepLIMTE HAAPESOM HA NPOTUBO-
NONOXKHON CTOpOHe.

- OBpATUTE BHUMAHME Ha OCAABNEHME HATAKEHIA OHEHb 3OTHYTHIX
seTaei. Py6Ka eTeeii HecpyBrenHoro Aepesa (F24). Otpeere Tpets
CHU3Y, 3aTeM 3aKOHYMTE CBEPXY.

BHUMAHME!

1. He ucnonb3yiiTe HeycToumByIo NECTHULLY WA ADYTYIO HeyCTOIMBYI0
onopy ans Hor.

2. He pacrarusaiieck CMWKOM cuibHo, usberaiite ancGanarica.

3. He nuawe siue yposHa nniew. BCETIA KPEMKO AAEPHMTE MY
VAEPKUBAHHbIMM PYKAMM L

OBCNYXUBAHUE ABUTATENA
flepeA OHWACTKO, OCMOTROM Wi pemMoHTOM
MaMHS| YBeANTECS, 4TO ABUTATENs OCTaHOBNEH

Nepen Havanom paGoTe! c
& AakHom

cHavana s npocreix Gpe-
BEH. 370 TAKIKE NOMONKET NOMOFAET NPUBLIKHYTH K MALIMHE.
Bcerna cobioaaliTe mepbi Ge3onacHocT. BeHsonuny creayeT ucron-
308aTh TONLKO 419 PACTUNG APEBECHHbI. 3aNPELIAETCA Pe3aTh M1060i
Apyroi Tn Bu6paLm U oTaaua & 3aBMCHMOC
™ OT maTepuana, n npy He
6yayT cobnioaeHs. He ucnonbayiie Gensonuny Ans noabema, nepeme-
LWeHMA UK paspyLueHnA NpeameTos. He 3akpennaiiTe ero B BepcTakax.
wn He yKasak-

mepamu npe

Hble npou3soauTeneM.
Her HeoBXoAMMOCTH 3aCTaBnATH GeH3onwny BpesaTbes. Okasbioaiite
b HEBONbLIOE A3BAEHHE NPU PABOTaIOWLEM ABUTATENE ¢ OTKBITON
ApOCCEnbHO 3aCNOHKOM.

ECAv 6eH30MMNa 33CTPANA B NPONWNE, He MbITaiiTeCh BHITALUTS €€ CHAOH,
2 MCNONb3YVTE OWH W HECKO/IbKO PHIHArOB, HTOBbI 0CBOBOAUTS MECTO.

3ALLMTA OT OTAAYY (F19)

YpesebiualiHo BaKHO, 4TOBHI LeNHOi
TOPMO3 NPOBEPANCA HA NPABUNBHOCTL
PaGOTbI Nepez KawAbIM UCTONL30BaHNEM U
4TOBbI pewyLias uens Gbina 3aTouena o
COOTBETCTBMM C MepaMy 3aLLTLI OT OTAAYM
370/ Ger30NMAbI. CHATME SALIMTHbIX
NpUCNOCOBAEHUT, HenpaBibHOE TexHu-
4ecKoe 0BCAYKMBaHNE W HENpasunbHan
3amena HaNPaBAAIOLIEN WK PeXyLLEl uenn
MOTYT YBE/MIUTS PUCK NOAYHEHUA TPasM oT
omaaum.

NAZEHUE AEPEBA
1 i

wocthin.
OTcoepHyTe caeuy 3amuranws, 4ToGh!
npeAOTEpaTATS CAyaliHbIi 3aNYCK.

OBCNYMUBAHME NOC/E KAX/IOTO
MCMONb30BAHNA

1. Bo3aywHsii GuASTP. Mbinb Ha BO3AYLIHOM
DUIILTPE MOXHO YABANTS, NOCTY4aB YTONKOM
unbTpa no TeepAO/ NoBepXHOCTA. [N Yaa-
NeHWA CTOIiKMX 3arpAZHEHHiA C TKaHel pazsep-
HuTe GUALTP oNoRaM 1 passepHUTE GHALTD
NIONONAM 1 MOHCTUTE WETKO, CMONEHHOT B
6emsune. Mpy CKaToro Bo3ay-
Xa npogyiiTe Tkakb usHyTpH. (F25). YTo6bi oG-
PaTh NOMOBUHKM, HAKMATE Ha Pamy AO Lien|Ka
MW yCTaHoBKe OCHOBHOIO duAnLTpa yeauTech,
4TO METKN Ha Kpako PW/ILTPA NPABMAILHO CoBME-
LieHbI C COOTBETCTBYIOLIMMN METKAMM Ha KOp-
nyce uuuHapa.

2. Cma3ka. CHUMMTE HanpaBAAIoWYIO U
yGeanTech, 4To cMa3ouHoe oTsepCTE He
3a6uT0 Mycopom. (F26) (1) Cicrema cmaskn.

3. Penc. Koraa Hanpasnaioluan CHATa, yaanuTe onuikw U3 nasa u
0TBEPCTUA ANA CMa3Ky (F27). CMaXKbTe HANPaBAAIOULYIO KaHaBKy OT
CMa304HOTO KOHLLa K HaKOHeuHHKY (F28).

1) CmasouHoe oTBepcTHe
2) Mecto ann nomasanua
3) Hanpasnaioutan TpaHwen

4. [ipyrvie. YGeauTeCh B OTCYTCTBUM yTeueK TONMMBA, HE3aKPENEHHbIX
/1EMEHTOB U OTKAZOB BaXHBIX KOMMOHEHTOB, OCOBEHHO B MECTaxX

naneua s or
5eTPa, HaK/IOHa AePeBa, Pa3MeLIeHNA TONCTLIX BeTBel, yA0BCTEa 06pa-
60Tk NOCAE BaKY M APYTMX aKTOPOE.

2. MoArOTaBAMBaAR TEPPUTOPHIO BOKPYT ACPEBA, TAKIKE MIOATOTOBLTE XOPO-
Wi NNALAAPM 1 ONTUMANBHAITA NYTh OTCTYNARHMA.

3. CaenaiiTe KNUHOBWAHBIA HAAPE3 NYBHHON B OAHY TPET TONLIMHBI
WIANKA & HANPaBREHWN NaAeHNA.

4. CaenaiiTe Haape3 Ha NPOTMBONONOXHOY CTOPOHE OT HaAPE3a Ha BicoTe
HEMHOIO BbiLUE HWMHEl YaCTH Haape3a.

Onicanve nyTeii OTCTYNAGHMA NPU Ba/Ke AEPEBbEs.

YaanuTe Bcex NOCTOPOHHMX W APYTHX PaGouX U3 paBouedi 30HbI.

Mpw Banke aepesa BCex

em 8 34Hei 4aCTH KOPNYCa BO3AYLIHOTO

pabounx o ¥ onacrocth

PYKOATOK U 8 MECTE CORAMHEHHA HanpaBAAIouied. Ecav 8bi
3AMETHIM KaKOIH-TMBO AREKT, YBEAUTECS, 4TO OH YCTPaHEH Neped
CheAyloUM MCMONb30BaHMEM.

NEPMOAMYECKME NPOBEPKN

EB
PEEPAUWMHAPA_ Connenme neinu memay peGpamm uwnmhapa

NpBeaeT K neperpesy Asvratens.
Mepvopsecky nposepsiire 1 owMwaiiTe pebpa
UWIMHAPa NOCAE CHATUA BO3AYLIHOTO dALTPa
W KOpNyCa WAnHApa. Mpu yCTaHOBKeE KPbILKY
unMHAPa yBeanTeCs, 4TO NPOBOAA Nepexioua-
Tens ¥ NPOKNAZAKN NPABAAILHO PACTIONOKEHb Ha
caoux mectax (F29).




NPUMEYAHME
MPOYUCTUTE BO3/IYXO3ABOPHOE OTBEPCTUE

TONMBHbI GUALTP

(2) C noMOLLBIO TOHKOTO KpioKa M3BNEKMTE
dunsTp u3 Kopnyca (F30).

(1) TonaueHbifi punsp

6) PasGepure dunsTp U npomoiiTe ero
6eHIMHOM WA NPH HEOBXOAUMOCTH 3ame-
HUTE HOBBIM

-Mocne caTu dunsTpa ucnonbayiite
3a%MM, 4TOBbI ACPHATS KOHEL WAaHTa
oA PyKOiA.

- Mpu cBopke punbTpa creauTe 3a Tem,
4TOGbl BONOKHA OT GUALTPA WAM NbIAb He
noNanu & NoAaKWMIA WnaHr.

MACNAHbI BAK

TOHK/M KDIOYKOM M3BNEKNTE MACNAHbIIA
GWILTD Yepes 3anuBHOe OTBEPCTME U O4MC-
TUTe ero GeHauHoM

(1) Koraa Bl nonoxwmTe ero 06paTHo, y6e-
AUTECH, 4TO BbI NONOXNAM €r0 B NPaBbili
nepeaHuii yron. Takxe y6epute mypaapuio
u3 aksapuyma (F31).

(2) Machawiii punstp

CBEYA 3AKMIAHMA (F32)

ONWCTTE 3nEKTPOASI MPOBONIOMHO eT-
KOif M P HEOBXOANMOCTH OTperyAupyiiTe
3a30p CBeuM 3amMaNNA 40 0,65 MM

WECTEPHA MPUBO/HOTO KO/ECA (F33)
MpoBepLTe HanWUMe TPeLMH UK Ypesmep-
HOTO M3HOCA B KAHABKE LiENM, eCAN U3HOC
ouesnaeH, 3amenmTe AeTanb. Hukoraa He
YCTaHaB/MBaliTe HOBYIO UENb Ha CTapyio
38€304KY WM HOBYIO 3BE30KY Ha
cTapyto uens.

MEPEAHVE W 3AZHUE AMOPTU3ATOPbI

3aMeHNTe UX, ECAM KNEHKaR YACTb OTCAOMAACH UAW Ha NIPOPEIUHEHHOM
YHACTKE BUAHbI TPEUHSL.

UEMM 1

BHUMAHME!
PEMYLLAA LEMb
OueHb BaHO, 4TOGbI PEXyLLMe Ne3BNA Gb1M OCTPLIMI ANA NTKO 1
6Ge30nacHoii IKCNAYaTaLMM MALIMHS.
TNlessun TpebyioT 3aTOuKM, KorAa:
B -ONW/KH CTaHOBATCA MEKIMMU KaK NIOPOLLIOK;
- Bam HYJHO NPUAOKNTS GOAbLLE YCUAMIE AN Peski;
- Paspes naer He npamo;
- BUGpaLn yBennsmBaloTcs;
- Yeenuuueaer pacxoa Tonnmsa
CTanaapTy! 3y6uaroit peiikw:

BHUMAHME! Hagentre sawwHsie nepuatkn
Nepes 3aTouKoii:

-Y6eAMTECH, 4TO PEXYLaA LeNb XOPOWO 3aKpenaeHa;
~Y6epuTecs, 4To ABUTaTEND BLIKAIOYEH.

2 Kpymbiii

pa3mepa A4/ BaLeit LenouKw,

ToMeCTUTE HanWALHUK Ha 1e3Bue W NPOTONKHUTE
Bnepea. [lepwuTe Gaiin 8 NOKAIAHHOM NONOKEHNM
(F34).

M0CAe 33TOUKY KAWAOTO NE3BMA NPOBEPBTE MYGHHY
KaHaBKY 1 OTWMGYVT €€ A0 HYKHOTO YPOBHA, KaK
NoKazaHo Ha pucyhke (F35).

OBA3ATE/IbHO 3ATPY)KAWTE NEPEAHIOI0 KPOMKY,
YTOBbI YMEHBLLWUTb BO3MOKHOCTb OTAAYN
WM PASPIBA LIEMM:

1. poBepKa TpaHwLe AOMKHbIM 06pazom
2. 3aKpyrneHue Kpaa

3. CrawpapTisauns rmyGumbl nasa

YBepuTecs, 4To KaxAe Ne3BUe UMEET Ty e ANUHY
U yroN KPOMKM, 4TO U Ha wAAKOCTpaLMH (F36)

4. War 3y6a

5. Yron 3aTouku

6. Vron 60K0BOV NnaCTHHb!

7. Yron cpesa sepxreit nuTb!

HAMPAB/IAIIOLAR
- Bpems! OT BpeMeHi NoBOpaUMBaiiTe Hanpas I~
10, 4TOBbI NPEAOTBPATHTS YACTHUHBITE U3HOC.

- Cevienye TpaHLie BCeTAa AOMKHO BbiTb KBaapaT-
HoIM.

NpoBsepbTe Ha M3HOC. PUAOKUTE NMHEIAKY K
HanpasAAKoLLeii 1 CTopoHe uenn. Eca HabnioaaeTca
3a30p, TO pefika vcnpasHa. B NOTUBHOM Cnyvae
Mcnonb3yeTca pensc. Takoii penbc NOANEKMUT PEMOH-
Ty win 3amene (F37).

1. Npasurens

2. Wktepsan

3. Bes nwrepsana

4. Haknow uenn

PYKOBO/CTBO 10 YCTPAHEHMIO HEMONAZOK

Cryuaii 1: He yaaetca sanycTrs:

(a) MpOBEPETE KA4ECTBO TONAMBHOI CMECH WAW, ECAU OHA COREPHNT BOAY,

3aMeHUTe ee HOBOI CMECHIO.

(b) Y6eauTech, 4To ABMraTeNs HE 3ATAOX ~ CHUMMT 1 BbICYWMTE CBedy

3aKMUraHuA, CHOBA MOTAKWTE WHYP CTapTepa

(c) MpoBepbTe MCKPOOBPazOBaHME Ha CBeNE JAMMUTaHH — 3aMEHNTE Coesy

Ha HoBylo.

Crywaii 2: Cnaban MOLIHOCTS M MeAneHHOE yckopeHie HecTaBunsHoe

norpyxerve 8 nycroty:

(2) NPOBEPETE KAHECTBO TONAMBHO CMECH WK, ECAM OHa COARPIUT BOAY,

3aMeHUTe ee HOBOI CMECHI0.

(b) MpoBEpbTE BO3AYLIHbI U TONMBHBIA GAATPbI — He 3A6MTbI M OHN —
ouncTuTe ux. MposepsTe Kap6lopaTop Ha HAMYME HENPABUALHBIX

HaCTPOEK - OTPEryMpyiiTe HaCTPOMKN

XPAHMNMLLE

1.0MOPOXKHUTS TONAMBHBIIA 63K 1 3aNYCTUTL ABUTaTENb 40 MOAHOTO

yaaneHus Tonnuea.
2. OnopowHMTE MACAHbIA Gak.

3. OuucTwTe seck 6ok

XpanwTb 6 cyxom mecte, Gepeus ot AeTeii

MNPOBNEMbI U UX PELLEHWUA

@) vavanoto

MPOB/IEMA

NMPUYUHA

PELLUEHNE

1. beHsonwuna He 3anyc-
kaetca.BHumaHue! byab
YBEpEH, 4TO cUcTEMA
npeaoTBpalleHns 3amo-
pakuBaHua He paboraert!

- MpoBsepuTtb TONANBO Ha HaAU-
4une BoAbl.

- Y6eauTecs, 4To ABUraTeNb He
3a/1T TONAUBOM

- Y6eaunTech, 4To CBEYA 3aXMra-
HUA AaeT UCKpY

- 3ameHuTb Ha
noaxoAsLLee ToNMBo.
-YaanuTtb 1 npocywmnTts
ceeuy.

- 3aMeHUTb Ha HOBYIO
ceeuy.

2. HepocTaToK MOLWHOCTH
/ nnoxoit pasroH / mea-
JNIeHHbI XONOCTOW XOA,

- MpoBepUTL TON/IUBO - €CTb I
BO/AA 1 MPaBU/IbHAA M CMECh.
- MpoBepbTe BO3AYIWHbIN
GunbTp U GUNLTP Ha npeamet
3abu BaHUA.

- MpoBepbTe HACTPOWKN
kapbtopatopa

- 3amMeHMUTb Ha NoAXoAA-
Lee TonanBo.

- Oumnctute GuabTp (bl).

- OTperynupyiite Kap6bio-
patop (cm.«Perynvposka
Kap6topaTopa»)

3. Macno He BbIXOAMT K
uenu

- Y6eauTech, 4TO Macno He
NNOXOrO KayecTsa.

- Y6eauTech, 4To MacnaHoe
oTBepcTUe He 3a6UTo.

- 3ameHuTe macio
- Mounctute

Ecnu ycTpoiictay Tpebyetcs ob6cnyskuBaHue, 0b6patuTec B aBTOPU30BaHHbIN cep-
BUCHbI UEeHTp B Ballem pervoHe.

TEXHWUYECKUE CNELMOUKALUU
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@) yawanoto

BE3OMACHOCT HA YTOTPEBA

8108 coan cnm-
507, Ca 33/ABMKNTENHM 30 NPEAOTEPATABAHE Ha BLIMOKHN CEPHO3HN
TPYAOBH 3NONOAYKN 1 NOPAAW Ta3¥ NpUMHA BHe TPABBA A3 T NpoYeTeTe
BHUMaTENHO W Aa 1 cnepBaTe 6e3 u3knloueHne.

WUHCTPYKUUU 3A NON3BAHE

TM4HM YC/I0BYA, KOWTO CH3A3BAT HEGEIONACHM YCIOBA 32 U3NON3BAHE Ha
mawnHara.
4. KoraTo wanon3saTe Tasu MalwmHa 3a HPBU T, NPEAM Ad 3aNouHeTe
AelicTauTenHaTa paboTa, Mons, NOMOnETe ONUTEH NoTpeBuTen 4a ce
cnpasy c Hes.
/IMNCaTa Ha ChH, YMOPaTa WA (GUMMECKOTO MSTOLIEHHE BOAAT A0

Ha Bpemero, 32 peakuuts, KoETO MOXe A3 A0Be-

Hosusr noTpebuten TpA6ea 4a Gbae 0ByueH np a
Ha BEPUKHI TPUOHM 1 3aLLUTHO 0BOPYABAHE OT ONUTEH ONepaTop.
TTbPBOHAYANHHTE YNpaXHeHNA TPAGEA A2 Ce CLCTORT B PAIAHE Ha HAKONIKO
TPYNU, NOCTaBEHN BbPXY Ko3ena. BCAKa HEW3NPaBHOCT, KOATO MOXKE A2

/€ /10 370MOAYKY 1 HAPaHABAHMA Ha PAGOTHOTO MACTO. OrparideTe
BPEMETO, NPes KOeTo M3NoN3BaTe MaLLMHaTa, 40 10 MUHYTH cecum,

nocnengaHy oT 10-20 MiHYTM NoMBKa. CblUL0 Taka e OnuTaiiTe Aa Umate
06110 PaOTHO BpeMe OT 2 Yaca Ha AeH. 3anaseTe TOBa PbKO-

Bb3HMKHe, TPAGEa A GbAe Ha cepoua.
3A BUIOBETE NPEAYNPEX/EHNA B TOBA PbKOBO/ICTBO
BHUMATE/IEH!

Ta3u MapKupOBKa NOKa3Ba MHCTPYKLUMM, KOUTO TPAGBa Aa ce cneagar, 3a
A3 ce NPeAoTBPATAT MHUMAEHTH, KOUTO MOTaT A3 A0BEAAT A0 CEPUOSHO
HapaHABaHe UM CMBPT.

BAWKHO!

Ta3au MapKNPOBKa NOKA38a MHCTPYKLWUTE, KOWTO TPAGBA A3 Ce Cneasar,
33 43 Ce NPEAIOTBPATAT HEMNPABHOCTH, G/10KMpaHe WA NoBPeAa Ha
npoaykTa.

3ABE/EKKA

Ta3au MapKNPOBKa NOKa38a MHCTPYKLWUTE, KOWTO TPAGBA A3 Ce Cneasar,
33 /12 Ce NPEAOTBPATAT HEM3NPBHOCTH, GNOKMPaHE WAN NoBpeAa Ha
npoaykTa.

MECTOTO/IOXEHME HA KOMMOHEHTUTE

1. CnupaveH noct

2. CraprepHa apbika

3. Boaaywen GpuaTsp
4. Perynatop

5. 3akniouBaWaTa Knana
Ha apocena

6.0pbKKa

7. PaGoTHWAT cnycbK

8. Mpeskniousaren 3a
BKAI04BAHE/U3KNIOBAHE
9. Pesepsoap 3a ropuso

BOACTBO NOA PKa 3a GbAeLY CPaBKy. AKO NPOAABATE WA AABATE HAZaeM,
WA NPEXBbPAATE COBCTBEHOCTTa BHPXY MALIMHATA N0 HAKAKBE APYT HAUMH,
AaiiTe T0Ba PLKOBOACTEO 32 NOTPEGUTENS Ha KynyBada.

@ HUKora He N03B0/ABaliTe Ha AeUa WM APYTU NMUa, KOWTO He
MOFaT 43 Pas6epaT HAMB/IHO UHCTPYKUMHTE B TOBA PLKOBOACTEO, A3
MaN0N38AT TO3M NPOAYKT.

PABOTHO OBOPY/IBAHE

KOTATO W3MON3BATE NPO/IYKTA, TPABEBA 1A HOCUTE C/EAHUTE
NPEANA3HU CPEACTBA:

1. Oumna wn 3awTHA Macka.
2. [le6enn paboTHM prKasuLM.
3. PaBoThu obyekw C rpaiidephi
W noavernn.
4. AnTHdOHMHM CrywanKn 33
yumre.

2]

BUHATY TPABBA 1A UIMATE:
1. BINIONEHH GKCECOaPH 1 AOKYMEHTH

2. MPaBUAHO CHXPaHABAHU MACNEHO-TOPUBHM CMECH

3. CpeacTea 3a 0603HauaBaHe Ha paBOTHATa 30Ha (K3, NpeAYNPEANTETH
avaun)

4. Cavpka (33 CBTPYAHNYECTBO MM CEWHY CAy4an)

5. Bpaasa Wik TpHOH (3a Npemaxsate Ha npenATCTaNS)

HUKOTA HE U3MON3BAITE NPOAYKTA, JOKATO HOCUTE CBOBOAM
MAHTAZIOHM, CAHAANN UM BOCU

it il 3A PABOTA C FOPUBO

10. Pesepsoap 3a
cmassake Ha sepurata
11. Mpeawa ApbiKa
12. Pewewa sepra
13. Boaewa wwka

MPEAYNPEMAUTENHM ETUKETU 3A MALIMHU

@&

Nposerere sa
NPeAV A2 U3NO3BATE MALIMHATA 33 TPBM M.

WanonssaiiTe npeanasHy cpeACTsa 3a tnagara, ounTe 1
yumre

@

PaGoTeTe C TpUOHa C ABE Phlie, BOPABEHETO € TPHOHa C
eava pbKa Moxe Aa Bbae onacHo

BHUMaHue, OTKATT € onacen

MPEAYMPEX/AEHVE - aymara "MPEAYMPEIXAEHNE"

a. [IBUraTeNsT Ha TO3U POAYKT € MPOEKTMPaH A3 Ce 3NO/38a C FOPBHE
CMEC Ha OCHOBATa Ha BeH3MH, KOATO € U3KNIOHMTENHO 3anauma. Hitkora
He ChxpaHABaliTe BeH3UH WM FOPUBHA CMEC HA MECTa, KBAETO UMa
PAGOTeL KOTAW, NEUKH, OTKPUTH MSTOMHMUM Ha OTbH, ENEKTPUNECKH
CKPM, 32BAPBHI NIGMBLM UAM APYT M3TONHHK Ha TON/IMHA, KOFTO MOYKE
23 3ananm ropuBoTO.

6) MyweHeTo, A0KATO PABOTUTE C MAWMHATA WM 5 XPAHWTE, & M3KTIONUTEN-
HO OMacHO. BUHAr APLITE 3aNa/leHHTe LMTapW Aaned oT NPOAYKTa.

8. KoraTo nbauuTe pesepsoapa 3a ropueo, BUHarK Mbpso CNpaiiTe ABura-
Tens M NPOBEPETE AN HABAMIO HAMA MSTOMHMUM Ha CKPYH I OTKPHT
nnambK.

1. AKO rOpHBOTO Ce pa3nee No BpeMe Ha 3apexAaHe, N3non3saiiTe cyxa
KbpNa, 33 /12 UIGLPIETE UANNILKA, NPEAV Ad PECTAPTUpATE ABHraTeNs.

2. Crep 3apexane, 3asuiiTe AOBPE KaNa4KaTa Ha Pe3ePBOaPa U PECTapTH-
paliTe ABUTATNs Ha PASCTORHME Halk-MANKO 3 M O MACTOTO, KbAETO &
U3BLPILEHO 3apERAAHETO.

NPEAVW NANEHE HA ABUTATENA
“Mlposepere paGoTHaTa 30Ha, 3HPHOTO Ha ABPBOTO H NIOCOKATa Ha PA3AHE.
Axko nma ro.

NPMBAUHa BHUMAHUETO Kb ACHCTBME WA
KOBTO MOYE A3 NPUHMHU CEPUO3HO HAPAHABAHE UM CMLPT

=

Bepwiwata cnupauka paGoTh

Vsbrreaiire abwaal He oCTasiiTe MaWMHaTa Ha MOKpa
emn

To3M CHMBON 03HaNABA, He BCUYKO CBBP3AHO C HEro e
3a6parieHo.

MPEANA3HUA MEPKW

Mpeay A2 M3MON3BaTe MAWWHATa, NPOYETETe TOBa PHKOBOA-

- HYKora He 3anousaiiTe Aa pexeTe, AOKATO HAMaTe CB060AHa PaBoTHa

30Ha, CATYPHa NIO3UUMA HA 3EMATA W NBHNPAHO OTCTLIIEHUE OT THTA Ha

N12A3L0TO ABPEO.

- Bb/ACTE BHUMATeNHU 1 APBXTE XOPaTa HAOKONO 1 JKMBOTHUTE M3BbH

paboTHata 30Ha, YWIITO AMAMETHP TPAGBA Aa € 2,5 MHTH NO-ToNAM OT

BUCOUMHATA Ha NIPEAMETa, KOJITO Ce peXe.

- MpernepaiiTe MawmHaTa, 3a A2 OTKPUETE HEUKCUPAHH, USHOCEH WM
wacu u Hukora He jire pedexTHa,

HeperyMpana uan He HambAHO M NPaBUAHO CII0BeHa MalwuHa. YeepeTte

Ce, 4 PeewaTa BEPYIra CIUPa, KOTaTo Ce OTNYCHE CNyChbKa Ha rasTa.

KOFATO ABMUTATENAT CTAPTUPA

1. BAHArY APbATE MALLMHATA 3APABO C ABE PbLE, KOTaTO ABMTATENAT
paboru.

2.y NO3UUMA 33 3aXBallaHe HA APBKKATa e KaTo opopmuTe

cT80 32 noTpeGuTens, 3a 4a pabepere kak e na
MaWMHaTa NPABIAHO.

@

HUKora He W3NON3BaliTe MAWWHAT, AOKATO CTe N0A Bb3AICT-
BUETO Ha A/IKOXONIHY HAMIMTKM WM KO CTE B HAMIPEAANO CHCTORHME Ha
YMOpa WAM IANCa Ha CH, WA KO UMATE 3AMAAHOCT, NPHIMHENa OT MeaH-
UMHCKO Nederme, WM NPy BCAKAKBM ApYri OBCTOATeNCTBA, KOTaTo cnoco6-
HOCTT 32 PALIMOHANIHO MIC/IEHE 1 BHUMaHVE. BUE CTe YBPEAEHN N0 Takbs
HauMH, 4e He MOXeTe Aa paBoTUTE C MalUHaTa N0 Ge3onaceH HaduH

=2

W3BarsaiiTe cTapTUpaHe Ha ABMTaTens B 3aTBOPEHM NPOCTPaH-
CT8a. OTpaBoTeHNTe ra308€ CLABPAKAT ONaCeH 33 JAPABETO BHIEPOALH
oknc.

HUKOTA HE M3MON3BAVTE MALUIMHATA NPY C/IEAHNTE YCNIOBMA:

1. KOraTo 3eMATa e X/Tb3raBa Ay KOFaTo UMa APYri YCAOBMA, KOUTO He BY
N03BONABAT A2 3aNA3UTE CTAGUAHA NONLMA.

2. Mpes HoLTa, B TBCTa MBINa UAN NPU BCAKAKEH APYTY YCAOBWS, KOWTO i
OrpaHM4aT 3pUTENHOTO NoNe, Taka 4e A2 He MOETe A3 BUAUTE ACHO PaBoT-
Hara 30Ha.

3. Mo Bpeme Ha NPONMBHY ALKA0BE UAN ALKAOBE, NPUADYIKEHN CbC
CBETKABLY W KOTATO BATLPET @ MHOIO CUNIeH WA NP APYTH METEOPOono-

Kpbr € 4 NPbCTa OT eAHaTa CTPaHa v naseua ot Apyrata.
3. 3aUMTeTe KOPNYCa Ha MALLVHATA, KOTATO ABMraTENAT PaGoTh

Mpean pa cTapTupate ABWraTens, ysepete e, Ye peelyata Bepura He e
B KOHTAKT C HALLO.

EKCTIOATALMA

>

[IpbiKTe APLKKATE CyXH, YMCTH U 6.3 CReaw OT rOpHBHa CMec.
Hukora re i cucrema, coeuy wam
APYra MeTa/Ha HaCT Ha ABUTATeNs, KOTaTo Tol PaBOTM WAW Beawara cnes,
KaTo gBuraTensT e cnpan.

Tosa M36ATBa CEPUO3HM U3TAPAHWA WA TOKOB YARP. BbaeTe
V3K7IOUMTENHO BHUMATENIHM, KOTATO PEETE MANLK MaTepHas, Thil Kato
Pa3XTABEHVAT MaTEPHaZ MO A3 Ce 3aXBaHe B PEXeLLaTa BepHra 1 A3 ce
HaKNOHM KbM BAC WM A3 M3B3AM ABNTATENA OT GanaHc.

KOraTo pexete KNOHH NOZ HANPEKEHUETO HA TEECTTa, BHUMABAITE 33
HeiiuA OTKar, 3a Aa He ce yaapwTe. MpoBepeTe ALPBOTO 33 CyXH KAOHH,
KOMTO MOTaT A3 Na/AHaT HEOUaKBaHO N0 BpeMe Ha CeueHeTo. Bunark
Cnupaiie AguraTens, NPeAN A2 NOCTABUTE MALIMHATA Ha JeMATa.
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MEPKM 3A BE3OMACHOCT HA OTEPATOPA
- OTKaT MOe A2 Bb3HUKHE, KOFaTO BLPXET WM PLEYT Ha BoAewaTa
Penca AOKOCHE NPeAMET WA KOTaTo ABPBECHOTO BAAKHO, B KOETO e
pese, Ce 3aTBOPU U 3aXBaHE PEXELATa Bepura B cpe3a. MowaKora
KOHTaKTHT Ha BBPXa HA BOAELLATA PEICA MOME A3 NPUNMHM MIKMIONHTEN-
HO Gbp3 OTHaT, U3GYTBaIKN MALLIMHAT HA3a KbM ONepaTopa. aKnuHea-
HTO Ha PeELIaTa BEPHFa N0 FOPHATA YACT Ha BOAEWLATa PENca MOXe Aa
A0BeAe A0 ByTaHe Ha MALIMHATa KbM ONepaTopa.

BCAKa OT Te3¥1 Peakwi MOKe A3 BM HAKAPa 43 3aryBUTE KOHTPON HAA
MOTODHHS! TPHOH M A3 NPUUMHI CEPUO3HO HApaHABHE.

-He p i Ha yeTpoi sKio-
ueHn s Ha npoaykTa. Karo Wa pe3auka TpaGea
A3 NPEANPUEMETE HAKO/IKO AOTBAHATENHM CTBKK, 32 Ad M3BerHeTe
HapaHABaHe N0 Bpeme Ha pabota.

3

1. C MUHUMMaHO Pa3BUpare 3a OTKATa MOXETe A3 HAMaAWTe WK enu-
MHVpaTE enemenTa Ha M3HeHaa. HEOUaKBaHNTe enemenTH AonpUHaCAT
32 BEPOATHOCTTa OT MHLMACHTH.

2. [IpbKTe MalwMHaTa 3Apas0 33 NPEAHATA U 33AHATA PLKOXBATKS, KOTATO
ABUraTenaT PaGoTH. MACBNHUAT 3aXBaT Ha APLIKATE € KaTo OBXBaHeTe
APLIKATa B A1aHTa C NPLCTH OKOO HEl 1 CPeLYNONOMHMA NoKazaney,
CHIrYPHUAT 32XBaT Ll HAMANW OTKATa Vi LLie BM NOMOTHE A 3anasuTe
KOHTPON Haj MawwHaTa.

3. Yaepere ce, ue & paGoTHaTa 30Ha HAMA NpENATCTMA. auTeTe BbPXA
Ha BoeLIaTa penca OT 4OKOCBaHe Ha KNOHN WM APYTH NPENATCTBNS,
KOMTO MOTaT A2 Ce NORBAT N0 Bpeme Ha paoTa.

4. PexeTe camo Npy BUCOKM 0BOPOTH Ha ABUFATENA.

5. He peieTe Haz HUBOTO Ha pameHeTe.

6. CrleBaiiTe MHCTYKLMTE Ha NPOU3BOAWTEN 33 3ATOMBAHE U NOA-
APbKa Ha pexelaTa Bepura.

7. A3non3saiiTe camo BOAGLN PAICH 1 PEXKELLM BEPHTH, NIOCOUEHN OT
NPOMIBOAMTEN WAK TEXeH eXBMBATEHT.

NOAAPLIKKA
3a /12 NOARBPHATE BaLLIAA NPOAYKT B ONTUMANHO PABOTHO CbCTOAHME,
CneaBaliTe CTBNKMTE, NOCOMEHH B PasAena "NOAAPLHKa" Ha PeAOBHH
wHTepsan.

BUHaru cnupaiiTe ABUTaTens, NpeAY A3 U3BLPIMTE KAKBATO U A2 &
noaApLHKa.

MeTa/HuTe 4acTh AOCTUTAT BUCOKY TEMNEPATYPH BEAHAra C/IeA Cupake
Ha pevrarens.

BcAka Apyra MAPKa 33 NOAAPBKKA HAa MALWMHATa, OCBEH Te3M, NOCOYeHU
5708 PLKOBOACTEO, TPAGEA A2 Ce M3BHPLBA OT KOMNETEHTEH NepCoHan
ot cepeusa.

orcrpannsane
BUHark TPaHCNOPTUPAIiTE MALLMKATA C M3KAIOUEH ABMTATeN, NOKPUTA
B0AILA PENICa M U3NYCKATENIHa CHCTEM, OBbPHATa HACTPaHN OT TANOTO
.

OTBOPETE ONAKOBHHHATA KYTHA M MOHTMPA/iTE BOACUIATA WHA 1
PexelaTa BepHra, KakTo CreABa.

PexewaTa 6epHra UMa U3KMIOWUTENHO OCTPH puBose. Msnonssaiite
3AWMTHI PLkABALA.

1. M3pppnaiite Kanaka Kbm NpeAHaTa APbXKa, 33 Aa NpoBepUTe Aann
BepWIKHATa CTUPaUKa HE € BKTI0YeHa

2. Pa3suiie raifkuTe W OTCTPaHETe 3aLUTHUA KaMbd Ha BepuraTa.

3. MoHTHpaiiTe METanHutA Ha3b6eH OTPaHMNMTN Ha MAWMHATa.

4. MHcTanupaiiTe pexellaTa Bepyra Ha 33ABHAKBALIOTO KON U AOKATO
MOHTMpaTe PeXelLaTa BepHra BbPXy BOAELIATa PEACa, MOHTUPa/iTe BoAe-
waTa penca Ha mawwHaTa. Perynupalite NO3MUNATa Ha raifkata Ha
ObTerava Ha BepyraTa BLPXY KOPNYCa Ha BEPHTaTa CPAMO AOTHHS OTEOP
Ha soaewara penca.

(1) Faika Ha o6Teraua

(2) Npeanasuren wa sepurata

5. MHCTanmpaiiTe NpeAnasuTens Ha BepUraTa Ha MalWMHATa W 3aTerHeTe
Ha pbKa ralikuTe Ha BEPHIaTa, AOKATO Ce CTerHaT.

6. KaTo fivpikuiTe pu6a Ha 60Aa4, eryIupaliTe HanpeKeHMeTo Ha
PexellaTa BepHra, KaTO 33BBPTHTE BUKTa Ha OBTerava, AOKATO
NIPLCTEHWTE Ha PEeUaTa BepUra IOKOCHAT ABHOTO Ha BoAewIaTa

penca (F4).

7. 3aTerHeTe raiikuTe ¢ ropHaTa YacT Ha

s0aeuaTa penca Harope.

Cnep ToBa NpoBepeTe AaNnu pexewiara Bepura ce BbpTH 1ECHO 1 C NOAXO-
A0 HANPEMEHME, KOTATO Ce ALPNA C Pbia. AKO € HeOBXOANMO, perynu-
paliTe 0THOBO CbC CBanEH NPEANAsUTEN Ha BepyraTa.

3aternere 6onTa Ha ofTeraua.

(1) Mo-cao6oaen
(2) Mo-6am30

(3) HoswsT GonT Ha obTeraua we ce
YBenuy no gbnwmHa

3ABENEMKA!
Pexewa sepura 8 HauanoTo Ha ynotpeba. MposepasaiiTe u peryaupaiite
HANPEIEHVETO NO-HECTO B HAYA/IOTO Ha YNOTpeGaTa, Thil KaTo BepwraTa,
KOATO @ TBbpAE Pasxnabena, e e U3HOCM MHOTO N0-6bP30 WnK MoxKe
A3 NajiHe OT BoAewaTa penca

FOPUBO M BEPUXKHO MACNO

Cwmecere oBukHoBeH GensuH (0108eH W Ge3onose, Ges ankoxon) u
Ka4ECTBEHO MAC/I0 3 ABYTAKTOB ABUTATEN C Bb3AYLIHO OXGIAAHE.
NpenopbyYUTeNHU NPONOPLMK 33 CMecBaHe:

- /10 20 uaca ynotpe6a - Benau 20:1 Macno Cnen 20 uaca ynotpe6a:
Bensvn 25:1 Macno 25:1 Aarpama Ha cmecra

JuTpu Genanm /(mn macno 3a AsyTakTosw Asuratenv) 1/(40);2/(80) ;
3/(120) ;4/ (160) ;5/(200)

BHUMATE/IEH!

OTCTpaHETe BCHUKY MSTOMHUUM HA OTKPHT NIAMBK OT 30HATA, KBAETO Ce
PaboTi Wk ce CbXpannBa ropUB0. CMecsaliTe W ChxpaHABalTe ropuHaTa
CMEC Camo B CneumanHi KoHTeliHepH 3a ropHEo.



MoseyeTo NoBpeAy Ha ABUraTeNA Ca NPUYMHEHN NPAKO MW KOCBEHO OT
vnon3Banara ropueHa cmec. Baete ocobeno curyphu, e HE nanonssare
macno 3a 4-TakTos Aswraten.

MAC/IO 3A BEPUTA
Mpes uAnara roauHa Moxere Aa unon3sate Macno SAE # IOW-30 wau
SAE # 30 - #40 npes 1aToTo u SAE # 20 npes sumara. He nsnonssaiire
W3NON3BaHO WM PETEHEPUPaHO MACNO, Thil KaTO TOBA MOME A3 NOBPEAN
macneHara nomna.

PABOTA HA JIBUTATENA
CTAPTMPAHE HA JBUTATENA

|. HanbAHeTe pesepsoapuTe Che cmecta oT
10pHBO M MaCNo 3a Bepurara, sasuiiTe
3paso Kanaukute. (F7)

2 jiTe ApbiKKaTa Ha

NaUVOHEH OTBOP B 33AHATA HACT Ha KOPNYCa Ha BL3AYIWHAA GNATED, 33
2 N03B0AY Ha TON/IMA BB3AYX A3 BAE3E B ABUTTENS, KATO N0 TO3M HAUMH
ce npeAoTBpaTU 0GpasysaneTo Ha nea,
TPy HOPMaZHM YCAOBMA NPOAYKTST TPAGEA 43 Ce U3NON3BA B HOPMANEH
Pexum, KOITO € 33A3ACH B MOMEHTa Ha AOCTaBKa OT abpuKara.
Bunpeku 083, KOFaTO UM PUCK OT 06PasyBaHe Ha /1ea, NPOAYKTLT
TpAGEa 42 GbAE HACTPOEH A2 PABOTH B PEXWUM NPOTHB 3aMpb3BaHe
npeay ynotpe6a.
=3 » KAK A CMEHS PEXXMMA HA PABOTA
1. 3aBvpTeTe NpesKONBATENA Ha ABUTATENA B M0N0~
Bl enve OFF, 3a 4a ro cnpere.

. 2. OTCTpaHeTe KOpNyCa Ha Bb3AYWHMA GUATBP OT Kop-
@ @
« e

32 pa saTsopure (F8)
3. Mocrasere npesKniouBaTeNA Ha NO3UUMA
)

“I" (F9)

4. [ipbntete puKkoxsaTkata Ha Craprepa
HAKOKO MbTH, AOKATO Ce HYAT MbpanTe
38yuV NPy 3anansare. Hatuckere perynato-
pa HaBLTe, 3a 42 0 OTBOpHTE. [ipbrHeTe
OTHOBO PKOXBATKATa Ha CTapTePa, AOKATO
Aeuratenst sananw (F9)

5.AKO APBMHETe CNYChKa Ha ra3Ta 1 3aKnio-
4WTe My B NOCTORHHA NO3MLMA, ABUTaTeNsT
(e paGoTw nocTonmHo Ge3 Hatosapsare
(FIl) 632 pa cnpere pevrarens, sasbprere
npesKAtOYBaTeNA Ha No3uumA CTOM (O).

(1) Macno 3a sepurata

(2) fopueo

(3)m

(4) Crycor wa apocena

(5) 3akniousane Ha ycKopeHmeTo

(6) Perynatop

Korato pecraprupare seawara cne cupa-
He Ha ABuraTens, OCTaBeTe puKaTa Ha rasta
5 0TBOpEHO NoNoXeHHe.

7. BueTO Ha CTapTepa ce u3Tems Haii-
A06pe, KOaTo MaLMHaTa ce AbpHH AoBpe
Ha semaTa. He craprupaiie aswratens,
OKATO [IbPHATE MOTOPHUA TPHOH BbE
Bb3AYXa C eAHa pbKa. Thil KaTo pexelyata
BepUra MOXKe A3 AKOCHE TAAOTO B, KOETO
MOME A2 NPUNHM CEPHO3HI TeNECHH Hapa-
HABaHMA.

8. KoraTo asuraTenaT Hanpasw mbpsuTe
3aNanBaHWA, HATUCHETE APLXKATA Ha
PerynaTopa u ApbNHETE OTHOBO BLIETO Ha
cTapTepa, 32 fa CTapTMpaTe ABMraTens.

9. Mbpeo 3arpeiie Ma/ko ABraTens, kato
neKo HaTUCHeTe CnycbKa Ha rasTa.

NPOBEPKA HA MAC/IOHUA PE3EPB

Cnep kaTo CTapTUpaTe ABMTaTENs, YCKOPETE MOTOPHMA TPHOH A0 CPEAHa
CHOPOCT 1 HaBI0AABaITe 43N NPBCKATE MACO Ca OTCTPAHEHH OT BepHra-
Ta, KaKTO MOXe A3 ce BuaM Ha durypa F13. (1) Macno 3a sepurata.
[le6UTT Ha MACAOTO BYB BepuraTa MOE A Ce PEryIupa Hpes NocTassHe
Ha Ma/TbK BUHT B OTBOPA B AO/IHATA YACT Ha ChbeANHMTENs. Peryanpaiie
cnopen sawiuTe ycnosuA Ha paGota (F14).

3SABENEKKA
(1) Kopekuma

Pe3epsoapLT 3a MaCno 3a BepuraTa TpAGEA 43 € NONTH NPaseH, Korato
Pe3epsoapsT 3a ropHBHa cmec e npasen. He 3a6passiite Aa MoaHuTe
0THOBO Pe3ePROAPA 32 MACNO 33 BEPUTaTa BCEKN TbT, KOTGTO MbHATE U
pesepsoapa 3a ropusHa cmec.

PETY/IMPAHE HA KAPGYPATOPA
KapbypaTopuT Ha Ballius NPOAYKT & HACTPOEH $aBpHHIHO, HO MOe A
U3UCKBA GMHa HACTPOFKA NIOPAAM PAINUMNHY PABOTHM YCAOBUA.

Mpeaw Aa perynupate KapGypaTopa, yBepeTe Ce, de MALMHATa UiMa HOBM

nyca Ha ywnKHALpa
3. MHcTanupaliTe Kopnyca C rasata Hagony, Taka ue

(1) Kopnyc Ha 8b3aywHMA GuATbp

(2) Nnova npote sampy3sare

fNaCTUHaTa NPOTMB 3aMpBb38aHe A2  OTAACHO.
(3) Bunr

(4) Hopmanen peswm Ha pa6ota
(5) Pesm npoTve sampb3sane
(6) Kopnyc

MpoAbmHHTenHaTa ynOTPe6a Ha POAYKTa B PEiUM NPOTUE 3aMPb3BaHe,
AOPH KOFTO BBHLIHMTE TEMNEPATYPH Ca Ce HOPMANU3UPANH, MOKE A3
A0BeAe /10 OTKa3 HA ABUTATEN AA CTAPTUPA NPABIHO MM MOXE A3
A0BeAE A0 PaBoTa Ha ABMTaTENs NPY HEMOAXOAALLM CKOPOCTH. 3aToBa
TpABBa A4 Ce YBEPUTE, UE Ce BPBLIATE KbM HOPMANHMA HakMH Ha paBoTa,
aKO BeNE HAMA OMACHOCT OT 0BPa3yBaHe Ha ne.

CNUPAYKA HA BEPUTATA
Tasu cnupayka MOXe Aa ce 334eiCTBa PbyHO C NPeAHNA NpeanasuTen,
HaTUCHAT HaAONY KbM BOACUIaTa penca. 3a 4 0CB0BOANTE CupaLKaTa,
APbIHETE NPEAHHA NPEANA3UTEN HAFOPE KoM MPEAHATA APbAKA, AOKATO
uyere ,upaksare’:

(1) Cupaska (npeaen npeanasuen)

(2) Ocaobonen

(3) B pelictaue

Yaepere ce, ue cnupaskata paboTH, KOTaTo NpaGHTe eeAHeBHaTa Ci
NpoBEpKa Ha MaWMHaTa.

AKO CMpasiKaTa He paBoTH, OMONIETE AUCTPUBYTOPa A3 OTCTPaHH
AedeKTa. AKO ABHTaTENT Ce NOAALPA Ha BUCOKH 0BOPOTH C HaTHCHaTa
cnupauka, Toii 3arpAsa Ci i

Koraro saelicTeate Cupasikara o 6peme Ha pabora, HesabasHo
OTNycHeTe rasra u ApbATE ABHTaTENA Ha Npa3eH X0 (6e3 HaTosapsaKe).

PA3AHE W CTIMPAHE HA JIBUTATENA

1. OcsoBopere cnychKa Ha rasta, 3a 4a
ocrauTe Agwratens 4a paGoTk Ha npasen
XA 32 HAKOAKO MAHYTH.

2. MpesKniovere npeskniousaTens &
nonoxetvie "0" CTOM. Mexay npekbcsata
(F18) (1).

Mpean Aa 3anoyHeTe paboTa, NpoyeTeTe NpeANasHUTe MepKM B TOBa

n ce MbpBo Aa pA3aHe Ha HAKOM
NPOCTU TpyNH. Tosa ChLLIO L€ O HANPaBM B NOMAra A3 CBUKHETe ¢
Bawara mawmHa.
Buwarw cnassaiiTe MepkiTe 3a 6€30MACHOCT. BEpUIHUAT TPHOH TpABBa
43 Ce M3M0N383 CaMO 3 PA3AHE Ha ABPBA. 3a6PAHEHO € PA3AHETO Ha APYT
81 MaTepan. BUBaLLAUTE W OTKATa BAPUPAT B 3ABUCHMOCT OT MaTepH-
ana 1 MaMCKBaHMAT 33 6E30NACHOCT NP PaBoTa HAMA A3 BbaaT
M3NBAHEHW. He M3N0N3BaiiTe BEPWKHUA TPMOH KATO CPEACTBO 33
n0BAWraHe, IpemecTaane unu dynewe Ha npeameTy. He ro ucwpaiire
& paboTHM MacH. 3a6PaHEHO € U3NONIBAHETO Ha MHCTPYMEHTH WA
NPUHBANEAHOCTH, KOMTO HE Ca NIOCONEHY OT NPOM3BOAUTENA.
HAMa HYWAa /12 HATUCKATE MOTOPHIA TPHOH 8 Cpesa. MpunaraiiTe camo
ek HATUCK, AOKATO ABHTaTENT PaBOTH C OTBOPEH APOCEN.
/AKO MOTOPHUAT TPHOH Ce 3aKAeUY B CPe3a, He Ce onuTBaliTe Aa ro
M3AbPNATe ChC CUNa, @ U3NON3BAVITE €AUH WA NOBEYE I0CTOBE, 33 A3
ocaoboauTe MACTOTO.

3ALLMTA OT OEPATEH OTKAT (F19)

SL3IAYLIHM U FOPHBHY GUATPH 1 ue & uma npscko
W 33peaeHa ropusHa cmec.

KOTATO PEFY/IMPATE CA3BAVATE CNIEAHUTE CTBIKM

YBepeTe ce, Ye CTe peryinpany KapbypaTopa ¢ MOHTMPaHa BOAEWa penca.
1. Cpere pgwratens v 3aswiiTe H v L HacTpovikuTe, AokaTo cnpar. Hukora
He HacunBaliTe. Ce4 TOB W PasBWiiTe, KATO NPEMUHETE NPE3 HAKONKO

VI3KAIOMATENHO BaXHO € BepuHaTa
cnupaska 4a Gbae nposepena 3a
NPABINHO BYHKLVIOHMPaHE NPEA BCAKa
ynoTpe6a u peeusara sepura aa Gvae
3aT04EHa, 33 A2 OTTOBAPA HA MEPKUTE 33

KakTo cnepga: Perynupane H: 1+ 3/8 Perynupare L 1% + 1/4
2. Craptpaiite ABNraTeNs 1 r0 OCTaBeTe A 3arpee Ha MONIOBAH ras.
3. 3aBbpreTe HACTPOIiKaTa 3a 6aBHO ABUIKEHME N0 IOCOKA Ha HACOBHMKO-
5aTa CTPE/IKa 210 NO3NUNAT, B KORTO CKOPOCTTa Ha NpaseH X0z (6e3 Tosap)
e Haii , Cnen ToBa 0GpaTHO. jiKaTa c YeTBLPT 060POT.
4. 3aswprete peryaMpaneTo Ha npaseH xo4 (pabota Ha npasen xoa) T
06PaTHO Ha YaCOBHUKOBATa CTPENKE, AOKATO PeKewLaTa Bepura cnpe A3
Ce isww. 3aBLpTETe 0GPATHO N0 NMOCOKA Ha HACOBHMKOBATA CTPENK,
A0KATO PeeLLAT BePHIa Ha NPA3eH XOA Ce ABMMKM C KENaHaTa CKOPOCT.
5. HanpaseTe NPOBHO pA3aHe W perynupaiiTe HacTpOiiKaTa H 3a Haii-
206pa MOWHOCT Ha PA3aHe, a He MaKCUMaHa CKOPOCT.
(1) Pernamen L
(2) Pernament 3
(3) T HacTpoiika - HacTpoiiKa Ha npases xoA

nPoTMB HA

PaBoTaTa Ha BEPWKHUA TPMOH NPH TeMNEPaTypH
mexway 0-5° 8 YCA0BMA Ha BUCOKA BNANKHOCT
MOMe Aa A0BeAe 40 0BpasyBaHe Ha neA B
KapBypaTopa, KOETO 42 NPUIMHI HaManABaHe
Ha MOWHOCTTa Ha ABMTaTenA WA AOPH Heus-
NPaBHOCT. To3M NPOAYKT € MPOEKTMPaH C BeHTH-

Cpely OTKaT Ha TO3M BepUIKEH TPUOH. MpemaxsaHeTo Ha
akcecoapw, wn

NOAMAHA Ha BOACLLATa PEICa WM PEXELLATa BEPHFa MOXE A3 YBENHIM
PUCKa OT HapaHABaHWA NPH OBPATEH YA3P.

NAZBAHE HA ]bPBO

1. M3bepeTe nocokata Ha NaaaHe CNOPEA NOCOKATa Ha BATBPA, HAKNOHA Ha
ABPBOTO, PA3NO/IOMEHNETO Ha AEGENMTE KNOHM, NEKOTATa Ha 06paGoTKa
Cnlea oTCuvaHe 1 ApyTH GaKTopu.

2. [lokaTo NoAroTeATE 30HaTa OKONO ALPBOTO, NOAroTBETe U A06Pa onopa
W ONTMManeH HauMH 3 OTCTBNEHNE.

3. HanpaseTe K1MHOBMAGH Pa3pes ¢ AbAGOUMHA eAHa TPeTa oT AeGenunata
Ha KanauKara o NOCoKa Ha NaAaHeTo.

4. Hanpasere kankos Paspes OT NPOTMBONONOKHATA CTPaHa Ha paspe3a n
Ha BUCOUMHA MA/IKO N0-BUCOKA OT ABHOTO Ha pazpesa.

OnWcanvte Ha MapWPYTUTE 32 OTCTLNEHHE B CAYNal Ha U3CHHaHE Ha
Avpeera.

TIpemaxHeTe BCAUKM MUHYB2NM WM ApYT PABOTHALY OT paGoTHaTa 30Ha.
Koraro oTcuuare Abpso, He 3a6passiiTe Aa NPeAYNPEANTE BCHHKN PaBOTHM-
U B 6MU30CT 33 NOTEHWMANHaTa OnacHoCT.

(1) Knurosuawo uspassare

(2) Cpnasarie & HokaayH

(3) Nocoka Ha nagaHe

@) vavanoto

- BMHarw ocurypABaiiTe NpasiAKa NoIMUMA
Ha KpaKaTa cw, He cApaiTe BLPXY TPYNH.
~BHumaBaliTe 3a TpKANALLATE Ce TP,
OcoBero npw paBoa Ha HaK/0HM, A0PH 1
Ha MaNKN HaKAOHM

~CnengaiiTe UHCTpYKUMMTE B T0Ba PbKo-
80ACTEO 32 NOTPEBUTENS, 32 Aa U3berHeTe
orar.

nocokara Ha
nagare

Mocowa Ha

flocoka Ha

Onacwa sona

-Mpean 43 3anouHere paora, NpoBEpeTe MOCOKATA Ha CANATa Ha OrbBaHE
5 TPyNa, KOITO We ce pewe. BUHark asbpuisaiiTe PA3AHETO OT NPOTHBO-

NONOXHaTa CTPaHa Ha NOCOKATa Ha OrbBake, 3a Aa M3berHeTe 3axsauiaHe

Ha BOJWIaTa Penca u pexewlaTa sepura & cpe3a.

~PA3aHe Ha AbHEP, NEAAL XOPUIOHTANHO
Ha semaTa (F21)

-Otpexere Ao cpeaara, cnep Tosa Haswiite
AbHEPA 1 OTDEXETE OT NPOTMBONONOKHATA
crpana

~PA3aHe Ha AbHeP, CeAHan BLPXY NpenaT-
crow wa semsra (F22)

-B 30Ha A M3pEXETe OTAONY Harope eaHa
TpeTa v Cne T0Ba 3aBLPWETE C M3PA3BAHE
otrope Hagony. B 30Ha B uspewere otrope
Hagony eAHa TPETa, CneA KOeTo 3aBbplLeTe
C u3pA3Bae OTAONY Harope.

PA3aHe Ha KAOHUTE Ha NaAHaN0 AbPBO
(F23) Mbpso nposepere ot ko cTpaa e
OrbHaTUAT KnOH. Cre ToBa Hanpasere
MLPBOHANANHWA Paspes OT CriHaTaTa
CTpaHa, C/lefl KOETo 3aBLpIeTe, KaTo
OTpexere oT NPOTMBONONOXHaTa CTPaHa

- OBBPHETe BHAMaHME Ha 0CBOBOMAABAHETO
Ha HANPEMEHVETO OT CHO OFbHATH KNOHH.
OTpA3BaKe Ha KOHUT Ha HEOTCEUEHO
P80 (F24). Uspesete eawa Tpeta omaony,
Cnlea koeTo 3asbpweTe oTrope.

BHUMATE/IEH!

1. He u3non3saiire HecTaBuna cTbnGa wan Apyra Hecrabuaa onopa 3a
KpaKa.

2. He ce pasraraiTe TebpAE MHOTO, 3GArBaliTe Auc6anaHcy.

3. He pexeTe n0-BUCOKO OT HMBOTO Ha pamereTe BUHATY M3MON3BAITE
[I06PY PBLIE, 3A 1A IPHETE TPUOHA CUTHO L

NOAAPBKKA HA BUTATENA
MIpeAY NOUVCTBANE, NPOBEPKA WA PEMOKT Ha MaLLUHATa Ce yBepeTe, Ye
ABMTATENAT € CIPAH U OXAACH.

VsKkniodeTe 3ananuTenHara ceewl, 3a A2 NPEAOTEPATTE CAYYaiiHO
crapuparie.

MOAAPHKKA CNIEA BCAKA YNOTPEBA

1. BoaaywHAT GuaTbp. Mpaxer oT BL3AYWHIA
$UATBP MO A3 Ce OTCTPaHK pe3 NoTynBaHe
Ha b Ha GUATLPa BLPXY TEbPAAT
NOBLPXHOCT. 33 A2 NOUMCTHTE ynopHTHTE
3aMBPCABAHNA OT ThKAHMTE, PasrbHETe GuATbPA
HANO/0BUHA U Pa3TbHETE GMATLPA HANONOBMHA
W M3eTKaliTE C YeTKa, NoTONeHa B GeH3uH. Ao
Manon3saTe CrucTeH BL3AYX, U3AYXNTE BBIAYA
npes TokanTa oTebTpe. (F25). 3a aa cnobute
OTHOBO NIONOBMHKMTE, HATUCHETE pamKaTa,
JAOKATO , WpakHe". KOraTo MOHTUpaTe OCHOBHMA
GuATLp, Ce yBepeTe, Ye MAPKNPOBKMTE Ha ph6a
Ha GWATLPA Ca NOAPEAEHM NPABIIHO C TexHMTE
cn Ha kopnyca Ha

2. Cvassawe. OTCTpareTe Bogewara penca u
npoBepeTe 4a/w OTEOPLT 3a rPeC He e 3anylen
comomku. (F26) (1) Cvcrema 3a cmassare.

3. Penca. KoraTo soaewata penca Gvae
oTCTpateHa, OTCTpakeTe CTLproTUHHTe oT

@ | *ne6an oteopa 3a rpec (F27). Cmaxere Han-
paBnABaLIMA #neb OT Kpan Ha rpecta Ao
supxa (F28)

1) OTBop 32 cMassare
2) MAcToTo 33 nomassaHe
3) Boaeuy vakon

4. [ipyru. MpoBepeTe Aank HAMA TEHOBE Ha FOPUBO, HepUKCHPaHM
€/1eMEHTI N MOBPEAY Ha BaXHI KOMNOHEHT, 0COBeHO CTaBuTe Ha
APLIKKUTE Y TOUKATA Ha CBLP3BAHE Ha BOAeWLaTa penca. AKO 3

abenexuTe HAKAKDS AeeKT, yBepeTe ce, e e NonpaseH Npeay ceAsaula
ynoTpe6a.

MEPMOAVYHM NPOBEPKN

UMAMHAPUYHM NEPKU

Hatpynsanero Ha npax mexay pebpara Ha
UNIMHABPA e A0BeAE AC MPErpABaHE Ha
Aeuratens.

MeproauiHo nposepasaiiTe 1 noumcraaiite
NepKMTe Ha UMIMHABPA CNe OTCTPaHABaHE Ha
BLIAYWHIA GUATLP U KOPNYCA Ha LMAUHABPE.




@) yawanoto

KoraTo MOHTMpaTe OTHOBO KanaKa Ha UMAMHALPA, YBepeTe ce, e
KaGenute Ha ca npaswnko
panu Ha mecrara ci (F29).

3ABENEXKA

NOYMUCTUTE OTBOPA 3A BXO/, HA Bb3AYX

TOPUBEH ®UNTHP

(a) C nomousTa Ha ThHKa kyka u3saseTe
dunTepa ot kopnyca my (F30)

(1) fopwsen dunTep

(b) PastnoGee unTbpa u ro usmmitTe
GeH3UH WA 1O CMEHETe C HOB, aKO &

~Cnep kato WasaawTe GuATbPa, aNoN3BaTe CKOGA, 33 43 ABPKNTE Kpan
Ha 3aXPaHBALLYA MAPKYY NIOA PbKA

~KoraTo crno6rBate GuATLpa, BHUMABAVITE 42 HE NO3BONUTE BAAKHA OT
$MATBP WM NPaX 43 NIONGAHAT B 3aXPAHBALLHA MADKY™.

PE3EPBOAP 3A MAC/IO

C ThHKa KyKa M3BaAETE MACEHUA UATED
NIpe3 oTBOpa 3 NbAHEHe 1 o nouMcTeTe ¢
Gewaun.

(1) Koraro ro nocrasure o6parwo, ysepete
Ce, \e CTe 10 NOCTABUNM B NPeAHUA AeceH
A, Chulo Taka nowncTeTe mur daria or
(F31).

(2) Macnenws puntop

CBELL (F32)

MouncTeTe eNEeKTPOANTE C TeNeHa YeTka U
Hy/MpaiiTe NPONyKaTa Ha CBeLLTa, aKO &
Ha 0,65 mm

NMHBLOH - 3ALIBUIBALLIO KO/ENO (F33)
MpoBepeTe 3a NyKHATUHM WAU IPEKOMEPHO
U3HOCBAHE, KOUTO MOTT A2 BBAAT HaMepeHH
& Kn1e6a Ha BEPUTATa, KO M3HOCBAHETO &
oueBUAHO, cenere yacTTa. Hukora He
MOHTUpaiiTe HOBA BEPHTa BBPXY CTaPO 316HO
KOeNo W HoBO 3HGHO KONeNo BbPXY
crapa sepura.

NPE/IHVY 1 3AHM AMOPTUCHOPH

CMeHeTe 1, aKo 3a1eNBaLaTa YacT e 0BENIEHa MM aKO Ce BUKAAT
NIYKHATMHM B TYMMPaHATa 30H2.

NOAAPLKKA HA BEPUTA M BOAELLA LUMHA

BHUMATE/IEH!

(o PEXELLIA BEPUTA

MHOrO @ BaXHO pexeLuTe HoKoBE Aa ce
NOABPAT OCTPH 33 necHa U Besonacka pabora ¢
MawmHara,

Ocrpuerara usnckear satousae, Korato:
~CTLPrOTMHUTE CTaBaT GHM KaTO Npax;

-TpABBa A3 NPUAOKMTE NOBENE CUAA 33 PA3AHE;
-PazpesbT He BbPBM HANPaso;

- Yaenwaasar ce su6paumuTe;

- YBenuuasa pasxoaa Ha ropuso

CrawpapTy 3a HasbGBaHe Ha OCTpHETO:
BHUMATENEH! Hocere 3awuthi pokasuy Mpean
3atousane:

- Veepere ce, ue pexeuara sepwra e 40Gpe
ucupana;

- Yeepere ce, e ABUTaTeNsT e M3KAI0UEH.
V3nonssaiiTe Kpbrna nuna ¢ NpaBuAKMA pasmep 3a
sawara sepwra

MocTasere nunaTa BLPXY OCTPHETO U HaTUCHETE

1. Nunmiina
2. UnTepsan

3. Bes nwrepsan

4. Haknow Wa sepurata

PBKOBO/ICTBO 3A OTCTPAHABAHE HA HEU3MPABHOCTH

Cnyuaih 1: He moe aa ce craptupa:

(a) NposepeTe Ka4ecTBOTO Ha rOPUBHATA CMEC WAV 3KO CbABPKA BOAA -

CcMeHeTe ¢ HoBa cMec.

(b) Mposepere 4anu ABUraTenaT He e 3anywen - u3BaBETe M NOACYWETE
ceeuyTa. M3AbpnaiiTe OTHOBO BLKETO Ha CTapTepa.

(c) Mposepere Aanu 3ananuTenHaTa Cell UCKPH - CMEHETE A € HOBa
Cnyuaih 2: Cha6a MOLIHOCT u 6aBHO ycKopenme Hecrabunno noTansive &

npasHora:

(a) MpoBEpETe KaHECTBOTO Ha FOPUBHATA CMEC WA aKO CABPHA BOAA -

CcMeHeTe ¢ HoBa cmec

(b) MpoBepeTe BL3AYLLIHMA 1 FOPUBHNUA GUATLP - A2AM He Ca 3aNYLIEHN -
nouucrere rw. fposepeTe KapGyPaTOPa 3a HENPABMAHM HACTPOIKN -

perynupaiire 0THOBO HacTpoliKMTe.

CHXPAHEHME

3a ropueo u

FOPBOTO Ce OTCTPaHN HANLAHO
2. M3npastere pesepsoapa 3a Macno
3. Mouncrete ueamns moayn

Asuratens, gokato

CbXpaHABaiiTe Ha CYX0 MACTO, NaseTe OT Aeua

MPOB/EMM W PELLEHMA

TNPOBJIEM

TMPUYUHA

PELLEHWE

1. beH3onuna He 3anyc-
Kaetca.BHumanue! Byap
yBEpeH, 4To cucTema
npeaoTBpaLleHna 3amo-
pauBaHua He paboraet!

- NMposepeTe Aanu 8 ropUBoTO
“Mma Boga.

- MposepeTte panu asuratenar
He e 3ajaBeH

- Nposepete ganu cseluta
nogasa Uckpa

- 3ameHeTe ¢ NoAXoAALLO0
ropuso
- U3Bagete 1 noacywere
cBewra
- 3ameHere ¢ HoBa cBelll..

2. Hep,0CTaTOK MOLLHOCTH
/ nnoxoit pasroH / mea-
NeHHbI XON0CTOM X0z,

- NMpoBepeTe Aanu B ropnuBoTO
¥IMa BOAa M 1an CMecTa e
npasunHa.

- MposepeTe BL3AYWHUA
uUATLP U1 pUnTLpa 3a HeH3UH
He Ca 3anyLeHu.

- NMpoBepeTe HacTpoikuTe Ha
Kapbypatopa

- 3ameHeTe ¢ NoAXoAALLO0
ropuso.

- MouncreTe dpunTbpa
(ute).

- Perynupaiite
kapbyparopa (BuxTe
,Perynupane Ha
kapbypatopa”)

3. Macno He BbIXOAMT K
uenn

- NpoBepeTe Aanu MacnoTo He
€C NOHMKEHO KauecTso.
-MposepeTe Aanu oTBOPLT 38
Macnio He e 3anyleH

- CmeHeTe macnoto
- Mouncrete

AKO YpeaBT Ce Hyaae ot mons, cec CepBM3eH LIeHTbP BbB BaLMA PaiioH.
TEXHWUYECKU CNELUOUKALIUN
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Hanpea, 3anasete (aiina o nosuuna
(F34).

Cnep kaTo BCAKO OCTPMe € 3aTodeHo, NposepeTe
AbAGOHATA Ha KaHaNa 1 TO U3NMNETe 40
HYBO, KaKTO € NoKa3aHo (F35).

VBEPETE CE /IA 3AOKb/IUTE NPE/IHNA PbB, 3A IA
HAMAJIUTE BAHCABA OT OBPATEH OTKAT W/
CYYMBAHE HA BEPUTATA:

1. NpasunkHa nposepka Ha ukona

2. 3206nsHe Ha p6a

3. CTaWaapTHsMpaHe Ha AbAGOUMHETa Ha KaHana
Yaepere ce, 4e BCAKO OCTPYE € CbC ChLiaTa Ab/MKHHA
1 BrbA Ha Pb6a KaTo Ha wnlocTpauuaTa (F36)

4. Cronkara Ha 3u6a

5. broavT Ha 3aTouBaHe

6. bro/LT Ha CTpaHUuHATa MA0Ya

7. bromT Ha pAzae Ha ropHaTa nnoka

HAMNPAB/NIABALLA PE/ICA:

- OT Bpewme Ha Bpeme 3aBbpTETe BoReUIATa Penca, 33
A2 NPEAOTBPATHTE HACTHHHO M3HOCBaHE.

- CeKywATa Ha M3KoNa BUHArK TpAGBa A3 e KBaAPaTHa.
Mposepete 3a usHoceae. MocTaseTe MMHMIiKa BLPXY
BOAeLIaTa penca U CTpaHaTa Ha BepUraTa. AKo ce
Wabniopasa npaskuKa, Torasa pencata e A06pa. B
npoTMBeH chywaii ce snonsa pencara, Takasa penca
TpAGBa A2 Gbae PEMOHTUPaHa Wi 3amenena (F37).




A KULLANIM GUVENLIGI

Bu sembolle isaretlenmis bu kilavuzdaki talimatlar, olasi ciddi is kazalari-
ni nlemek igin zorunludur ve bu nedenle dikkatli bir sekilde okumaniz
ve istisnasiz olarak uymaniz rica olunur.

Yeni kullanici, deneyimli bir operatér tarafindan motorlu testerelerin ve
koruyucu ekipmanlarin kullanimi konusunda pratik olarak eitilmelidir. itk
alistirmalar, testere kegisinin iizerine yerlestirilmis bazi kiitiiklerin
kesilmesinden olusmalidir. Olusabilecek herhangi bir ariza yetkili servise
bildirilmelidr.

BU KILAVUZDAKi UYARI TURLERi HAKKINDA
DIKKATLI OLMAK!

Bu isaret, ciddi yaralanma veya éliimle sonuglanabilecek kazalari nlemek
iin uyulmasi gereken talimatlari gosterir.

ONEMLI!

Bu isaret, lrinin arizalanmasini, tkanmasini veya hasar gérmesini
6nlemek igin uyulmasi gereken talimatlari gosterir

NoT

Bu isaret, lrinin arizalanmasini, tkanmasini veya hasar gérmesini
6nlemek igin uyulmasi gereken talimatlar gosterir.

BILESENLERIN YERi

1. Fren kolu

2. alistirma kolu

3. Havafiltresi

4. Regiilator

5. Gaz kelebeg kilit valfi
6.Kol

7. Galisan tetik

8. Agma/Kapama
dugmesi

9. Yakit deposu

10. Zinciri yaglamak icin tank
11. On kol

12. Kesme zinciri

13. Kilavuz ray

MAKINELER iGN UYARI ETIKETLERI

Makineyi ilk kez kullanmadan 6nce kullanim kilavuzunu
dikkatlice okuyun.

Bas, gozler ve kulaklar igin koruyucu ekipman kullanin

Motorlu testereyi ki elle calistirin, testereyi tek elle
calistirmak tehlikeli olabilir

Uyan, geri tepme tehlikelidir

UYARI - "UYARI" kelimesi, ciddi yaralanma veya dliime neden
olabilecek bir eylem veya duruma dikkat geker.

Zincir freni calisiyor
Yagmurdan kaginin! Makineyi islak zeminde birakmayin

Bu sembol, onunla ilgili her seyin yasak oldugu anlamina gelir.

GUVENLIK ONLEMLER|

.S Makineyi kullanmadan énce, makineyi dogru kullanmanin nasil

gerekli oldugunu anlamak icin bu kullanim kilavuzunu okuyun.

Alkollii igeceklerin etkisi altindayken veya ileri derecede
yorgunluk veya uykusuzluk gekiyorsaniz veya tibbi tedavilerin neden
oldugu bas donmesi yasiyorsaniz veya diger herhangi bir durumda
mantikl: diisiinebilme ve dikkatinizin yetmedigi durumlarda makineyi asla
kullanmayin. Makineyi giivenli bir sekilde calistramayacak kadar
engellisiniz.

m Motoru kapalh alanlarda calistirmaktan kaginin. Egzoz gazlari
saglik igin tehlikeli olan karbon monoksit igerir.

MAKINEYi ASLA ASAGIDAKI DURUMLAR ALTINDA KULLANMAYIN:

1. Zemin kaygan oldugunda veya sabit bir pozisyonda kalmaniza izin
vermeyen baska kosullar oldugunda.

2. Geceleri, yoiun siste veya calisma alanini net bir sekilde gérememeniz
iin gris alaninizi kisttlayacak diger kosullarda

3. Siddetli yagmurlar veya yildinmin eslik ettigi yagmurlar sirasinda veya
riizgar gok kuvvetli oldugunda veya makinenin kullanimi igin givenli
olmayan kosullar olusturan diger hava kosullarinda.

4. Bu makineyi ilk kez kullandiginizda, asil ise baslamadan 6nce, litfen
deneyimli bir kullanicinin makineyi halletmesini saglayin.

Uykusuzluk, yorgunluk veya fiziksel bitkinlik, tepki vermek iin gereken
siirenin kisalmasina yol agarak isyeri kazalarina ve yaralanmalara neden
olabilir. Makineyi kullanma siirenizi 10 dakikalik seanslarla ve ardindan
10-20 dakikalik bir arayla sinirlayin. Ayrica giinde maksimum 2 saat toplam
calisma siiresine sahip olmaya calisin. Bu kilavuzu ileride basvurmak zere
elaltinda bulundurun. Makineyi satar, édiing verir ya da milkietini baska
bir sekilde devrederseniz, bu kullanim kilavuzunu aliciya verin.

KULLANICI KILAVUZU

Bu kilavuzdaki talimatlari tam olarak anlayamayan
cocuklarin veya diger kisilerin bu iiriinii kullanmasina asla izin

verme,
i$ EKIPMANLARI

URUNU KULLANIRKEN ASAGIDAKI KORUYUCU EKIPMANLARI GIYMENiZ
GEREKMEKTEDIR:

e |
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1. Gozlik veya koruyucu maske.
2. Kalin ig eldivenleri.

3. Kaygan tabanli is ayakkabisi.
4. Kulaklar igin antifonik
kulakliklar.

HER ZAMAN SAHIP OLMANIZ GEREKENLER:

1. Dahil edilen aksesuarlar ve belgeler

2. Diizgiin depolanmis yag ve yakit karisimlar

3. Galisma alanini belirleme araglari (ip, uyar isaretleri)
4. Didik (igbirlikleri veya acil durumlar igin)

5. Balta veya testere (engeller kaldirmak icin)

URUND KESINLIKLE bol pantolon giyerken, sandalet giverken veya giplak
ayakla KULLANMAYIN

YAKIT TASIMA UYARILARI

2. Bu diriiniin motoru, son derece yanici olan benzin bazlh bir yakit karisimi
ile kullaniimak iizere tasarlanmistir. Benzini veya yakit karisimini asla
calisan kazanlanin, sobalarin, agik ates kaynaklarinin, elektrik kivlcimlarinin,
kaynak alevlerinin veya yakit tutusturabilecek diger isi kaynaklarinin
bulundugu yerlerde saklamayin.

b.Makineyi calistirirken veya makineye yemek yedirirken sigara igmek son
derece tehlikelidir. Yanan sigaralan daima iriinden uzak tutun.

cYakit deposunu doldururken, daima énce motoru durdurun ve yakinlarda
Kivilcim veya agik alev kaynagi olmadigindan emin olun.

d¥akit ikmali sirasinda yakit dokiiliirse, motoru yeniden calistrmadan
6nce fazlaliklan silmek igin kuru bir bez kullanin.

eakit ikmalinden sonra depo kapagini sikica vidalayin ve yakit ikmalinin
yapildig yerden en az 3 m mesafede motoru tekrar galistirin.

MOTORU CALISTIRMADAN ONCE

~Galisma alanin, ahsabin damarini ve kesme yéniinii kontrol edin. Bir
engel varsa, kaldirin.

-Agik bir galisma alaniniz, gavenli bir zemin konumunuz ve dissen agacin
yolundan planl bir geri gekilmeniz olmadan asla kesmeye baslamayin.

- Dikkatli olun ve evredeki insanlari ve hayvanlari, capi kesilecek nesnenin
yiksekliginden 2,5 kat daha bilyiik olmas: gereken calisma alaninin disinda
tutun.

- Sabitlenmenis, asinmis veya hasar gérmils parca ve bilesenleri tespit
etmek icin makineyi inceleyin. Arizall, ayari yapilmanis veya tam ve dogru
montajt yapimamis makineyi kesinlikle kullanmayiniz. Gaz tetigi
birakildiginda kesme zincirinin durdugundan emin olun.

MOTOR CALISTIGINDA

1. Motor calisirken makineyi her zaman iki elinizle sikica tutun.

2.5ap igin dogru tutus pozisyonu, bir tarafta 4 parmak ve diger tarafta
basparmak olacak sekilde bir daire olusturmaktr.

3. Motor calisirken makine muhafazasini koruyun.

Motoru calistirmadan 6nce, kesme zincirinin herhangi bir seyle temas
halinde olmadigindan emin olun

Operasyon
Kollan kuru, temiz ve yakit karisimindan arindinimis halde tutun

. Motor calisirken veya motor durduktan hemen sonra egzoz

sistemine, bujiye veya motorun diger metal pargalarina asla dokunmayin.

N Bu, ciddi yaniklar veya elektrik carpmasini onler. Gevsek
malzeme kesme zincirine takilip size dogru devrilebilecegi veya
motorun dengesini bozabileceg igin kilgiik malzemeleri keserken son
derece dikkatli olun.

Agirligin gerilimi altindaki dallari keserken darbe almamak igin geri
tepmesine dikkat edin. Agata, devirme sirasinda beklenmedik sekilde
disebilecek kuru dallar olup olmadigini kontrol edin. Makineyi yere
koymadan 6nce daima motoru durdurun.

OPERATOR GUVENLIK ONLEMLERI

- Geri tepme, kilavuz rayin ucu veya kenar bir nesneye degdiginde veya
kesilen agac lifi kapanip kesme zincirini kesimde yakaladiginda meydana
gelebilir. Bazen kilavuz rayin ucundaki temas, makineyi operatére dogru
geri iterek son derece hizli geri tepmeye neden olabilir. Kilavuz rayin iist
kismi boyunca kesici zincirin sikismasi, makinenin operatére dogru
itmesine neden olabilr.

Bu reaksiyonlardan herhangi biri motorlu testerenin kontroliinii
kaybetmenize ve ciddi yaralanmalara neden olabilir.

“Yalnizca iiriin mimarisine dahil olan giivenlik cihazlarina giivenmeyin
Elektrikli testere kullanicisi olarak, calisirken yaralanmay: Gnlemek igin
fazladan birkag adim atmaniz gerekir.

1. Asgari bir geri tepme anlayisiyla siirpriz unsurunu azaltabilir veya
ortadan kaldirabilirsiniz. Beklenmedik unsurlar kaza olasihigina katkida
bulunur,

2. Motor calisirken makineyi 6n ve arka kollarindan sikica tutun. Kulplarda
ideal tutus, parmaklar etrafinda ve karsi isaret parmag ile tutamag avug
iginde cevrelemektir. Giivenli bir tutus geri tepmeyi azaltir ve makinenin
kontrolini elinizde tutmaniza yardimer olur.

3. Galisma alaninda engel bulunmadigindan emin olun. Kilavuz rayin ucunu,
calisma sirasinda ortaya gikabilecek dallara veya diger engellere temas
etmekten koruyun.

4. Sadece yiiksek motor devirlerinde kesim yapin.

5. Omuz seviyesinin iizerinde kesim yapmayin.
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6. Kesme zincirini bilemek ve bakimini yapmak igin ireticinin talimatlarina
uyun.

7. Yalnizca iretici tarafindan belirtilen kilavuz raylari ve kesme zincirlerini
veya esdegerlerini kullanin.

BAKIM
Uriiniiniizii optimum galisir durumda tutmak igin "bakim" baliminde
belirtilen adimlar dizenli araliklarla uygulayin.

Herhangi bir bakim yapmadan 6nce daima motoru durdurdugunuzdan
emin olun

Metal parcalar, motoru durdurduktan hemen sonra yiiksek sicakliklara
ulas.

Makinenin bu kilavuzda belirtilenler disindaki tiim bakim dnlemleri
yetkili servis personeli tarafindan yapilmalidir

gkarma
Makineyi her zaman motoru kapali, kilavuz ray: kapali ve egzoz sistemi
viicudunuzdan uzaga bakacak sekilde tasiyin.

Salmastra kutusunu agin ve kilavuz ray ile kesme zincirini asagidaki gibi
takin.

Kesme zinciri son derece keskin kenarlara sahiptir. Koruyucu eldiven
kullanin.

1. Zincir freninin devreye girmedigini kontrol etmek iin kapa 6n kola
dogru cekin.

2. Somunlari skiin ve zincir koruma kasasini gikarin.

3. Metal entikli durdurucuyu makineye takin.

4.Kesme zincirini tahrik carkina takin ve kesme zincirini kilavuz raya
takarken kilavuz rays makineye takin. Zincir muhafazasi tzerindeki zincir
gerici somununun konumunu kilavuz rayin alt deliine ayarlayin

(1) Gergi somunu

(2) Zincir korumasi

5. Zincir koruyucuyu makineye takin ve zincir somunlarini iyice sikin.
6.Kilavuzun kenanini tutarak, kesme zincirinin halkalari kilavuz rayin (F4)
tabanina degene kadar gergi vidasini evirerek kesme zinciri
gerilimini ayarlaym.

7. Kilavuz rayin isst kismi yukar: bakacak sekilde somunlan sikin

Ardindan, kesme zincirinin elle ekildiginde kolayca ve uygun gerginlikte
dondiiginii kontrol edin. Gerekirse, zincir korumasi gikarilmis halde
yeniden ayarlayin

Gergi cvatasini sikin.

(1) Daha Gzgiir

(2) Daha yakin

(3) Yeni gergi civatasinin uzunlugu artacakir.

NoT!

Kullanim baslangicinda bir kesme zinciri. Gerginligi kullanimin basinda
daha sik kontrol edin ve yeniden ayarlayin ciinkii ok gevsek bir zincir ok
daha hizli asinir veya kilavuz raydan dilsebilir.

AAKARYAKIT VE ZiNCIR YAGI

Normal benzin (kursunlu veya kursunsuz, alkolsiiz) ile kaliteli hava
sogutmali iki zamanl motor yagini karistirin. Onerilen karistirma oranlari:
- 20 saate kadar kullanim - Benzin 20:1 Ya 20 saat kullanimdan sonra:
Benzin 25:1Yag 25:1 karisim tablosu

Litre benzin /(iki zamanli motorlar igin ml yag) 1/(40);2/(80) ;3/(120) ;4/
(160) ;5/(200)

DIKKATLI OLMAK!

Yakitin islendigi veya depolandigi alandan herhangi bir agik alev kaynagini
uzaklastirin. Yakit karisimini yalnizca 6zel yakit kaplarinda karistirin ve
saklayin.

Motor anizalarinin gogu dogrudan veya dolayh olarak kullanilan yakit
kanisimindan kaynaklanir. Ozellikle 4 zamanh motor yagi
KULLANMADIGINIZDAN emin olun.

ZINCIR YAGI

Yaz aylarinda SAE # LOW-30 veya SAE # 30 - #40 ve kisin SAE # 20 yagini
yil boyunca kullanabilirsiniz. Yag pompasina zarar verebileceginden
kullanilmig veya geri kazanilmis yag kullanmayin.

MOTOR GALISMASI
MOTORUN GALISTIRILMASI

1¥akit ve zincir yag karisimini depolara
doldurunuz, kapaklar sikica kapatinz.(F7)

2. Kapatmak igin kumanda kolunu gekin (F8)
3. Anahtari "I" (F9) konumuna getirin

4.ilk atesleme sesleri duyulana kadar mars
kolunu birkag kez gekin. Agmak igin
regillatorii igeri dogru itin. Motor calisana
kadar mars kolunu tekrar gekin (F9)

5.Gaz tetigini ve sabit konumda kilidini
sekerseniz, motor (yiiksiiz (FIl) sabit
calisacaktir) 6.Motoru durdurmak igin
anahtari STOP (0) konumuna getiriniz

(1) Zincir yag1

(2) vakit

(3) Anahtar

(4) Gaz tetigi

(5) Hizlanma kilidi

(6) Regiilator

Motoru durdurduktan hemen sonra
yeniden calistirirken, gaz kolunu agik
konumda birakin

7. Galistirma ipi en iyi makine yerde iyi
tutuldugunda cekilir. Motorlu testereyi tek
elle havada tutarken motoru galistrmayin
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Giinki kesme zinciri viicudunuza temas ederek ciddi bedensel yaralanma-
lara neden olabilir

8. Motor ilk ateslemeleri yaptiginda, motoru calistirmak icin regiilator
kolunu itin ve mars ipini tekrar gekin.

9. Gaz tetigine hafifge basarak motoru 6nce biraz isitin

YaG REZERVININ KONTROLO

Motoru calistrdiktan sonra motorlu testereyi
orta hiza gikarin ve sekil F13'te goriildigi gibi
zincirdeki ya sigramalarinin giderilip
giderilmedigini gézlemleyin. (1) Zincir yag.
Zincir yai akisi, debriyajin altindaki delige

kilgiik bir vida taklarak ayarlanabilir. Galisma
kosullariniza gére ayarlayin (F14).

NoT
(1) Ayarlama

Yakit karistirma deposu bosken, zincir yag deposu da neredeyse bos
olmalidir. Yakit karisim deposunu her doldurdugunuzda zincir yagi
deposunu da yeniden doldurdugunuzdan emin olun.

KARBURATOR AYARI

Uriininiizin karbiiratori fabrikada
ayarlanmistir ancak farkli galisma
kosullarindan dolayi ince ayar gerektirebili
Karbiiratori ayarlamadan 6nce, makinenin
yeni hava ve yaki filtrelerine sahip
oldugundan ve depoda yeni hazirlanmis ve
doldurulmus yakit karisimi oldugundan emin
olun.

AYARLARKEN ASAGIDAKI ADIMLARI DIKKATE ALIN

Karbiratorii kilavuz ray takiliyken ayarladiginizdan emin olun.

1. Motoru durdurun ve H ve L ayarlarini durana kadar vidalayin. Asla
zorlama. Daha sonra asagidaki gibi birkag tur gevirerek vidala gevsetin:
H Ayari: 1+ 3/8 L Ayan %1+ 1/4

2. Motoru galistirin ve yarim gazda isinmasina izin verin.

3. Yavas ayarini saat yéniinde rolanti hizinin (yiiksiiz) en yiiksek oldugu
konuma getirin, ardindan ayari geyrek tur geri alin.

4.Rolanti ayanini (yiiksiiz calisma) T kesme zinciri durana kadar saat
yéniiniin tersine cevirin. Rolanti kesme zinciri istenen hizda hareket edene
kadar saat yéniinde geriye dogru dondurin

5. Bir deneme kesimi yapin ve H ayanini maksimum hiz icin degi, en iyi
kesme gilcil igin ayarlayin

(1) Yonetmelik L

(2) Dizenleme H

(3) Tayan - rélanti ayan

KARBURATOR iCiN DONMA ONLEYiCi MEKANIZMA

Motorlu testereyi 0-5° arasindaki sicakliklarda ve yiiksek nem kosullarinda

calistirmak, karbiiratérde buz olusmasina, dolayisiyla motor giiciinin

diismesine ve hatta arizalanmasina neden olabili. Bu iiriin, motora sicak

havanin girmesine izin vererek buz olusumunu énlemek igin hava filtresi
arkasinda bir deligi ile

Normal kosullarda iiriin, fabrika gikisinda ayarlanmis olan normal modda

kullanilmalidir. Ancak buzlanma riski varsa, tiriin kullaniimadan énce

antifriz modunda calisacak sekilde ayarlanmalidir.

= GALISMA MODUNU DEGISTIRME

1. Durdurmak igin motor anahtarini KAPALI

2] konuma getirin.

/o, 2. Hava filtresi mahfazasini silindir mahfazasindan
6:3 @
caliary

gikarin
3. Muhafazay: donma 6nleyici plaka sagda olacak

(1) Hava filtresi muhafazasi

(2) Donma 6nleyici plaka

sekilde bas asa takin.
(3) vida

(4) Normal calisma modu
(5) Donma 6nleme modu
(6) Muhafaza

Dis sicakliklar normale déndigiinde bile iriiniin antifriz modunda
kullanilmaya devam edilmesi motorun diizgiin calismamasina veya
motorun uygun olmayan hizlarda galismasina neden olabilir. Bu nedenle,
artik buz olusma tehlikesi yoksa normal calisma seklinize dondiiginiizden
emin olmalisiniz.

i ZINCIR FRENI

@ @ | Bufren, 6n koruma kilavuz raya dogru

g bastirlarak manuel olarak calistirlabilir.

)’ Freni serbest birakmak icin, bir "Klik"
sesi duyana kadar 6n koruyucuyu 6n

- kola dogru gekin.
- (1) Fren (6n koruma)

(2) Serbest Birakildi

(3) Galisirken
Giinliik makine incelemenizi yaparken frenin galsir durumda oldugundan
emin olun

Fren anzay) gi ini isteyin. Fren
uygulanmis halde motor yiiksek devirde tutulursa debriyajt isitarak
anzalara neden olur. Calisirken frene bastiginizda, hemen gaz: birakin ve
motoru rlantide (yiksiiz) tutun.

MOTORUN KESILMES VE DURDURULMAS!
1. Motorun birkag dakika rélantide calismasina izin verme
tetigini birakin.

2. Anahtan "0" STOP konumuna getirin. Kesici (F18) arasinda (1)
Calismaya baslamadan dnce, bu kilavuzdaki givenlik Gnlemlerini okuyun.
Gnce baa basit kiitiikleri kesme ahistirmast yapmaniz nerilir. makinenize
alismaniza yardimar olur.

Her zaman giivenlik Snlemlerine uyun. Motorlu testere sadece odun
kesmek icin kullaniimalidir. Baska herhangi bir malzemeyi kesmek yasaktir.

n gaz

Titresimler ve geri tepmeler malzemeye gore degisir ve givenli calistirma
gereklilikleri karsilanmayacaktir. Motorlu testereyi nesneleri kaldirmak,
hareket ettirmek veya kirmak icin kullanmayin. Tezgahlara sabitlemeyin
Uretici tarafindan beli aletveya yasaktir.
Motorlu testereyi kesime zorlamaya gerek yoktur. Gaz kelebegi agikken
motor galiirken yalnizca hafif bir basing uygulayin.

Motorlu testere kesime takilirsa, zorla gikarmaya calismayin, yeri bosaltmak
icin bir veya daha fazla kaldirag kullanin.

GERi TEPME KORUMASI (F19)

Her kullanimdan 6nce zincir freninin diizgiin
calisip calismadiginin kontrol edilmesi ve
kesme zincirinin bu motorlu testerenin geri
tepme givenlik uyacak sekilde
bilenmesi son derece Bnemlidir. Givenlik
cikariimast, yanlis bakim
veya kilavuz rayin veya kesme zincirinin
yanlis degistirilmesi, geri tepme yaralanma
riskini artirabilir

AGAC DUSMEK

1. Riizganin yniine, agacin egimine, kalin dallarin yerlesimine, kesim
sonrast isleme kolaylizina ve diger faktérlere gore diisme yonini segin.

2. Agacin etrafindaki alani hazirlarken, ayni zamanda iyi bir dayanak noktasi
ve optimal bir geri cekilme yolu hazirlayin

3. Diisme ybniinde bashiin kalinliginin tite biri kadar derinlikte kama
seklinde bir kesim yapin.

4. Kesimin kars! tarafinda ve kesimin altindan biraz daha yiiksek bir
yiikseklikte bir damla kesim yapin.

Agaglarin kesilmesi durumunda geri gekilme yollarinin agiklamasi.
Tiim seyircileri veya diger cahisanlar alisma alanindan uzaklastirin.

Bir agaci devirirken, cevredeki tiim cahisanlar potansiyel tehlikeye karsi
uyardiginizdan emin olun.

(1) Kama kesim
(2) Demonte kesim
(3) Dissme yonii

-Ayaklariniz igin her zaman doiru pozisyonu saglayin, kiitiklerin dzerine
oturmayi
nen kiltiiklere dikkat edin. Ozellikle yokuslarda, hatta kiigiik yokuslarda
calisirken.

~Geri tepmeyi nlemek igin bu kullanim kilavuzundaki talimatlar izleyin.

-Calismaya baglamadan once kesilecek kitiikteki biikme kuvvetinin yonini
kontrol ediniz. Kilavuz rayin ve kesme zincirinin kesime takilmasini
Gnlemek igin kesimi her zaman bilkme y6niiniin ters tarafindan
tamamlayin.

ATTANTION!

~Yerde yatay duran bir kiitigin
kesilmesi (F21)

- Ortaya kadar kesin, ardindan

kiitiigi yuvarlayin ve karsi taraftan
kesin

~Yerdeki engellerin iizerine oturan
kiitigin kesilmesi (F22)

-Aalaninda asagidan yukariya dogru
{igte birini kesin ve ardindan yukaridan
asaiya dogru keserek bitirin. B alaninda yukaridan asagiya gte birini kesin
ve ardindan asagidan yukariya dogru keserek bitirin.

Retreat
direction

Retreat
direction

Dangerous area

Devrilmis bir agacin dallarinin kesilmesi
(F23) Once egilen dalin hangi tarafta
oldugunu kontrol edin. Ardindan ilk kesimi
katlanan tarafta yapin, ardindan kars tarafta
keserek bitirin.

- Gok biikiilmiis dallarin gerginligini serbest
dikkat edin. Devrilmemis bir

2. Yalama. Kilavuz rayi gikarin ve gres deliginin artiklarla tikali olmadigini
kontrol edin. (F26) (1) Yaglama sistemi.

3. Ray. Kilavuz ray gikanildiginda talasi oluktan ve gres deliginden (F27)
gikarin. Kilavuz yivi gres ucundan uca kadar gresleyin (F28)

1) Yaglama deligi
2) meshedilecek yer
3) Kilavuz hendek

4. Digerleri. Yakit sizintis, sabitlenmenis
elemanlar veya nemli bilesenlerde, ozellikle
kollarin birlesim yerlerinde ve kilavuz rayin
birlesim noktasinda ariza olmadigini kontrol
edin. Herhangi bir kusur fark ederseniz, bir
sonraki kullanimdan énce tamir ettiginizden

emin olun.
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PERIYODIK KONTROLLER

SILINDIR KANATCILARI

Silindir kanatlan arasinda toz birikmesi motorun asir isinmasina neden
olur.

Hava filtresini ve silindir muhafazasini gikardiktan sonra silindir
kanatgiklarini periyodik olarak kontrol edin ve temizleyin. Silindir
kapagini yeniden takarken, anahtar kablolarinin ve contalarin yerlerine
dogru yerlestirildiginden emin olun (F29)

HAVA GIRi$ DELIKINI TEMIZLEYIN

YAKIT FILTRES]

(a) ince bir kanca kullanarak filtreyi
yuvasindan ikarin (F30)

(1) Yakt filtresi

(b) Filtreyi sékiin ve benzinle yikayin
veya gerekirse yenisiyle degistirin

iltreyi cikardiktan sonra besleme hortumunun ucunu el altinda tutmak
n bir kelepge kullanin
Filtreyi monte ederken, fltreden ikan liflerin veya tozun besleme
hortumuna girmemesine dikkat edin.

BENZIN DEPOSU

Ya filtresini ince bir kanca ile doldurma
deliginden cikarin ve benzinle temizleyin.
(1) Geri koydugunuzda, sag 6n kbseye
koydugunuzdan emin olun. Ayrica
muslugu tanktan (F31) temizleyin.

(2) Yag filtresi

agacin dallarini kesmek (F24). Alttan iigte
birini kesin, ardindan dstten bitirin.
DIKKATLI OLMAK!

1. Dengesiz bir merdiven veya baska bir
dengesiz ayak destegi kullanmayn.

2. Fazla esnetmeyin, dengesizliklerden
kaginin.

3. Omuz seviyesinden daha yiiksekte
kesmeyin DAIMA i ELLERLE TESTEREYi
SIKICATUTUN L

o

MOTOR BAKIMI
Makineyi temizlemeden, incelemeden veya
tamir etmeden nce motorun durdurulmus
ve sogutulmus oldugundan emin olun.
Yanlislikla cahistrmay! nlemek igin bujiyi
ayinn.

HER KULLANIMDAN SONRA BAKIM

1. Hava filtresi. Hava filtresi iizerindeki toz, filtrenin bir kisesini sert bir
yiizeye vurarak i inatgi kirleri icin,
filtreyi ikiye katlayin ve filtreyi ikiye katlayin ve benzine batirilmis bir firca ile
firgalayin. Basingli hava kullaniyorsaniz, havay: kumasa igeriden iifleyin.
(F25). Yarilari yeniden birlestirmek iin cerceveyi "klik sesi" duyana kadar
bastirin Ana filtreyi takarken, filtrenin kenarindaki isaretlerin silindir

dogru sekilde gindan emin olun.
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F32 PR
BUJI (F32)
Elektrotlari bir tel firca ile temizleyin ve
gerekirse buji araligini 0,65 mm'ye ayarlayin.
i

PINYON - TAHRIK TEKERI (F33)

Zincir yivinde catlak veya asiri asinma olup
olmadigin kontrol edin, asinma belirginse
parcay: degistirin. Asla eski bir disliye yeni
bir zincir veya eski bir zincire yeni bir disli
takmayin.

O

BN VE ARKA AMORTISORLER
Yapiskan kisim soyulduysa veya lastikli bolgede catlaklar goriniiyorsa
degistirin.

ZINCIR VE KILAVUZ RAY BAKIMI
DIKKATLi OLMAK!

KESME ZiNCiRi
Makinanin kolay ve giivenli calismas! icin kesme bigaklarinin keskin olmast
ok énemlidir.

Bigaklar su durumlarda bileme gerektirir

“Talas toz haline gelir;

~Kesmek igin daha fazla kuwvet uygulamalisiniz;
~Kesi diz gitmez;

- Titregimler artar;

- Yakit tiketimini artinr

Bigak centikleri icin standartlar:



DIKKATLI OLMAK! Koruyucu eldiven giyin
Bilemeden 6nce:

SORUN

NEDEN

¢OozUM

~Kesme zincirinin iyice
-Motorun kapali oldugundan emin olun.

Zinciriniz icin dogru boyutta yuvarlak bir ege
kullanin.

Egeyi bicaga yerlestirin ve ileri dogru itin. Dosyay!
gosterilen konumda tutun (F34).

emin olun;
Motorlu testere calismiyor.
Dikkat! Antifriz sisteminin

calismadigindan emin olun!

- Su igermemesi
edin.

- Fazla yakit olmadigini kontrol edin.
- Bujinin kivileim gikardigini kontrol
edin.

in yakit kontrol

~Uygun yakit degistirin.
-Bujiyi cikarip kurulayin,
ardindan ipi soklamadan tekrar

in
“Yeni bir buji le degistirin

Giig eksikligi | zayf hizlanma
| rolantide sert

- Yakitin su igermedigini ve karisimin
dogru oldugunu kontrol edin.

- Hava filtresinin ve yakat filtresinin
tikali olmadigini kontrol edin

- Karbiirator ayarlarini kontrol edin

~Uygun yakitla degistirin

- Filtreyi ve filtreleri temizleyin
- Karbiiratorii ayarlayin
(karbilrator ayari bolimiine
bakin)

Her bigak bilendikten sonra derinlik olugunu

- Yagin kalitesiz olup olmadigini
kontrol edin.

Y degistir

@) vavanoto

kontrol edin ve gosterildigi gibi (F35) uygun - Temizlemek
o seviyeye kadar egeleyin. Vag zincire akmiyor Y deliginin tikal olup olmadigini
s A kontrol edin
e
[B5)
- SARTNAME
GERI TEPME VEYA ZINCIR KIRILMA OLASILIGINI AZALTMAK iCiN ON
KENARI YUVARLAK ETTIGINiZDEN EMIN OLUN:
=
N = = <]
& 1. Hendegin uygun sekilde kontrol edilmesi 3 ~ 9 o § -
o ® o | 2 enanyweroma o ls® |szE|sls8m .| ES 5
FEBEE | 3. perinlik olugunun standardizasyonu MARKA | MoDEL| GUc |SEESS8T|S|S5ES|5a g
o Her bicagin resimdeki (F36) ile ayni uzunluk ve kw < 3 S < | 8 ° a _E S
R kenar agisina sahip oldugundan emin olun. 3 T 3 § £
4. Disin adimi =
g_f; 5. Bileme agisi
E=2ll® 1 6. Yan plakanin agist YAMAMOTO | €S-4552 48 38 550/260 |3,25| 52 4 3400 64
Cx 7. Ust plakanin kesme agisi
s

KILAVUZ RAYI

~Kismi aginmay: 6nlemek igin kilavuz ray: ara sira
cevirin

- Hendek bolimii daima kare olmalidir.

Asinma olup olmadigini kontrol edin. Kilavuz
raya ve zincirin yan tarafina bir cetvel uygulayin.
Bir bosluk gozlenirse, ray iyidir. Aksi takdirde ray
kullanilir. Béyle bir ray onarilmali veya
degistirilmelidir (F37).

1. Cetvel

2. Aralik

3. Aralik yok

4. Zincir egimi

SORUN GIDERME KILAVUZU

Durum 1: Baslatilamiyor:

(a) Yakit karisiminin kalitesini veya su icerip igermedigini kontrol edin -
veni karisimla degistirin.

(b) Motorun tikanmadigini kontrol edin - bujiyi gikarin ve kurulayin.
Galistrma ipini tekrar gekin.

(c)Bujinin kivilcim cikardigini kontrol edin - yeni bir buji ile degistirin
Durum 2: Zayf Gilg ve Yavas Hizlanma Kararsiz Bosluga Daldirma:

(a) Yakit karisiminin kalitesini veya su icerip igermedigini kontrol edin -
yeni bir karisimla degistirin

(b) Hava ve yakit filtresini kontrol edin - tikal degiller - temizleyin.
Karbiiratérde yanhs ayarlar olup olmadigini kontrol edin - ayarlari
yeniden yapin.

DEPOLAMAK
1Yakit deposunu bosaltin ve yakit tamamen bosalana kadar motoru
calistrin

2. Yag deposunu bosaltin

3. Tdm Gniteyi temizleyin

Kuru bir yerde saklayin, cocuklarin erisemeyecegi yerlerde saklayin
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(€ DECLARATIE DE CONFORMITATE

Noi, SC BEM RETAIL GROUP SRL cu sediul in Avram lancu nr.38 or. Otopeni, jud. llfov, Romania asigurdm, garantam si declardam pe

propria raspundere, conform prevederilor art.5 din Hotararea Guvernului nr. 497/2003 privind regimul produselor si serviciilor care pot
pune in pericol viata, sanatatea, securitatea muncii si protectia mediului, ca:

Produsul “Motoferastrau pe benzind” marca “YAMAMOTO”, Modele: CS-4552 a care se refera prezenta declaratie, respecta si este conform
cu prevederile: HG 409/2016 - Art. 7. alin. 4, HG 497/2003 - Art. 5 alin. 1 lit. b, HG 431/2019 - Art. 28, si cu directive

privind masinile 2006/42/EC, compatibilitate electromagneticd 2014/30/UE.

Respectiv a standardelor: EN ISO 12100:2010, EN I1SO 11681-1:2011, EN 1SO 14982:2009 si pot fi comercializate, avand marcajul de
conformitate CE aplicat de producator.
NR. CERTIFICAT: 1T1227LH12091811

Data Inregistrarii: 30/06/2018

Administrator

Romanov Miroslav

CEDECLARATION OF CONFORMITY

We BEM RETAIL GROUP SRL as the responsible manufacturer declare that the following “YAMAMOTO” machine(s): Gasoline chainsaw,

Models: CS-4552 are of series production and conforms to the following European Directives: Machinery Directive 2006/42/EC, electromagnetic
compatibility 2014/30/EU.

And are manufactured in accordance with the following standards or standardized documents: EN ISO 12100:2010, EN I1SO 11681-1:2011,

EN ISO 14982:2009

CERTIFICATE NO.: IT1227LH12091811

Registration Date: 30/06/2018

The technical documentation kept by the manufacturer: BEM RETAIL GROUP SRL.,

Avram lancu nr.38 or. Otopeni, jud. Ilfov, Romania

Director

e AEKNAPAUUA 3A CbOTBETCTBUE

EnedaHt Tync OO/, 3anBnaBa, Ye A0onyn3bpoeHnUTe NPoayKTH ¢ mapka “YAMAMOTO”: Mogen: beH3nHoBa pe3sayka CS-4552 ca npousseseHu
B8 CbOTBETCTBUE CbC CIEAHWUTE AMPeKTUBM Ha EC: lupekTusa 3a mawmHute 2006/42/EC, eneKTpomarHuTHa cbemectumoct 2014/30/EC a
CbOTBETCTBAT Ha U3bpoeHnTe ctaHgapTu: EN ISO 12100:2010, EN I1SO 11681-1:2011, EN 1SO 14982:2009

CERTIFICATE NO.: IT1227LH12091811

[ata Ha peructpauus: 30/06/2018

TexHWueckaTa AOKYMeHTauma ce nasm npu npoussoautena: ENIEGAHT TY/IC 00/

Bvarapus, 1799 Codua, Mnapoct 2, 621. 261A, Bx. 2, eT. 4, an.12

AnpekTop
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BEM RETAIL GROUP SRL

WARRANTY CERTIFICATE

The product you own is not designed for industrial use and is guaranteed for a period
of 24 months from the date of sale to individuals and 12 months from the date of sale
to legal entities, under the terms of this certificate, against presentation of the invoice
and the warranty certificate.

In case of non-compliance, the consumer has the right to request the seller to repair or
replace the product, in each case without payment, unless this request is impossible
or disproportionate, within a maximum of 15 calendar days of receiving the product in
service.

The consumer's rights are provided in chapter iii art. 9 and the following, from |
449/2003.

CONDITIONS IN WHICH THE PRODUCT LOSES ITS WARRANTY:

- Failure to present the defective product at the time of the complaint, accompanied
by this certificate and the invoice.

- Defects due to non-compliance with the product characteristics, assembly
instructions, rules of use, handling and transport, wear caused by overloading the
product, incorrect use, disassembly and assembly by unauthorized persons, change of
destination of the product

- In the case of services requested by the customer, when the normal and regular
maintenance of the product is performed: adjustments, cleaning, replacement of
consumables, etc.

Confirm by my signature that the operation tests of the device have been performed, i
have been trained on how to use it and i have received the device in perfect working
conditions, along with all accessories, accompanied by instructions for
use/maintenance.

BUYER'S SIGNATURE SELLER'S SIGNATURE AND STAMP
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BEM RETAIL GROUP SRL
CERTIFICAT DE GARANTIE SI CALITATE

Produ: Model
Seria de fabricatie.
Factura nr/Data

Semnatura si stampila vanzatorului Semnatura cumparatorului
andut prin societatea. din localitatea.
str. nr.

ermenul de garantie comercial este de 24 luni de la vanzarea din magazin.
Tel.cumparator.
Data cumpararii produsului.

CONDITII DE GARANTIE:

1. Certificatul de garantie este valabil numai daca acesta este completat corect fara modificari si stersaturi, semnat si stampilat cu stampila
magazinului si insotit de documentele de cumparare originale (facture, chitanta, bon fiscal).

2. Durata unei reparatii se poate stabili de comun acord intre client si vanzator.

3. Conform art. 20 alin (3)0g.21/92 si art.20 si aft.21 si 19.449/2003, schimbarea produsului in termenul de garantie se va face numai in
urmatoarele cazuri:

- Produsul are viciu de fabricatie;

- Produsul are o defectiune ce nu se poate repara;

- Nerespectarea termenului de reparatie convenit intre client si vanzator;

- Lipsa comformitatii produsului.

4. Returnarea produsului defect se va face numai cu ambalajul original si cu toate accesoriile livrate insotit de bonul de casa ( factura).

5. Garantia nu se extinde asupra accesoriilor consumabile ( in functie de tipul produsului, aceste accesorii consumabile pot fi baterii, discuri,
lame, lanturi, capete rotative etc. care prezinta deteriorari mecanice, lovituri sau deformari, neschimbarea bateriilor la timp sau distrugerea
tastaturii.

GARANTIA PRESUPUNE REPARAREA GRATUITA A DEFECTELOR
DATORATE PRODUCATORULUI, IN CADRUL TERMENULUI DE GARANTIE.

1. Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea, expertizarea si depanarea, in perioada de garantie, gratuit, in 15 zile de la data inregistrarii
reclamatiei consumatorului. In cazul in care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa constatarea imposibilitatii folosirii acestuia, cu un
produs similar, acordandu-ne un nou termen de garantie, care curge de la data preschimbarii produsului, sau se va restitui beneficiarului contravaloarea
produsului. Agentul economic are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si pentru produsul vandut initial.

2. Daca produsul nu a fost folosit conform cu " Manual de Utilizare" clientul va suporta valoare diagnosticarii de 20 ron.

3.Vanzatorul are obligatia fata de consumator pentru produsul reclamat in cadrul termenului de garantie, sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru
repararea sau inlocuirea acestuia, precum si cheltuielile de diagnosticare, expertizare, ambalare transport.

4. Producatorul si vanzatorul sunt exonerate (absolviti) de obligatiile lor privind garantia daca defectarea s-a produs din cauza nerespectarii de catre
consumator a instructiunilor de utilizare, intretinere, manipulare, transport, depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

PIERDEREA GARANTIEI

1. Conditii in care produsul isi pierde garantia

- Neglijenta in utilizare;

- Nerespectarea conditilor de intretinere si utilizare precizate in manualul de utilizare;

-Transport si manipulare necorespunzatoare, socuri mecanice, lovituri, caderi;

- Folosirea produsului cu accesorii deteriorate sau cu adaptari sau modificari la instalatia electrica sau la partile mecanice ale acestuia;

- Instalare necorespunzatoare;

- Nerespectarea normelor de electrosecuritate ce se impun in utilizarea produsului;

- Deteriorari sau defectiuni datorate calamitatilor natural, inundatii, incendii, trasnet, cutremur, socuri electrice;

- Defectiuni datorate unor corpuri straine sau vietuitoare (insecte, gandaci, etc) ce au intrat in interiorul produsului.

2. Nu fac obiectul garantiei defectiunile datorate utilizarii produsului in scopuri profesionale.

3. Dezlipirea sau ruperea intentionata a sigiliului de siguranta.

NU FAC OBIECTUL GARANTIEI URMATOARELE COMPONENTE SI ACCESORII, ALE CAROR UZURI SUNT CONSIDERATE NORMALE IN URMA

UTILIZARIL

1. Pinion de antrenare lant (sprocket), sina de ghidaj, sita moara/tocatoare, filtru de ulei, filtru de aer, componente din cauciuc (burduf cilindru, cot
carburator, inele de cauciuc, furtune, simeringuri, curele, etc.)

2. Filtru combustibil, buson benzina, sita rezervor, sonde, rezervoare, plutitoare, robinet combustibil, cui ponto, jicloare, duje, injectoare sau duze de
injector, sisteme de reglaj sau parghii, garnituri sau elemente de etansare ale carburatorului sau parti componente, ale caror uzuri se datoreaza utilizari
unui combustibil necorespunzator normelor in vigoare;

3. Ambielaj, cilindru, piston, segmenti, supape, cand uzura se datoreaza lipsei filtrului de aer sau folosirii unuia necorespunzétor, ori in cazul unor deto-
natii produse in urma folosirii unui carburant necorespunzator normelor in vigoare, ori cand defectiunea survine din cauza nerespectarii regimului de
turatie ori in cazul motoarelor in 2Tamestec necorespunzator benzina cu ulei.

4. Becuri, ventilatoare, fulii, carcase plastic, mufe, stuturi, roti sau role din plastic;

5. Aprinderile si releele (in cazul condensarii sau scurtcircuitului), bujie, cablu bujie, intrerupatoare, cabluri electrice;

6. Amortizoare din cauciuc sau arc, cabluri (de ambreiaj, acceleratie, masa cosit, tractiune, etc);

7. Saboti si placute frana, ambreiaje, ferodouri, arc ambreiaj;

8. Componente electrice sau electronice, cand defectiunile survin din cauza liosei impamantérii, utilizarea sau expunerea in conditii de mediu improprii
(umezeala excesiva, temperaturi necorespunzatoare, alimentare la tensiune necorespunzétoare) sau tensiune fluctuanta (in cazul generatoarelor de
curent, cand puterea consumatorilor este mai mare decét cea furnizata;

9. Presetupa, turbina, carcasa turbina (cand defectiunea a survenit in urma impuritatilor din pompa sau a presiunii create in pompa de alte utilaje,
masini, etc);

10. Elementele componente ale sistemului de taiere, ex: lant motofieréstrau, discmotocositoare, cutit masa cosit, cutit masina gazon, cutit
moara/tocatoare, etc,;

11.Tambur demaror, snur starter, arc demaror, maner starter;

12. Masa cosit, cutit masa cosit, pinteni, contracutite, dinti, suport reglaj, suport nuca, nuca, bieleta (intreg lantul cinematic al sistemului de

taiere la motocositori), cdnd nu sunt corect exploatate, reglate sau curatite.

PUNCTE SERVICE
C ATENTIE! FABRICAT CASNIC, BEM RETAIL GROUP SRL

INDUSTRIALE

JUDET CONTACT

& PRODUSULUIL Bucuresti ?terL .Al/zgrr;lljnzcgangg or. Otopeni, jud. Itfov




OCHOBAHWA A9 MPOBEAEHNA TAPAHTUAHOIO PEMOHTA BEH3OMHCTPYMEHTA Q YA”AMOTO

1. FapaHTUA Ha 6EH30MHCTPYMEHT 1N 060PYy0BaHIE BCTYMAET B CUTY, C JaThl €0 NPO/akn KOHEUHOMY NOTPebUTeNio, 1 eCTBYeT B TeueHnn 12
mecALeB. B rapaHTuiiHbIi nepuoy Bnagenet; 060pyAoBaHIA MMeeT NPaBo Ha 6ecnnaTHbIN PEMOHT 1 YCTpaHeHNe HeMCNpaBHOCTEN, ABAIOLLMXCA
3aBOACKMM AedeKkToM.

2. TapaHTUNHbIN PEMOHT NMPOU3BOANTCA TOMLKO B aBTOPMU3NPOBAHHbIX MAaCTEPCKUX TONbKO NPW HaNMunmn y Bnagenbla o6opyAoBaHNA NONHOCTbIO
3aMoJSIHEHHOTO rapaHTUINHOTO TasloHa YCTaHOBNEHHOTO 06pa3Lia. HenpaBunbHO UM He MOMHOCTbLIO 3aNOIHEHHDIV FaPaHTUIHBIN TaNloH He JaeT
npaea Ha 6ecnnaTHbIN rapaHTUNHbBIA PEMOHT.

TAPAHTUVHBIE OBA3ATE/IbCTBA HE PACTIPOCTPAHAIOTCA HA PACXOAHBIE U BbICTPOU3HALLMBAIOLLMECA YACTM (CBEYN 3AMKUTAHNS,

BEAYLLAA 3BE3JOYKA, PE3VHOBBIE U MITACTUKOBBIE AMOPTU3ATOPbI U YITOTHUTENW, LLECTEPHA NPUBOAA, XPAMTOBOE KOJTECO U

TPOC CTAPTEPA, ®UJIBTPbI, IEHTA TOPMO3A, MPYXXWUHA CLIEMNEHWA, KT KATYLIKA SMTEKTPUYECKOTO TOKA), A TAKXKE CMEHHBIE MPUC-

MOCOBJIEHUA (PEXKYLLIME OPTAHbI: LIENW, LLIWHDI, HOXW KYCTOPE30OB, TA3SOHOKOCWIOK 1 TPUMMEPOB, JTECKA 1 TONOBKW TPMUMMEPOB,

WX SNEMEHTbI HATAMXEHWA U KPEMJIEHWA).

3. KomnaHus He HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3a BO3MOXHble Pacxofbl, CBA3AHHbIE C MOHTAXOM 1 EMOHTaXXeM rapamvu?moro 060PYHOBBHMH, a
TaKxe 3a ywep6, NpUUVHEHHbIN ApyroMmy 060pyAOBaHUIO B pe3ynbTaTe BbIXOAA U3AENNA U3 CTPOA B rapaHTUNHbIN NePUOS.

4. ﬂ,marHochKa O60pyAOBaHVIﬂ, BbISIBUBLIAS HEOBOCHOBAHHOCTb I'IpeTeH3I/lIh KnueHTa n noaTeepavsLuan paﬁOTOCI'IOCO6HOCTb AnarHocTnpyemoro
060pyF[OBaHVIﬂ, ABNAETCA NNaTHON yCl'IerIh “ noaneXxuTt onnarte KneHTom.

« PEMOHT M 3AMEHA YACTEW HE NPOANEBAET FAPAHTUMHBIVI CPOK.

« 3AMEHEHHbIE IETAJIN (ATPETATbI) MEPEXOOAT B COBCTBEHHOCTb ®VIPMbI.

TAPAHTUMHbIE MPETEH3W NPUHUMAIOTCA UCKIIOYUTENIBHO B TOM CNYYAE. ECJIV:

1.Bbl pacnonaraete KBI/ITaHL[I/IeIh O NOKyrKe;

2. I'IoctopouHme Nvua He NPon3BOAUIN PEMOHT U 3aMeHY LIaCTeIh;

3. MHCprMeHT He noasepranca Hel'lpaBI/IﬂbHOlh 3KcnnyaTaunun (I'Iepel'pySKa NHCTPYMEHTa U NoAK/oYeHne He yTBePXAeHHbIX NpuHaa-
NexHocTew).

4. oTCyTCTByeT ylllepﬁ, I'Ipl/l‘-II/IHeHHbII;I BHEWHNM BO3ﬂEﬁCTBMeM W NOCTOPOHHUMUM NpeaMeTaMu, Hanp. NeCKOM WU KaMHAMU.

5. OTcyTCTBYeT yuep6b, npuy bl He cobniof TpeboBaHWii TEXHWNKIN B OAUI HUU33aHWIA NO SKCMyaTaLWm. UM OOOMOXXHOCTb NPOBeAEHNA
rapaHTUINHOTO PEMOHTA;- Ha N3AENNA, He MMeloLMe MONHOCTHIO 1 NPaBUIbHO 3aNOTHEHHOTO FrAPaHTUIHOTO TafloHa YCTaHOB/IEHHOro 0bpasLia;

- Ha U30enus, UMeloLLVie UCNPaB/IeHNA B rapaHTUNHOM TasloHe;

- Ha M3AeNVA, NCNONb30BaBLUMECA C He COBI0fIeHNeM NPeANMCaHNIn MHCTPYKLMK MO SKCMTyaTaLmn

- Ha U30eNnA C NOBPEXAEHUAMM, NONYYEHHBIMU B Pe3yibTaTe HeNpaBubHOTO MOHTaXa;

- Ha u3penua, paboTasluvie 6€3 CMa3oUHbIX MaTepPUanos;

- Ha n3genus, aetanan KOTopbiX MetoT MexaHnyeckni W3HOC, BbI3BaHHbI aﬁpaSVIBHbIMVI YyacTmyamMu, HaxoaAWnMNCA B nepeKaHmBaemon KngkocTu;
- Ha n3genna ¢ MexaHn4yeCKMmMn noBpexaeHnAMMN, BOSHUKWUMW NPU TPAHCMOPTUPOBKE U B pe3yfibTaTe BHELWHUX MeXaHNYeCKnx BOS[Z[EI;ICTBI/II;I
nocne nepefaun U3genna KOHe4yHomy notpebutento;

- Ha U3aenua nveloLmne cneapl pasbopku 1 pemoHTa, NporsseéHHble BHe CryKbbl ceparca.

-Ha Kapﬁboparopbl vmeruwmneca cnegbl HeKBaﬂI/I(bVILlVIpOBaHHOI’O PeMOHTa unu perynnpoBKn B Te4eHnmn I'apaHTVIIzHOFO CpoKa (ﬂaHHbIe BUAbI
pa60T NPOoun3BOAATCA NCKNKYNTENBHO B aBTOPU3MPOBAHHOM cepsmce)

V]HCprMEHT 6bin BblJaH MHe B pa6ouem COCTOAHUN, 6e3 KakUX-mmbo MexaHUUYeCKnx ﬂe¢eKTOB, B MO/THOM KOMMNeKTe.

PaboToCcnoco6HOCTb Gbina MPOBEPEHa B MOEM MpUCYTCTBUN.

A nony4ynn pykoBOACTBO MO 3KCr1yaTaumn.

A 03HakomunCA C YCNOBMAMU rapaHTUN 1 cornaceH ¢ HUMN

noAnncK NOKYNATENA

BHVMAHWE! CNEQYWTE MHCTPYKLINAM B PYKOBOZCTBE MO SKCMYATALIMU MPOLYKTA!

BHVMAHME!
JAHHbIY MPOAYKT NU3rOTOBMEH TOMbKO ANA BbITOBOrO UCMOb3OBAHNSA, HE U1 MPOMbILLTEHHBIX OMEPALIAVA.



@) yawanoto

CEPTUOUKAT 3A FAPAHLINA KAYECTBO

Mpoayxr. Mogen
MpousBoacTeeHa cepus
DakTtypa Homep/nata

Moanuc n neyat Ha Nnpoaasaya Moanuc Ha kynyBaya

MpopaapeHo ot pupma HaceneHo MACTO.
yn. HoMep

Ten.Ha KynyBsay
[laTa Ha 3aKyrnyBaHe Ha MpoAyKTa
CpOKbT Ha TbProBCKa rapaHLua e 24 mecelia oT npofaxbata B MarasuHa.

Mo Bpeme Ha rapaHLMOHHWA Nepurog, COBCTBEHNKBT Ma MPaBo Ha 6e3nnaTeH PeMOHT Ha NPOAYKTa NP Bb3HWKHANN HEU3NPaBHOCTH
B pe3ynTaT Ha NPOU3BOACTBEHM ledeKTU.

lapaHUMATa He BaXk1 3a ClIeiHNTE Cllyyan:

*HecnasBaHe OT CTpaHa Ha NOTPeGUTeNA Ha MHCTPYKLMUTE 3a eKCryioaTaums v HenpaBuiHa ynoTpeba Ha ypefa;

*HaNMYNeTO Ha MeXaHNYHW NOBPeAN, NYKHATUHW, CTPYKKWN 1 NOBpeaun, NPpUYNHEeHN OT n3naraHe

Ha arpecnBHa cpefia 1 BUCOKN TemMnepaTypu, KakTo 1 Npu nonajaHe Ha vyyXau Tena BbB BEHTUNAUNOHHU- Te OTBOPWN Ha NHCTPYMEHTa;
*Hen3npaBHOCTN B pe3ynTaT Ha HOPMasHO U3HOCBaHe Ha NPOAYKTa;

*HeN3NpPaBHOCTN, Bb3HMKBALLM B pe3yNnTaT Ha NpeToBapBaHe, KOeTo BOAW A0 NOBpeAa Ha ABuUraTena Ui gpyrin KOMNOHEHTU 1 4acTu;
*BbPXY N3HOCBALLW CE YaCTN (F'yMEeHU YNTbTHEHNA, 3alMUTHY Kanaum 1 Ap.), CMeHAeMM akcecoapu (HoxoBe, 6061HW, KonaHw);

NPV ONUT 33 CAaMOCTOATENIEH PEMOHT 1 CMa3BaHe Ha VHCTPYMEHTa MO Bpeme Ha rapaHLMOHHIA Nepuoy, NO3HaBaLLo ce Hanpumep
MOOAPaCcKBaHNA UK BATBOHATUHM MO OCHOBUTE WM YaCTUTe Ha KpeneXHWTe eNeMeHTy;

+MpV U3MN0oN3BaHe Ha HUCKOKaYeCTBEHO Macsio 1 GeH3IH;

«Npy IWNca Ha AOKYMEHT, MOTBbPXK/AABaLL MOKYyMKaTa Ha AafieHOTO n3fenme (KacoBa 6enexka, GpakTypa u T.H.).
[apaHLMOHHVMAT CPOK Ce yAb/KaBa 3a Nepro/ia Ha NPecToi Ha ypeaa B rapaHLIVIOHEH CEePBII3 33 PEMOHT.

CTokarta e nonyyeHa B 4O6PO CbCTOAHNME, 6€3 BUANMU NOBPEAW, B Mb/IHa OKOMMEKTOBKA, NPOBEpeHa

B MOe NpucbCTBue, HAMaM NPETEHLMK MO OTHOLLEHE KaueCTBOTO Ha CTOKMTE. [POYETOX 1 CbM CbIMaceH C YCNIOBMATA 3a rapaHLIVioOHHO
obcnyxsaHe.

C noanuca cv Moj Te3un rapaHLMOHHN YCoBuUA BbB BalwaTa [apaHUMOHa KapTa CTe MOTBLPAWIN, Ue: CTe 3aMo3HaT C NpaBiaTa 3a eKCro-
arauua n ycnoeuAaTa Ha rapaHumnAaTa. I'Ipvl MOKyrkKaTa, n3genneTo e 6uno NPOBEPEHO 1 Ce Hamnpa B NbJ1Ha TEXHNYECKa U3MPaBHOCT, UMa

6e3ynpeueH BbHLUEH BUA 1 OTroBapsA Ha onnucaHaTta KoMrsiektauma

BHUMAHMUE!
TO3U NMPOAYKT E NPOU3BEAOEH CAMO 3A BUTOBO
WU3MON3BAHE, HE 3A UHAYCTPUAJTHU OMNMEPALIUA

BHUMAHMUE!
CNEABAWTE UHCTPYKUMUTE B PbKOBOACTBOTO
3A MNOTPEBUTENA HA NMPOAYKTA!

CEPBU3
Enedant Tync 00
ALPEC CONTACT
Codwus, byn. ,EBpona“ 251, 1331,Cknag N23
rp. Boxypuie enedonun: 0899861391,0890302875
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@) vavanoto
BEM INNA SRL
INSTRUMENT ELECTRIC
CERTIFICAT DE GARANTIE

Garantie: 12 luni.
La cumparare solicitati verificarea comletari si functionarii instrumentului electric in prezenta Dumneavoastra, prezenta instructiul
exploatare si corectitudinea perfectarii certificatului de garantie.

i de

(Mpw nokynke TpebyiiTe NPoBEPKI KOMMNNEKTHOCTU 1 UCMPABHOCTM 3N1EKTPOMHCTPY-MeHTa B Baluem NpucyTCTBMM, HaNMYUA NHCTPYKLWN MO SKCMya-
Tayuy 1 NPaBUIbHOCTY 3aNOIHEHNA rapaHTUHOTO TanloHa)

Toate reclamatiile si intrebarile legate de schii ea sau ituirea i luiin perioada de 14 zile incepind de la data procurarii se
rezolvaa numai dupa diagnostica efectuata in SERVICIUL TEHNIC AUTORIZAT AL FIRMEI.

Bce np 1 BOMPOCHI, C C 3aMeHON 1N BO3BPATOM NHCTPYMEHTa B TeUeHUM 14 AHeil HaUMHaA CO AHA NPOAAXI PELLIAIOTCA TONbKO
nocne AnarHoCTUKM, NPOBEAEHHOI B Halem aBTopuanposaHHom CEPBUC LIEHTPE.

Modelul instrumentului

(Tun MHCTpymeHTa)
Denumirea instrumentului.
(HanmeHoBaHMe MHCTPYMEHTa)
Namarul de serie/uzina
(3aBogcKol / cepuiiHblii Homep)
Data vanzarii
(Oata npopaxw)
Organizatia de comert
(Toprosas opraHv3aus)

lcaread h produsul, a verificat | si stareaii lui a vindut produsul

(MpopaaseL, OTKPbIBLUNIA yNAKOBKY, KOMMIEKTHOCTb U UCMPaBHOCTL NPOBEPWA 1 Npofan )

(bammnua n nognuce)
BAZELE DESFASURARII REPARATIEI DE GARANTIE.

1. Garangie cu privire la echipamentul moto intra in vigoare de la data vanzari catre echipamentului are dreptul la reparatii gratuite si rezolvari de
probleme, provocate datorit defectelelor de fabricatie. Deteriorarile aparute in rezultatul defectelor materialului sau de productie se repara

gratis in termen de cel mult 14 zile calendaristice din momentul in care s-a dat la reparatie, in conformitate cu Legea cu privire la Apararea Drepturilor
Consumatorilor a RM, al 13, p.

2.Reparatii de garantie se face numai in ateliere autorizate si numai in cazul in care proprietarul a echipamentului prezinta carte de garantie de model
standard. Carte de garantie completata Incorect sau incomplet nu va da dreptul la o reparatie de garantie gratuita

GARANTIE NU ACOPERA PIESE UZURABILE SI DE UZ CURENT (BUJII, PINION DE CONDUS, AMORTIZATORI S| COMPACTORI DIN CAUCIUC, ANGRENAJ A
POMPEI DE ULEI, STARTER, BANDA DE FRANA, ARC DE AMBREIAJ, BOBINA CURENTULUI ELECTRIC ). PRECUM SI DISPOZITIVE DEMONTABILE (ORGANE DE
DEBITARE: LANTURI, LAME DE GHIDARE, CUTITE TRIMERILOR SI MASINELOR DE TUNS IARBA, FIR SI BOBINE CU FIR, REDUCTORI, PRECUM SI ELEMENTE DE
FIXARE SIREGLARE A ACESTOR)

3. Compania nu este responsabila pentru orice costuri asociate cu instalarea si demontarea de garantie echipamente, precum si pentru pagubele altor
echipamente, ca rezultat a iesirei din funtie produsului in timpul perioadei de garantie

4. Diagnostic echipament, care au relevat, ca pretentile sunt nejustificate si Serviciul Clienti a confirmat eficienta echipamentului diagnosticat, este un
serviciu platit si trebuie sa fie platita de catre client.

- Reparatie si schimbarea pieselor nu prelungeste termen de garantie

« Piese si agregate schimbate devin proprietate a companiei furnizorului.

VOM PUTEA ADMITE RECLAMATIA DE GARANTIE DOAR IN CAZUL IN CARE
1. Dispuneti de bon;
2. Alte persoane nu au reparat sau nu au schimbat piesele; Instrumentul nu a fost supus exploatarii necorespunzatoare (transportarea instrumentului
sau conectarea unor instrumente care nu au fost aprobate);
3. Lipseste dauna produsa de factori externi sau de alte obiecte, ca de exemplu nisip sau pietre; Lipseste dauna provocatéa de nerespectarea cerintelor
de securitate tehnica si a indicatiilor de exploatare.
Lista succinta a defectelor care exclud posibilitatea de desfasurare a reparatiei de garantie
- pentru produsele fara talon de garantie, completat corect de forma de standard;- pentru produsele, in certificatul de garantie a caror sunt corectari,;
- pentru produsele folosite de non-conformitate cu instructiunea de exploatare;
- pentru produsele cu daunele cauzate de utilizarea sau instalare electrica si hidraulica necorespunzétoare;
- pentru produsele lucrate féra apa (sau alte lichide pompat);
- pentru produse, detalii ale caror sunt supuse uzurii mecanice cauzate de particule abrazive in fluid;
- pentru produsele cu leziuni mecanice cauzate in timpul transportului sau ca urmare a fortelor
externe mecanice dupa transferul de bunuri catre consumatorul final;
- pentru produsele cu urme de demontare si reparare sau reglare necalificate (special
pentru carburatori), ficute in afara serviciul tehnic autorizat.
Instrumentul mi-a fost dat in stare tehnica bung, fara defecte mecanice, set complet..
Capacitatea de functionare a fost verificata in prezenta mea.
Am primit ghid de exploatare.
Am facut cunostinta cu obligatile de garantie si sunt de acord cu ele.

SEMNATURA CUMPARATORULUI

PUNCTE SERVICE/CEPBUCHbIV LIEHTP
ATENTIE] BEM INNA SRL
& ACEST PRODUS A FOST FABRICAT NUMAI PENTRU

UZUL CASNIC, NU PENTRU OPERATII INDUSTRIALE LOCALITATE CONTACT

str.Uzinelor 1
ATENTIE! Mun. Chisinau
RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN (+373) 68 512 266, (+373) 79 912 266
MANUALUL DE UTILIZARE AL PRODUSULUI!
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